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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

18 FÉVRIER 1971

PROJET DE LOI

organisant les relations entre les autorités publi-
ques et les syndicats des agents relevant de ces

autorités.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS.

Le présent projet tend à jeter les bases législatives d'un
nouveau régime de relations sociales en faveur des agents
des services publics.

Sa justification se fonde sur les considérations formulées
ci-après.

* * *

Parmi les statuts syndicaux en vigueur dans le secteur
public. celui édicté par l'arrêté royal du 20 juin 1955 est
sans doute le plus important. Cet arrêté concerne, sauf les
exceptions qu'il prévoit. le personnel des ministères. celui
des établissements d'enseignement et des établissements
scien ti tiques et artistiques de l'Etat ainsi que le personnel
des organismes d'intérêt public relevant des catégories A
et B au sens de la loi du 16 mars 1954.

Grâce à la loi. il est encore possible d'étendre le champ
d'application du statut syndical, au point de soumettre à
un seul et même ensemble de dispositions, à vrai dire: celles
d'une loi de cadre. le personnel des administrations régio-
nales et locales.

* * *

Le regime des relations sociales instauré par l'arrêté
royal du 20 juin 1955. d'ailleurs dans le prolongement du
statut syndical prescrit par l'arr été du Régent du Il juillet
1949, est axé sur la consultation. Celle-ci a lieu dans les
divers comités de consultation syndicale : Comité général
de consultation syndicale, Comités de consultation syndi-
cale et Conseils du personnel.

Cette consultation est aujourd'hui dépassée par les faits.
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WETSONTWERP

tot regeling van de betrekkingen tussen de
overheid en de vakbonden van haar personeel,

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Onderhavig ontwerp bedoelt de wettelijke grondslagen
te leggen van een nieuwe regeling inzake sociale betrekkin-
gen ten voordele van de personeelsleden van de openbare
diensten.

De verantwoording ervan steunt op de hier volgende
overwegingen.

* * *

Onder de syndicale statuten welke van kracht zijn in de
overheidssector is het statuut uitgevaardigd door het konink-
lijk hesluit van 20 juni 1955 ongetwijfeld het belangrijkste
Bedoeld besluit, behoudens de uitzonderingen welke het
bepaalt, heelt betrekking op het personeel van de ministe-
ries, op her personeel van de onderwijsinrichtingen en van
de wetenschappelijke en artistieke inrichtingen van de Staat,
alsmede op het persorieel van de instellingen van openbaar
nut, behoreride tot de categoriëen A en B in de zin van de
wet van 16 maart 1954.

Dank zij de wet is het nog mogelijk de werkingssfeer
van het syndicaal statuut uit te breiden. zodanig dat het
personeel van de regionale en lokale besturen aan een enkel
en zelfde qeheel van bepalingen, in werkelijkheid, die van
een kaderwet, wordt oriderworpen.

* * *

De regeling inzake sociale betrekkmqen ingesteld door
het koninklijk besluit van 20 juni 1955, in het verlenqstuk
overigens van het syndicaal statuut voorqeschreven door
het besluit van de Regent van Il juli 1949, is op de raad.
pleging gericht. Die raadpleging heeft plaats in de verschei-
dene syndicale raden van advies : Algemene syndicale
raad van advies. syndicale raden van advies en personeels-
raden.

Die raadpleging is thans door de feiten voorbijqestree fd.

G. - 337
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De plus, lapphcurion de l'an-été royal du 20 juin 1955
suppose que. tous les q uatre ans. des élections syn dirnlcs
soient organisées. Mats un arrêté royal du 6 juin 1963 LI

suspendu ces élections. Il y a été sursis. précisément comme
le préambule de cet arrêté l'indique. en prévision d'une
réforme du statut syndical.

. " "

En ce qui concerne les agents des provinces, des corn-
munes. des établissements subordonnés et des associations
de communes, plusieurs projets de loi ont été déposés au
Parlement en vue de doter ce personnel d'un statut syndical
s'apparentant à celui des agents des ministères.

Aucun des projets de loi n'a abouti jusqu'à ce jour.

Par contre, la loi du 27 juillet 1961 modifiant certaines
dispositions du Titre IV de la loi du 11 février 1961 d'ex-
pansion économique, de progrès social et de redressement
financier et rapportant la loi du 28 février 1961 complétant
l'article 75 de la loi communale, a prévu en son article 9
une consultation syndicale pour diverses mesures générales
à prendre par le Gouvernement pour le personnel des admi-
nistrations locales.

Un arrêté royal du 23 octobre 1961 avait orqanisé cette
consultation. Il fallut toutefois le rapporter pour prévenir
certaines difficultés juridiques. L'arrêté royal du 23 octobre
1961 ne fut remplacé que par l'arrêté royal du 2 août J 966
réglant les modalités de la consultation des organisations
les plus représentatives des agents des provinces et des
communes,

Mais cet arrêté est entré en vigueur non seulement au
moment où le régime de la consultation syndicale était remis
en question mais aussi au moment où Je problème de la
représentativité était posé sur d'autres bases.

On trouve, dans l'arrêté royal du 2 août 1966, une pre-
mière conception de la représentativité syndicale qui n'est
plus liée, comme elle l'avait été dans l'arrêté royal du 20 juin
1955, à des résultats d'élections. Il n'en reste pas moins
qu'elle a été rejetée par les organisations pour lesquelles la
représentativité devait dépendre d'une affiliation à une fédé-
ration représentée au Conseil national du travail.

" " "
Une série d'autres faits explique la raison d'être du pré-

sent projet.
Dans le cours qu'il a donné en 1966-1967 aux fonction-

naires de la Communauté européenne du Charbon et de
l'Acier et dont les éléments ont été publiés dans ses « Notes
de Sociologie du Travail» (Editions de l'Institut de Socio-
logie ~ Université libre de Bruxelles, 1969), le professeur
Guy Spitaels a mis fort opportunément l'accent sur le grand
tournant que représentent les premières années de la décode
1960-1969 dans les relations industrielles: ces années coïn-
cident avec l'essor de la négociation au stade le plus élevé,
généralement dans le cadre d'une programmation à moyen
terme.

C'est également dans la pratique de la négociation liée
à la conclusion de tels accords de programmation sociale
dans le secteur public et ayant eu respectivement pour date
le I er mars 1962. le 29 cctobre 1964, le 22 décembre 1965.
le 26 janvier 1968 et le 20 octobre 1969, que l'idée de: la
revision du statut syndical a pris naissance. Elle y a d'ail-
leurs donné lieu à des déclarations formelles con siqnées
dans le protocole d'accord établi le 25 janvier 1968 entre le
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BO\'elldicn ou der st clt de (ocpassill~l van hct konrnklijk
bcsluit van 20 ju n i 195'i dut orn de vier j(lilr v.ikbonds-
verklez inqcn wor d en geor~J'i ni seerrl.

Die \ erk ie zin qe n we rd cn ec IJ ter hi j ecu koninklijk hesluu
van 6 juni 1963 op qeschort. Zij wcrdcn 0PHeschort, zoals
precics verrne ld in de aanhe I van ouderha viq bes luit. ill hct
vooruitzicht van een hervorrni uq van het syndicaal statuut.

• * .•

Wat het person eel van de provinc ies. van de flemeenten,
van de on der qeschikte mstellinqe n en van de verenigingen
van gemeenten betreft werden verscherd ene wetsontwerpen
bi] her Parlement ingediend om bedoe ld personeel te voor-
zien van een syndica al srat uur verwa nt met dar van het
personeel van de ministeries.

Tot nog toe hee It qecn enkel van de wetsontwerpen
zijn beslaq qekreqen,

Daarentegen heeft de wet V.lI1 27 juni 1961 tot wijziging
van sommiqe bcpalin qen van Tite! IV van de wet van 14 fe-
bruari 1961 voor economische expansie, sociale vooruitqan q
en financieel herstel en tot intrekking van de wet van
28 februari 1961 houden de aanvullinq van artikel 75 van
de gemeentewet, in art ik e] 9 een syndicale raadpleging voor-
geschreven \'001' allerhande a lq ernen e maatreqelen welke de
Regering voor hct persoriee l van de lokale besturen dient te
nemen.

De raadpleging werd qeorqaniseerd door een koninklijk
besluit van 23 oktober 1961. Dit diende evenwel te worden
ingetrokken om bepaalde jur id isch e moeilijkheden te voor-
komen. Het koninklijk besluit van 23 oktober 1961 werd
enkel vervangen door het koninklijk besluit van 2 augustus
1966 tot regeling van de raadpleging van de meest repre-
sen tatieve orqan isaties van provin cie- en qemeentepersoneel.

Maar dat besluit is van kracht qewor den n iet aileen toen
de regeling in zake syndicale raadplcqinq weer ter sprake
werd gebracht doch ook toen het prohleern van de repre-
sentativiteit op an dere grondslagen werd gesteld.

In het kon in kliik besluit van 2 augustus 1966 vindt men
een eerste conceptie van de syndicale r epresenta tiviteit die
niet meer verband houdt met resultaten van verkiezingen
zoals dit wel het geval was in het koninklijk besluit van
20 juni 195'5. Hoe dan ook, die con ceptie werd verworpen
door de organisaties waarvoor de representativiteit rnoest
afhangen van de toetreding tot een f ederutie die in de
Nationale Arbeidsraad vertegenwoordigd was.

Een aantal an dere Ieiten verklaart de reden van bestaan
van onderhavig ontwerp.

In de cursus welke professer Guy Sp itae ls in 1966-1967
aan de ambtenaren van de Europese gemeenschap voor Ko.
Ien en Staal heeft gegeven en waarvan de hoofdstof versche-
nen is in zijn « Notes de Sociologie du Travail» (Llitqaven
van het Instituut voor Sociologie ~ Université Libre de
Bruxelles 1969) heeft h ij heel gepast de nadruk gelegd op
het grote keerpunt welke de eerste jaren van de decade
1960-1969 in de nijverheidsbetrekkingen verteqenwoordi-
gen: die jaren va llen sa men met de ontwikkeling van de
onderhandeling op het hoogste niveau, over het algemeen
in het kader van een programmatie op middellange termijn.

Eveneens bij de toepassinq van de onderhandeling in
nauw verband met het sluiten van zodanige akkoorden
inzake sociale programmatie onderscheidenlijk op I maart
1962. op 29 oktober [964, op 22 december 1965, op 26 ja-
nuari 1968 en op 20 oktober 1969 in de overheidssector
qesloten. is de idee van de herziening van het syndicaal
statuut ontstaan. Zij heeft er over iqens aanleiding gegeven
tot uitdrukkelijke verklaringen opgenomen in het protocol



Gouvernement et le Front commun dr s syndicats des scr-
vices publics ; Centrale qé nér.ile des services publics et
Fédération des svndica ts chrétiens des services publics,
Ces déclarations on t été bites comme suit;

« Le Gouvernement souhaite jeter les bases dun régime
de relations syndicales gui devrait ètre appliqué dès le
I"' janvier 1970 au plus tard et gui pourrait s'inspirer des
orientations ci-après;

a) respect de la liberté syndicale:
b) passage d'un régime de consultation à un regime de

négociation:
c) cette négociation doit se limiter aux question s rela-

tives aux statuts pécuniaires et aux conditions de travail
réputées importantes et se dérouler selon une procédure
réglée au sein d'un organe ad hoc;

d) le Gouvernement ne peut décemment et utilement
négocier qu'avec les syndicats les plus représentatifs, il
l'exclusion de tous les autres.

Le Gouvernement est convaincu qu'il nenf remt nulle-
ment la liberté syndicale lorsqu'il restreint ses tractations
aux syndicats aptes à assumer effectivement leurs responsa-
bilités au niveau national:

e) il est requis que la sélection des syndicats les plus
représentatifs s'opère selon des critères rigoureusement ob-
jectifs:

f) le nouveau régime de relations syndicales doit prévoir
la mise en place d'institutions aptes à promouvoir l'amélio-
ration des relations humaines et l'accroissement de la pro-
ductivité,

»

Ces engagements ont été rappelés dans le dernier proto-
cole d'accord du 20 octobre 1969 et c'est à son exécution
qu'il est actuellement pourvu, compte tenu des cinq faits
importants suivants:

a) diverses déclarations gouvernementales reconnaissant
notamment depuis !966, le dépassement de la consultation
syndicale par la négociation portant sur les questions les
plus importantes ainsi que l'opportunité de lier le problème
de la représentativité syndicale à celui de la négociation et
à celui de la concertation;

b) une enquête demandée à un fonctionnaire général du
Service d'Administration générale, membre du personnel
scientifique de l'une de nos universités, pour connaître l'opi-
nion des membres du Comité général de Consultation syn di-
cale sur les questions visées sub a);

Un rapport fort détaillé a été remis en ce sens, en avril
1967, au Ministre-Secrétaire d'Etat à la Fonction publique,
Ses conclusions rendaient compte d'un accord unanime en
vue de modifier fondamentalement l'arrêté royal du 20 juin
1955;

c ) l'avis des secrétaires généraux réunis en collège et gui,
deux fois de suite, ont entretenu le Gouvernement de l'op-
portunité de revoir le statut syndical prescrit par l'arrêté
royal du 20 juin 195 S, notamment pour en couler les prin-
cipes nouveaux clans une loi de cadre, assortie d'arrêtés
d'exécution;

d) l'évolution qui s'est manifestée dans les conceptions
des relations sociales en vue de ne pas limiter la négociation
à « celle du sommet », telle qu'elle est évoquée au litt. .c) du
passage du protocole d'accord reproduit ci-dessus;

De là, l'article é du projet gui fera t'objet d'un commen-
taire spécial dans la deuxième partie de l'exposé des motifs;
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va n akkoord op 25 janu.m 1969 opqcuiaakt tusseu de Re~le-
r inq en het Gemccnschoppehjk Front van de ~y'ndl(atell der
op enhare dienstcn . Alqe mcne Centrale der openb.rre dien-
sten en Federanc l'ln de cluistelijke syn drcaten del' open-
bare dienst en. Die verklaringen luiden als volqt :

« De Regering wenst de basis te leq qcn van een reqelin q
van sociale betrekkingen die uit erlijk vanaf I jnn uari !970
uitwerking zou moeten hebben en die door de volqcnde
punten kan geïnspireerd worden :

a) eerbiediging van de syndicale vrijh eid:
b) overg<:lng van een raadp leqin qs.. na ar een on derhan-

delingsmethode:
c) die onderhandeling moet beperkt blijven tot de zaken

betreffende de bezoldigingsregeling en cie belangrijk geachte
arbeid svoorwaarden en zou moeren verlopen volqens een
gereglementeerde procedure in een orqaan ad hoc:

d) de Regering kan slechts be hoorl ijk en nuttig on der-
handclen met de meest representa tieve vakbonden . met uit-
sluiting van alle andere.

De Regering is ervan overtuigd dat zij in genendeIe de
syndicale vrijheid beknot wanriee r zij slechts onderhandelt
met de vakbonden die in staat zi jn om werkelijke veran t-
woordelükheden te draqen op nationaal vlak:

e) het is noodza kehjk dat de se lectie van de meest repre-
sentatieve vakbonden gebeurt volgens strcnq objecneve
ma atstaven:

f) de nieuwe regeling van syndicale betrekkingen moet
voorzien in de vestiging van instellingen die bekwaan zijn
om de menselijke betrekkingen en de verhoging van de pro-
ductiviteit te bevor'deren.

, »

Die verbmtenissen werden in herinnering qebracht in het
laa tste protocol van akkoord van 20 oktober 1969; thans
wo rdt voorzien in de uitvoerinq ervan met inachtneming
van de volgende vijf belangrijke Ieiten :

a) verschcidene regeringsverklaringen die namelijk sedert
1966, erkennen dat de vakbondsraadpleging voorbijqe-
streefd is door de onderhandeling over de meest belangrijke
vraaqstukken: zi] erkennen ook de gepastheid het probleern
van de representativiteit van de vakbonden te koppelcn aan
het probleem van de onderhandelingen en aan dat van het
overleq,

b) een onderzoek opgedragen aan een opperambtenaar
van de Dienst van algemeen bestuur, lid van het weten..
sch appehjk personeel van een onz er universiteiten, om de
opinie te kermen van de leden van de Algemene syndicale
raad van advies over de onder il) bedoelde kw esties:

In april 1967 werd dienaangaande een zeer omstandig
verslaq aan de Minister-Staat ssecretaris voor het Openbaar
ambt toeqezcnden. De conclusies ervan wezen op een een-
par iq akkoord om het koninklijk besluit van 20 juni 1955
ten gronde te wijziqen:

c ) het advies van de in college verqa derde secretarissen-
generaal die, tweemaal achtereenvclqens, de Regering on-
derhouden hebben over de gepastheid het door het konink-
lijk besluit van 20 juni 1955 voorgeschreven svndlcaal sta-
tu ut te herzien, om, onder meer, de nieuwe beqinselen ervan
in een van uitvoeringsbesluiten vergezelde kaderwet, vast
te leggen:

d) de evolutie die tot uiting is gekomen in het concept
van de sociale betrekkin qen met het doel de onderhande-
lingen niet te beperken tot « die van de top », zoals zi]
vermeld is onder letter c) van de hierboven aanqehaa lde
passus van het protocol van akkoord.

Vandaar artikel "1 van het ontwerp waaraan een bijzon-
dere commentaar gewijd is in het tweede deel van de merno-
rie van toelichting:
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e) les couc lu sioris de la Conférence économique et ~,ociale
des 23 février- J 6 mars 1970. Celles concernant le ,ta tut
syndical des aqen ts des services publics ont été libe llée s
comme suit:

« Le Gouvernement il fait rapport sur I'état d',wancelllcnt
des travaux pour l'adaptation du statut syndical des aqents
des services publics. Il arrêtera notamment des propositions
concernant le statut syndiröl du personnel des provinces et
communes et des administrations subordonnées.

La volonté est daboutir dans le meilleur dêlai, en colla-
boration avec les représentants des travailleurs concernés ».

. .. .
Ces éléments de fait étant ainsi rappelés, il paraît oppor-

tun d'affirmer san s détours tout comme, d'ailleurs, le proto-
cole d'accord du 26 janvier 1968 l'a fait, qu'il ne peut, en
aucune manière, être porté atteinte à la liberté syndicale.
Que faut-il entendre par là ?

Tout syndicat doit pouvoir promouvoir et défendre les
intérêts de ses membre, conformèment aux dispositions
arrêtées par l'Organisation internationale du Travail et
consignées dans la Convention (n" 87) sur la liberté syn-
dicale et la protection du droit syndical, 1948, approuvée
par la loi belge du 13 juillet 1951 et ratifiée le 23 octobre
1951.

L'article 3 de cette convention énonce d'ailleurs expres-
sément :

« I. les organisations de travailleurs et d'employeurs ont
le droit d'élaborer leurs statuts et règlements administratifs,
d'élire librement leurs représentants, d'organiser leur gestion
et leur activité et de formuler leur programme d'action;

2. les autorités publiques doivent s'abstenir de toute inter-
vention de nature à limiter ce droit ou à en entraver l'exer-
cice légal ».

De plus, le Gouvernement se plaît à rappeler l'avis que
la section de législation du Conseil d'Etat a rendu le 22 juin
1949 sur le projet d'arrêté qui est devenu l'arrêté du Régent
du Il juillet 1949 relatif au statut syndical des agents de
l'Etat. Une observation fort importante y figure sur l 'inop-
portunité de distinguer le droit syndical du droit d'associa-
tion ou de formuler des dispositions énonçant gue « con-
formément à l'article 20 de la Constitution, les agents des
administrations de l'Etat ont le droit de s'associer» et que
« conformément à la loi du 24 mai 1921 qarantis san t la
liberté d'association, et notamment son article le', la liberté
d'association leur est garantie ».

Le Conseil d'Etat a procédé, à cette occasion, à la mise
au point suivante:

« Le projet débute pm un rappel de l'article 20 de la
Constitution et de la loi garantissant la liberté d'association.
Selon le rapport au Régent, « ce préambule peut paraître
juridiquement superfétatoire; il n'en constitue pas moins
pour les agents de l'Etat et leurs associations une garantie
et une satisfaction morales non néq liqeables.

[ 4 ]

e ) de: concl u-ncs van de Economrsche en Socuile Confe>
rentie van 23 Ichruan-Ló rnaart 1970. Die \l'CI ke berrckkinq
hebben op het syudicnal xta tuut van het pe rsoneel der open-
bare dienst en luiden als volqt .

« De l~egc['ing heeft vers laq uitqebra cht over de srand
der werkznamheden in verband met de aanpa ssinq "an hel
syndicaal sta tuut van het pcrson eel der opcnbare dien sten.

Zij zal namelijk voorste llen doen betreffende het syridi-
caal statuut van het personeel van de provincies en de ge-
meenten en van de lagere besturen.

Zij wenst die zaak zo spoediq mogelijk te regelen. in
samenwerking met de verreqenwoordiqers van de betrokken
wer kneme rs » (vertaling).

• ••

Nadal aldus de feitelijke bestanddelen in herinnering zijn
gebracht blijkt het opportuun ronduit te verklaren, zoals
dit overiqeus in het protocol van akkoord van 26 januari
1968 qeschicdde, dat er geenszins afbreuk mag worden ge-
daan aan de syndicale vrrjheid. Wat dient hiermede te
worden verstaan?

Iedere vakband moet de belangen van zijn leden kunnen
bevorderen en verdediqen overeenkornstrq de bepalingen
vast qesteld door de Internationale arbeidsorganisatie en
opgenomen in de overeenkornst (n' 87) op de syndicale
vrijheid en de bescherming van het syn dicaal recht, 1948,
goedgekeurd bij de Belgische wer van 13 juli 1951 en be-
krachtigd op 23 oktoher 1951.

Artikel 3 van die overeen komst verklaart overiqens uit-
drukkelijk:

« 1. de or qanisaties van werknemers en werkgevers heb-
ben het recht haar statuten en reqlernenten op te stellen, vrij
haar verteqenwoordiqers te kiezen, haar beheer en werk-
zaamheden in te richten en haar werkproqramma's te formu-
leren;

2 de overheid moet zich van elke inmenging welke dat
recht kan beperken of de wettige uitoefening daarvan kan
belemmeren, onthouden ».

Daarenboven wenst de Regering hier te herinneren aan
het advies op 22 [uni 1949 uitgebracht door de afdeling
wetgeving van de Raad van State over het on twerp-besluit
dat het besluit van de Regent van Il juli 1949 houdende
het syndicaal statuut van het Rijkspersoneel. is geworden.
Een zeer belangrijke opmerking komt erin voor in verband
met de ongelegenheid het syndicaal recht te onderscheiden
van het recht van vereniging of bepalingen te forrnuleren
die vermelden dat « overeenkomstiq artikel 20 van de
Grondwet het personcel van de Riiksbesturen het recht van
vereniging heeft » en dat « overeenkomstig de wet van
24 mei 1921 waarbij de vrijheid van veren iq in q wordt ge-
waarborgd, en inzonderheid artikel I ervan, die vrijheid aan
bedoeld personeel is gewaarborgd »,

Naar aanleidln q daarvan heeft de Raad van State de vol-
gende precisering verstrekt :

« Om te beginnen herinnert het ontwerp aan artikel 20
van de Grondwet, en aan de wet, die de vrijheid van vere-
niging waarborgt. Volgens het verslag aan de Regent « kan
deze inleiding overtollig hlijken van uit een juridisch oog-
punt, zij is n ietternin een niet te versmaden waarborq en
rnorele voldoernn q voor het Rijkspersoneel en dezes vere-
niging ».

De grondwettelijke waarborgen, die de Belgen sedert
het begin van het Koninkrijk genieten, hoeven in een regle-



« Les garanties conxntution nelle s. dont les helges jouis-
sent depuis l'origine du Royaume, n'ont nul besoin d'être
réaffirmées dans un texte ré~llernentaire. Le prcnuer rapport
du commissaire royal il la réforme adrniruxt rutive disait à
ce sujet:

Le droit d'association est qa run n mIX uqcnts de l'Etat
comme à tous les citoyens par I'article 20 de la Constitution.
Il ne doit donc pas être affirmé dans le statut; ce serait,
au contraire, réduire la portée de ce principe, d'autant plus
que le statut n'est qu'un ar rê té royal. Le droit d'associn-
tion accordée par notre Constitution <l d'ailleurs été renfor-
cé dans tous les domaines par la loi du 24 mai 1921.

Le Conseil d'Etat. estimant que les ar-ticles liminaires
sont juridiquement superfétatoires, est d'avis de les suppri-
mer ».

• * •

Si la liberté syndicale doit être pleinement sauvegardée.
II n'en l'este pas moins qu'il s'impose de structurer et d'orga-
niser les relations de l'autorité politique ou administrative
avec des « interlocuteurs valables ». Trois séries de disposi-
tions ont été envisagées à cet effet:

l , l'agréation des organisations syndicales;
2. le recours à des procédures de négociation et de con-

certation;
3. le règlement SUI' des bases nouvelles de la question

de la représentativité.

l . L'agréation des organisations syndicales,

L'aqréation des organisations syndicales n'est pas une
institution nouvelle. Elle existe déjà dans le cadre du statut
syndical édicté par l'arrêté royal du 20 juin 1955 qui, lui-
même, ra héritée de statuts syndicaux antérieurs,

L'institution vise tout simplement à obliger l'organisation
syndicale qui entend exercer certaines de ses prérogatives au
sein des services, à se faire connaître par l'envoi de ses
statuts et de la liste de ses dirigeants responsables.

L'aqrèation, répétons-le, ne donne lieu à aucune disposi-
tion adrn inistrative nouvelle. Un arrêté royal dètermineru
cependant les GIS dans lesquels elle n'est pas accordée. De
même seront fixées d'une manière analogue les modalités
de l'activité syndicale « primaire» qui, suite à laqréation,
peuvent se manifester auprès de J'autorité ou au sein des
services.

Tel est l'objet de l'article IS,

2. Les procédures de négociation et de concertation.

La négociation ct lil concertat ion. par contre, donnent
lieu à des institutions nouvelles,

Au sujet de la néqociation . ll importe de signaler qu'elle
correspond j la discussion approfondie des questions exa-
minées, compte tenu des différents points de vue en pré-
sen ce.

Les parties en présence - et les représentants de l'auto-
rité ne forment qu'une parue au contraire des délégations
des organisations syndicales (l) - conviennen t de recher-
cher ensemble des solutions acceptables pour chacune d'elles
et si celles-ci sont trouvées. les conclusions de la négociation
son t consignées dans un protocole qui acquiert valeur d'ac-

Il) Voir l'article 9 du projet.
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men taire t ekst qeen zins opnieuw te worrlcn hevestiqd. In
het eerst e verslaq van de koninklijke conuniss aris voor de
administratieve he rvornun q leest men daarovcr het vol-
gende:

Her recht van ve reniqinq is her Rijkspersonee! evcna ls
al de burgers gewaarborgd door urtrkel 20 van de Gron d-
we t. Het hoeft dus in liet statu ut niet te worden bevcsnqd:
het wel bevestiqen ware cie betekenis van clat beqinsel ver-
mmcieren , des te meer daar het stntuut slechts bij koninklijk
besluit wordt vastqesteld. Het door onze Grondwet toeq e-
keride recht van vereniging werd overiqens op alle gebied
versterkr door de w et van 24 mei 1921.

De Raad van St ate oordeelt dat de inleidende artikelen
juridisch overbodig zijn en stelt voor ze weg te laten ».

• * •

Indien de syndicale vrijheid vollediq rnoet gevrijwaard
blijven is het niet minder noodzakelijk de betrekkin qen van
de politieke of adrnlrnstratieve overheid met « volwaardige
gesprekspartners » te structureren en te organiseren. Met
dit doel werden drre reeksen van beschikkingen over-
wogen:

1. erkenning van de vakorqanisaties:
2. toepassing van onderhandelïnqs- en overleqprocedures:

3. regeling op nieuwe grondslagen van de kwestie der
represen ta tiviteit.

I. Erkenning van de vakorqanisaties,

De erkerminq van de vakorqanisaties is geen nieuwiqheid,
Zij bestaat reeds in het raam van het syndicaal statuut uit-
gevaardigd door het koninklijk besluit van 20 juni 1955
dat deze zelf van de vroeqere syndicale statuten heeft over-
geërfd.

De instelling heeft qewoon tot doel de vakorganisatie
welke sorn miq e van haar prerogatieven in de diensten wil
uitoefenen ertoe te verphchtcn zich kenbaar te maken door
toezending van haar s tatuten en van de lijst van haar ver-
antwoordelijke Ieiders.

De erkenninq, wij herhalen het, is voor geen enkele
nieuwe adrninistrutieve bepalrnq vatbaar. Een kon inklijk be-
sluit zal echter bepalen in welke gevallen die erkenning niet
wordt toeqestaan. Eveneens zullen op een gelijkaardige wijze
de modaliteiten van de « primaire» vakbondsactiviteit wor-
den bepaald welke, als gevolg van de erkenning, tot uiting
kunnen komen bi] de overheid of in de diensten.

Aldus het doel van artikel 15.

2. Procedures inzake onderhandeling en overleq,

De onderhandelinq en het overleg, daarentcqcn. vergen
nieuwe instellingen.

Ten aan zien van de onderhandeling is het van belang
erop te wijzen dar zij neerkomt op een grondige bespreking
van de onderzochte kwesties met inachtneming van de ver-
schillende ingenomen standpunten,

De deelnemende partijen - en de vertegenwoordigers
van de overheid vorrnen slechts één partij in tegenstelling
met de afvaardigingen van de vakorganisaties (1)
komen overeen sarnen oplossingen te zoeken die aa nvaard-
haar zijn voor ieder van hen en, eenmaal deze qèvon den,
worelen de conclusies van de onderhandeling opgenomen in

( 1) Zie artikel 9 van het ontwerp,
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cord unanime après sa rnt if icnt io» par les mnn danrs des
partics en présence. La valeur d'un tel accord est alors celle
cl'un engagement politique pour l'autorité a dmin ist rut ive.

La consolidation du régime de la né\ioŒltion dans le sec-
teur public, voire son extension Ile porten t pas att ein te au
fonctionnement de notre régime politique. L'engagement des
autorltès a pour limites celles de leur compétence; elles ont
à respecter celles-ci.

De même, en cas de désaccord entre les parties, la posi-
tion respective de chacune d'elles sera consignée et seule la
responsabilité politique de l'autorité jouera dans ces cir-
constances.

Bien entendu, pour assurer I'efficar ité de la négociation.
quelles que soient ses modalités, il importe d'éviter de mêler
l'accessoire au principal aussi bien que: les détails au fon-
damental. 'Tout doit être mis en œuvre peur prévenir les
alourdissements et les engorgements dont elle pourrait souf-
frir.

Le souci de limiter la négociation à l'essentiel entraîne
l'obligation de prévoir une autre procédure dassoclarion du
personnel à l'élaboration des mesures d'organisation nécessi-
tées par la vie administrative.

Telle est la raison d'être de la « concertation » Faisant
robjet du chapitre: III du projet. C'est égaJemen t par arrêté
royal qu'elle: sera concrètement organisée.

La concerta lion se distingue de la négociation non pas
par la limitation des possibilités d'examen des questions en
cause, qui sont cependant bie:n différcntcs de celles soumises
à la négociation (1), mais bien par l'aboutissement de la
procédure engagée.

C'est ainsi que la concertation se termine: uniquement
par une résolution motivée transmise directement à l'auto-
rité appelée à prendre la décision. La transmission de: cette
résolution n'exige, dans le chef de l'autorité. aucune atti-
tude de « répondant» analogue à celle: que la négociation
implique.

Les questions négocié-es et celles soumises à la concer-
tation sont définies respectivement dans leur principe à
l'article 2 et à l'article 11 du projet.

Certaines d'entre elles seront précisées dans le comrnen-
laire des articles.

Négociation et concertation ont lieu au sein de comités.
Les articles 3 à 6 ont trait aux comités de n èqociation.

L'article 10 a égard aux comités de concertation.
En ce qui concerne la composition de ceux-ci, il n'est pas

inutile de préciser que les modalités de désignation de leurs
membres n'excluent pas le recours à l'élection, Toutefois
l'article 12 prévoit que seules les organisations syndicales
rep résen tèes dans un comité particulier de négociation sont
habilitées à présenter des délégués pour siéger dans [es
comités de concertation créés dans le: ressort dudit comité.

Il importe enfin de rappeler la mise: au point déjà faite
ci-dessus: négociation et concertation ont un aboutissement
de caractère politique; il n 'en l'este pas moins qu' elles corres-
pondent à des formalités de nature j uricliquc, prescrites à
peine de nullité des actes ad ministratds qu'elles concernent.

(l) Voir l'article 11, ~ l " du projet.
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een protocol dar de: wnarde van cen eenparrq akkocrd ver-
krijgt na bck racht iq inq ervau door de opdruc hrqevers van
de deelnemende pnrlijen. Voor de bestuursoverheid heeft
een zodan iq akkoor d alsdan de waarde van een politieke
verbin tenis.

De consolidatie van de r cqe linq in za ke onderlwndeling in
de: overheidssector, de ver ruim in q ervan zelf s. doen geen
afbreuk aan de werking van ons politiek regime. De gren-
zen van de verbintcms der over heden zijn die van hun be-
voeqdheid: zij moeren deze in acht nernen.

Eve:nzo zal, indien gee:n overeenstemming tussen de par-
tijen wordt bereikt, hel respectieve standpunt van elk hun-
ner opqetekend worden en zal in die omstan diqheden alleen
de politieke verantwoordelijkheid van de overhe:id gelden.

Om de onderhandeltn q doeltref fend te: maken , welke ook
de modaliteiten ervan mogen zijn, is het wel te verstaan
noodznkeluk te verrnijden dat zowel bijkomstigheden met
de: hoofdzaak als bijzonderheden met de hoofdpunten wor-
den vermengd. Alles moet worde:n in het werk gesteld om
elke logheid en overvullinq te verrrnjden die op de onder-
handeling zouden kunnen drukken.

Het streven naar de beperking van de onderhandelin q
tot het essentië le brengt de verplichting mede te voorzien
in ee n aridere procedure bi] het betrekken van het perso-
neel bij de: vaststelling van de orqanisatiemaatreqelen welke
door het administraneve leven qenoodzaakt zijn.

Dit is de reden van bestaan van het « overleg» dat het
onderwerp is van hoofdstuk III van het ontwerp. Het zal
even cens bij koninklijk besluit concreet worden georgani-
seerd,

Het onderscheid tussen overle:g en onderhaudeliriq ligt
n iet in de beperking van de mogelijkhe:den der te onder-
zoeken kwesties, hoewel er een duidelijk verschil bestaat
met die waarover moet worden onderhandeld (1) maar wel
in het feit dai de ondernorrien procedure: haar beslag krijgt.

Alzo eindigt het overleg enkel op een met rede:nen om-
klede resolutie welke aan de overheid die de beslissing moet
nernen. rechtstreeks wordt toegezonden. Na het toezenden
van die resolutie moet de overheid geen enkel bescheid
qeven zoals dit het geval is bij de onderhandeling.

De kwesties waarover wordt onderhandeld en die welke
aan het ove:rleg zijn on derworpen zijn oriderscheidenlijk.
wat hun beginsel betreft. ornschreven in artikel 2 en in
artikel Il van het ontwerp.

Sommige ervan worden verduidelijkt in de commentaar
op de artikelen.

De onderhandelin q en het overleg qeschieden in comités.
De artikelcn .3 tot 6 hebben betre:kking op de onder han-

delin g scomi tés,
Artikel 10 houdt verban d met de overlegcomités.
Wat de samenstellinq van deze comités betreft is het

niet overbodig te preciseren dat de regelen inzake aanwij-
zing van hun leden niet uitsluiten dat met ve:rkiezingen
moet worden gewerkt. Artikel 12 bepaalt evenwel dat alleen
de vakorqanisaties die in een bijzonder onderhandelings-
comité zijn vertegenwoordigd, afgevaardigden mogen voor-
dragen om zitting te: he:bben in de overleqcornités opgericht
in het gebied van dat comité.

Het is ten slotte nodig te herinneren aan de hierboven
rceds aangebrachte rechtzetting: onderhandeling en over-
leg hebbe:n een uitkomst met politiek karakter wat echter
n iet bclet dat zij overeenstemmen met rechtsregelen welke
zijn voorgeschreven op straf van nietigheid der administra-
tieve handelingen waa rop zij betrekking hebben.

( I) Zie artikel 11, § I, van het ontwerp.



3. La représentativité syndicale.

La dernière grande question qui trouve une solution nou-
velle dans le présent projet est celle de la représentativité
syndicale. Elle a été évoquée ci-dessus aux Iitteras d) ct l')
du protocole du 26 janvier 1968.

De plus, après cette date, la loi du 5 décembre 1968 sur
les conventions collectives de travail et les commissions pari-
taires a réglé en son article 3, qui est formel à cet égard, la
question de la représentativité syndicale.

y sont considérées comme orqanisations représentatives
de travailleurs:

a) les organisations interprofessionnelles de travailleurs
constituées sur le plan national et représentées au Conseil
central de l'économie et au Conseil national du travail; les
orqan isation s de travailleurs doivent, en outre, compter au
moins 50 000 membres:

b) les organisations professionnelles affiliées ou faisan t
partie d'une organisation interprofessionnelle visée au lit-
téra a).

L'application de la loi du 5 décembre 1968 a ét~ avant
tout conçue pour le secteur privé. Sa portée, en ce qui con-
cerne le secteur public, est essentiellement limitée.

Toutefois, la manière dont la question de la représentati-
vité syndicale y a été réglée, a retenu l'attention du Gou-
vernement pour fixer les critères définis dans les articles 7
et 8 du présent projet.

Ceux-ci tiennent compte des particularités du secteur
public ainsi que des observations formulées, voire des sug-
gestions esquissées. sur la base d'un premier texte du Gou-
vern l'ment par la section de législation du Conseil
d'Etat (1).

* * *

Le projet de loi contribue ainsi à assurer. par toutes ses
dispositions et bien au-delà de ce gu 'avait déjà prévu le
statut syndical contenu dans l'arrêté royal du 20 juin 1955,
la promotion de l'activité syndicale au sein des administra-
tions publiques. C'est la première Fois que, dans la vie poli-
tique de notre pays, une initiative aussi large est prise. Le
Gouvernement a estimé devoir y associer le Parlement pour
en déterminer les bases. L'introduction dans le secteur
public, sans préjudice de ses particularités et de ses moda-
lités de: fonctionnement propres, du régime des grandes
relations sociales qui a fait ses preuves dans le secteur
privé. est le gage à la fois d'un proqrès certain et de la
confiance: des autorités dans les travailleurs qui, en raison
de leur qualité de fonctionnaires. se sont mis au service de
la Nation.

Commentaires des articles.

Les articles actuels du projet de loi correspondent aux
articles d'un premier document dont [a numérotation figure
dans la colonne 11 du tableau ci-après. Les observations
formulées par la section de législation du Conseil d'Etat et
dont il a été tenu compte. ont été faites en fonction de
J'ancienne numérotation.

(I) Voir l'avis du Conseil d'Etat annexé au présent projet.
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3. Representativiteit van de vakor-qanisaties.

De laatste belangrijke kwestie die ee n nieuwe oplossing
vindt in onderhavig ontwerp is die van cie repr esentativiteit
van de vakbon den: van die kwestie werd luerboven gewag
qernaakt onder de letrers d) en e) van het protocol van
26 jan uari 1968.

Daare nboven heeft. na die daturn, de wet van 5 decern-
ber 1968 op de collectieve arbeidsovereenkornsten en de
paritaire comités, in artikel 3. da t te dien aan zien formeel
is, de kwestie van de representativiteit van de vakbonden
geregeld.

Als representatieve werknemersorganisaties wordcn erin
aanqernerkt :

a) de interprofessioneIe organisaties van werknemers die
voor het gehele land zijn opgericht en die in de Centrale
Raad voor het Bedrufsleven en in cie Nationale Arberdsraad
vertegenwoordigd zijn: de werknemersorganisaties moeten
bovendien ten rninste 50 000 leden tellen:

b) de vakorqanisaties die aanqesloten zijn bij of deel
uitmaken van een onder let ter a) genoemde interprofes-
sionele orqanisatie.

De wet van 5 december 1968 werd in de eerste plaats
ontwor pen om op de partlcuhere sector te worden toegepast.
De strekking ervan, wat de overheidssector betref t, is uit-
eraard beperkt.

De wijze waarop de kwestie van de representativiteit van
de vakbonden werd geregeld. heef t de aandacht van de
Regering bezig gehouden voor de vaststelling der in de
artike len 7 en 8 van onderhavig on twerp omschreven maat-
staven.

Deze laatste houden rekening met de particularitelten
van de overheidssector alsmede met de geformuleerde op-
rnerkin qen, zelfs met de suggesties door de afdeling wet-
qevin q van de Raad van State aangegeven op grond van een
eer ste te kst van de Regering (I).

* * '*

Aldus draaqt het wetsontwerp ertoe bij om, door al zijn
bepalingen en op een heel wat grotere schaal dan het syn-
dicaal statuut vervat in het koninklijk besluit van 20 juni
1955, de vakbondsactiviteit in de openbare besturen te be-
vorderen. Het is de eerste rnaal dat in het politieke Ieven
van ons land, een zo belangrijk initiatief wordt genomen.
De Regering heeft gemeend er het Parlement bij te moeten
betrekken om de grondslagen ervan vast te leggen. Het
invoeren in de overheidssector. onverminderd zijn particu-
lariteiten en de nadere regelen inzake werkwijze: die hem
eigen zijn, van het regime der grote sociale betrekkingen
dat de toets doorstaan heeft in de par ticuiiere sector, is
tegelijk de waarborq voo r een zekere vooruitgang en voor
het vertrouwcn van de overheid in de werknemers die, ia
hun hoedanigheid van arnbtenaar, zich ten dienste hebben
qesteld van het Land.

Commentaar op de artikelen.

De huidige artikelen van de ontwerp-wet sternmen over-
een met de artikelen van een eerste ducument waarvan de
nummering voorkornt in kolom Il van onderstaande tabel.
De opmerkingen door de afdeling wetgeving van de Raad
van State geformuleerd en waarmede rekening wcrd qehou-
den, werden gemaakt volgens de vroegere numrnerin q.

(I) Zie advies von de Raad van State bij onderhavi q ontwerp
gevoegd.
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Numérotation des articles.

Colonne 1.
A. - Du projet actuel.

Colonne II.
B. - Du projet soumis

à l'avis de la section
de législation

du Conseil d'Etat.

1. § 1"
l, § 2
l, § 3

2
3
4
5
6
7
8
9

10
Il
12
13
14
15

l. & ICl'

1. § 3
l, § 2

2
3
4

5

6
7
8
9

10
Article nouveau résultant

de la revision de l'article 11

16 Article nouveau résultant
de la revision de l'article 11

17
18

12
Observations de la section

de législation du Conseil
d'Etat concernant le Chapi-
tre VII _ Dispositions abro-
gatoires et finales

Dispositions complémen-
taires

I
Dispositions complêmen-

taires

20

21

22
IV
14

CHAPITRE l"'.

Objet et champ d'application de la loi,

Article premier.

L'article 1er du projet, qui deviendra une loi de cadre,
indique les tâches d'exécution dont le Gouvernement a la
charge: le régime dont les principes sont soumis à I'attcn-
tion du Parlement, doit être rendu applicable par divers
arrêtés royaux, aux conditions et dans les limites prescrites
par ceux-ci. A peu près tous les autres articles du projet
contiennent une formule d'injonction ou d'habilitation ana-
logue. C'est dire que l'exécution que le projet requiert, revêt
une importance majeure.

Il en est tout particulièrement ainsi depuis le vote de la
réforme constitutionnelle. L'administration provinciale et
l'administration locale comportent dorénavant un plus
grand nombre d'institutions. Le Gouvernement veillera à
les définir concrètement lorsqu'il aura a déterminer, de la

l 8 ]

Num mcriru; ['an de ertikclc-n .

Kolom I.
A. - Van het huidig

ontwerp,

Kolom Il.
B. - Van het ontwerp

dat aan het advics
van de afdeling wetgeving

van de Raad van State
werd onderworpen,

L § le'.
r. § 2
1, § 3

2
3
'I
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15

l, § js'e

L § 3
I, § 2

2
3
4

5

16

6
7
8
9

10
Nieuwartikel als gevolg

van de herziening van arti-
kel Il

Nieuwartikel als gevolg
van de herziening van arti-
kel Il

12
Opmerkingen van de af-

deling wetgeving van de
Raad van State betreffende
hoofdstuk VII. Opheffinqs-
en slotbepalingen

Aanvullin qsbepaltnqen

17
18

20

21
I

Aanvu llin gsbepaling en
IV

22 14

HOOFDSTUK I.

Doel en werkinqssfeer van de wet.

Artikel 1.

Artikelivan het ontwerp, dat een kaderwet zal worden,
vermeldt de uitvoeringstaken waarin de Regering moet voor-
zien: de regeling waarvan de beqinselen onder de aandacht
van het Parlement worden gebracht, dient te worden van
toepassing verklaard bij verschillende koninklijke besluiten,
onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke door
bedoelde besluiten zijn voorgeschreven. Nagenoeg al de
andere artikelen van het ontwerp omvatten een gelijkaardige
formule van injunctie of van machtiqinq.

Dat wil zeggen dat de uitvoering welke het ontwerp ver-
eist van bijzonder groot belang is.

Dit geldt vooral sedert de goedkeuring van de grond-
wetsherziening. Het provm ciebestuur en het plaatseli jk be-
stuur omvatten voortaan een groter aantal instellingen. De
Regering zal ervoor zorgen dat deze concreet worden orn-
schreven warmeer zi]. evenzo. de effectieve werkingssfeer



même manière. le champ d'ap phc.rnon c Hcctif du nouveau
statut syndical. L'opération poun;1 d 'ailleurs se dérouler
proqressivement.

Dans le même ordre d'idees, on notera que les pmawa-
phes 2 et 3 de l'article I (.( sont atlssi importants que le para-
graphe l'" du même article. Il faut en effet t erur compte,
pour l'exécution du projet, des exclusions tormelles qu'Ils
édictent.

Les catégories et les groupes de membres du personnel
auxquels le régime ne peut être rendu applicable, ont donné
lieu à différentes observations du Conseil d'Etat à l'effet
de déterminer leur portée exacte. Ces ohservations ont été
retenues dans la version actuelle de l'article 1"'.

Le projet innove en ce qui concerne les organismes d'in-
térêt public, Il ne se réfère pas, ~1I paragraphe l:". aux
catégories de classement prévues dans la loi du 16 mars
1954 relative à leur contrôle. Il a paru seulement opportun
d'exclure, au paragraphe 3, ceux qui, en aUCl11l cas, ne peu-
vent être visés dans les mesures d'exécution du projet.

Si. pour un motif ou l'autre, Llil organisme n'a pas été
classé dans la catégorie C. tout en ayant pu l'être, le Gou-
vernement n'exécutera pas, à son égard. le paragraphe 1""
de l'article 1"",

Par contre, cette éventualité pourra se présenter pour
des établissements publics non classés dans la catégorie B
de la loi du 16 mars 1954,

Le Gouvernement propose donc LIll Parlerne nt dad met t rc
que, pour J'application du présent projet, la notion dorqa-
nism e d'intérêt public soit considérée comme une notion
générique. De même, vu la formule extrêmement large de
l'article le" § 1"",3°, on ne peut entendre par associations
de communes, que ladite formule recouvre, uniquement les
institutions régies par la loi du I p, mars 1922,

Dès lors, ainsi que le relève la section de IC'~lislation du
Conseil d'Etat, il conviendra d'énumérer, par arrêté royal.
les organismes aux membres d u personnel desquels le
régime institué par la présente loi sera rendu e lfcctive ment
applicable,

La seule limite prévue est celle d u paragraphe 3, 4°. Elle
implique d'ailleurs qu'une ajoute soit faite à l'article 2, ~ 3, 1,
de la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives
du travail et les commissions paritaires, Cette disposition
nouvelle figure à la fin du projet (art. 18. 2),

Le Gouvernement renonce, en raison de l'existence même
de la loi du 5 décembre 1968 ainsi complétée, aux dispo-
sitions qui, initialement, se rèféraient à Jo. loi du 20 septem-
bre 1948 portant organisation de l'économie.

CHAPITRE Il.

De la négociation.

Art, 2.

Les principales notions auxquelles cet article il égard, ont
donné lieu à des observations et à des mises au point oppor-
tunes que le Gouvernement reprend à son compte,

Il convient cependant d'y ajouter ce qui suit:

1°) Il doit néanmoins être entendu que dans les régle-
mentations de base, la législation (Jènérale du travail -
telle, par exemple. celle concernant les contrats de louaq e
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van het ni euw syndrcaal st.uuu: zal moeten bepa le n. De
verrtchr m q :;11 trOIL\\'CI!S çleleidelijk k unnen ve rlope n.

In dit verb.m d z n l men opmcr kcn dat de p,lt'cI\)I'akn 2
en .3 van artike l 1 zo be lan qrijk z ijn als parafFiwf I van
hetzelfde arnkel. Inderdaad dient voor de lIit\'oerin\l van
het on twerp. rekening te worden qehoudcn met de uitrlruk-
kelij ke uits luir in qcn welke erin zijn bepi!akl.

De cateqor icën en de grol"pen van pcrsoueelsleden
waarop de regeling niet va n toepassing hm worden ver-
klaard, hcbhcn uanleidin\l gegevcn tot vcrschillende opmer-
kinq en van de Raad van State cm de riau w keur iqe strekking
e rvan Il" bepalen. Met die oprnerklnqen we rd reken inu ge-
houdcn in cie 11lllliiSle verste van artikel 1.

Hcr ontwerp vocrt een nieuwigheid in w a t de instellingen
van openbaar n ut hetr eft. In paraqrauf I verwijst het n iet
naar de catcqorieën van indeling bepauld bij de wet van
16 maart 1954 betreff ende de controle op die instellingen.
Het is allee n q epast qebleken in parafJraaf 2 die uit te
sluiten welke. lI1 geell gn'al. bij de uitvcerinqsme atreq elen
van het ontwerp mogen worden bedoeld.

Indien een instelling om een of andere reden niet in cate-
tarie C werd ingedeeld, ter wijl zij daarvoor in aanmerking
kwam. zal de Regering qcensziris te ha ren op zichte para-
gra<lf 1 van artikel 1 toepasscn.

Die qebeurlij kheid zal z ich daarentcqe n wcl kunucn
voo-doen voor opcnbare instellingen die nie t ingedeeld zijn
i'1 cateq orie B V,1n de v/et van 16 rnaart 1954,

De Regering st elr het Parlement voor a an te nerncn dat.
voor de toepassmq van dit ontwerp, het begrip instelling
van opcnbaar nut als een generiek begrip zou worden
beschouwd. Gelet op de uiterst ruime formule van artikel I,
~ 1. 3". kan onder vereniqinqen van Dcrneenten even min
worden ver staan da t bedoelde formule allcen de instellingen
be strijkt die bij de wet van 1 maart 1922 zijn qercq e ld.

Derhalve. zoals de afdeling wetçreving van de Ra<ld van
State erop wij st, zal het nodig z ijn. bi] korunklijk besluit.
de inste llinqen op te sornmen op de personee ls ledcn wnar-
van de bij onderhavige wet inqestelde regeling effectief V.111
toepassinq zal worrle n verklaard.

De enige voorgeschreven beperkinq is die van para-
graaf 3. 4", zij im pliccert trouwens dat ec n a anvull-n q zou
worden loegevoesd aa n artikcl 2, ~ 3, 1. vo n de wct van
5 decernber 1968 op de collectievr- arbeidsovereenkornsten
en de paritaire comités : die nieuwe bepu lin,) komt \'001'
in fine van liet ontwerp (art, 18, 2),

De Regerin\l z iet af. uit hoofde van het hestaan zelf
der aldus aangevulde wet van 5 decernber 1968. van de
bepalinqcn we lk e aanvnnkelijk verwe zen naa r de wet V;:;1l
20 september 1948 houdende orqanisatie van het bedrrjfs-
leven.

HOOFDSTUK II.

Onderhandeling.

Art, 2,

De hijzonderste begrippen waarop dit art ikel betrekkinq
h eeft waren vatbaar VC!)l' gep,lste opmerkingen en recht-
zettinqen welke de Regering tot de hare m aakt.

Hieraan moet evenwel worde n toeq evoeqd wat volqt :

1") Nochtan s dien t te worden verstaan d at in de grond-
reqelin qen, de algemene arbeidswetgeving ~ zoals bijvoor-
beeld die betreffende de arbeidsovereenkomsten - niet is
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de t ravaîl ~ n'est pas visée pM Je projet. Il en est de
meme en cc qui concerne la loi du 12 ju illet l ')Sï rclarive il
I" pension cie n'traite ct de SUIVie des employés.

2") L'ex pression «st,ltut pccu ni.ure » vise ii kt fois le
règlement ndm inisrratif permettant le cah ul des truüc ments
des agents. les échelles de ces traitements, les allocations.
les indemnités et tous autre s avan ta qcs pócun iaircs ou en
nature à attribuer aux a qcnrs.

J") Les réglementations de bas e concernant les relations
avec les organisations syndicales com pre nne nr. entre autres.
les mesures d'exécution n écessitécs petr le présen t projet.
sans préjudice de ce qui en sera dit dans Je commentaire des
dispositions finales.

4") En ce qui con ce rn e l'articlr- 2. ~ l", 2', le tex te pro-
posé par le Conseil d'Etat a été simplifié. La déterruinatiou
par le Roi des réglementations de bace a dé prevue. ii
l'article 2. ~ l", l''. L'alinéa suivant du texte du Conseil
d'Etot il été fusionné à celui de l'article 2, ~ l'".

Ce ne sont pas seulement les rè~)lementations de base
concernant la durée du travail et le régime de conq è qui
sont soumises il la néqociation. Il cu sera de même lèo','r
les dispositions générales à prendre, par e.t crnplc. pour fixer
par voie de directives ou de mesures d'ordre Intérieur 1'01'-
qanisatiou du travail en équipe ainsi que les normes et
mesures générales permettant l'ètablissement des cadres du
person nel.

Toutefois. l'article 2, 2°, ne concerne pas le principe même
des décisions relatives il la création des services.

L'article 2. § l :", en ce qui couee me la n èqoriat ion , tout
comme l'article II. § l"'. au sujet de la concertation dispo-
sent notamment que ces opérations n'auront pas lieu en
cas d'urgence. POlir avoir égard à des situations exception-
nelles aussi bien qu'à des eus de force majeure. les autorités
administratives peuvent être dispensées de leur OCCOIl1-
plissement, malgré toute l'attention qu'Il y a lieu d'apporter
au bon déroulement des relations syndica les dans les ser-
vices publics.

Art. 3 et 4.

Ces articles répondent il la préoccupanon de définir les
orqanes de la néqociatio n visée à l'article 2. Cette tâche
incombe au Chef du pouvoir exécutif. Le projet prévoit
cependant expressement que la négociation gênérale aura
lieu au sein des trois comités visés à l'article 3 selon leurs
attributions respectives qui y sont déterminées.

L'article 4 confère au Roi le pouvoir de créer des comités
particuliers : des comités de secteur pOUl' les administra-
tians et autres services de l'Etat ainsi que pour les orga-
nismes d'intérêt public, d'une part. et des comités propres
aux services provinciaux et locaux: dautre part.

Pour ces derniers, il importe également de poser le prin-
cipe de la création de comités cie n èqociation pour un
ensemble d'uuités de base afin d'éviter un trop grand nO'TI-
bre de comités. Ceci n'exclut cependant pas la création
d'un comité propre il une commune ou il tin établissement
public subordonné à une commune. En vertu de l'article 2,
I.", littera d. la question devra être soumise au comité de
négociation compétent, cest-à-dire au comité prévu à
l'article 3, paragraphe l". 2". Comme ce comité comprendra
entre autres des délégués des communes et des ètahlisse-
men ts publics qui lem sont subordonnés, on peut donc
affirmer dès maintenant que les autorités intéressées au
premier chef à ce problème seront étroitemen t associées
à sa solution.
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bcdor-ld. He tzeltde qeldt \'001' de v,et van 12 juh 19'>7
bctreffcnde het rust- en ovcr lcvmqspensioen voor bedtcudeu .

2") De uir drukkinq " bcaoldiqinqsrc qe liuq >, bcdoe lt tcq c
lijk hct admmistratief re qlcrne n t voor de bcreb:ninn van de
wedden der pcr son eelsleden. de schalen van die we ddcu ,
dl' toelaqen. ve rqoedinq e n en ,lndcre aa n de pcrsonccls-
lcdcn toc te kermen geldelijl:e voordelcn of voordclcn in
natura

3") De qrond reqehn qen be tref Iende de betrekkinqcn met
de vakhonden omvatten ondet meer de door onderhaviq ont-
wcrp "ereiste uitvoermqsmautrcqelcn. onvermindcrd wat
daarover zal wordcn qez eqd in de comrncntaar op de slot-
hepalinnell.

4") Wat be treft .unkel 2, ~ !. 2". wcrd de tekst welke
de Raad van State voorstclde. vereenvoudigd. De vasts tel-
ling. door de Koninq van de \]l'Olll:reoelingen is bepaa ld
in arrikel 2. ~ l . l ". De volq end e alinea van de tekst von
de Raad va.i Starc werd surncnq es.nolten mel die van arti-
kei 2, ~ I. Nict alleen de qrondrcq cl.nq en betref fendc de
arbeidsduur en de verlofreqe lu.q zijn aan de ouder handellnq
o.rderworpcn . Het~el(dc ral eveucens Helden voor de alqc-
mer-e voorz icrunqcn die bijvocrbceld moeren qorrof len wor-
den orn bi] we qe van onderrichtinqcn of van maatrcqclen
van inwendiqe orde de orqanisatie van he t p'oeqwerk als-
mede de alqe rucne norrne n en rnaatreqclen te neruen met het
oog op de vaststelling van de per soneelsformaties.

Àrtikel 2,2'. hedt echter neen betrekking op het begin-
sel celf der beslis;:in~;en orntrent de oprichting van de dien-
sten.

Artikel 2, ~ l , wa t de onderhandeling betref t. evenals
artikel Il. ~ l . wat het overleg betreft, bepalen onder meer
dat die verrichtingen niet zullcn plauts hebben in spoed-
eisende qeval len. Om het hoofd te bieden zowel aan uit-
zonderinqstoestnndcn als aan qevallen van overmacht kun-
neri de administratieve overheden van onderhandeling en
overlcq word en vrijqesteld ofschoon in de eerste plaats
moet worden betracht dat de betrekkinqcn met de vak-
bond en in de overheidsdiensten vlot verlopen.

Art. 3 en 4.

Die artik elen ornschrijven de onderhandelingsorganen
waarvan sp ra ke in artikel 2. Het behoort nan het Hoofd
van de uttvoer ende rnacht in die taak te voorzien. Het
ontwerp bepaa lt evenwel uitdrukkelijk dat de algemene
onderhandeling zal worden gevoerd in de drie in artikel 3
bedoelde comités, volgens hun respectieve hevoegdheden
welke daarin zijn vastqesteld.

Artikel "1 verleent aan de Konmq de bevoeqdheld om bij-
zonderc comités op te richten: sectorcomités voor de rijks-
besturen en an dere rijksdiensten alsmcde voor de instel-
lingen van openbaar nut, eensdeels, en comités die eigen
zijn aan de plaatselii ke en provinciale diensten, anderdeels,

Voor deze laatste diensten moet eveneens het principe
worden gesteld van de oprichting van onderhandelinqscomi-
tés voor een geheel van basiseenheden om een te groot aan-
tal comités te voorkomen. Dit sluit echter de oprichting niet
uit van een comité dat eigen is aan een gemeente of aan een
openbare instelling die aan een qerneente ondergeschikt is.
Krachtens a rt ikel 2, 1", letter d) moet de kwestie aan het
bevoeqde onderhandelingscomité, dit is, aan het in artikel 3,
~ 1. 2", bepaalde comité, worden onderworpen.

Daar dat comité onder meer afgevaardigden van de
gemeenten en van de daaraan oridcrworpen opcnbare insrel-
lingen zalomvatten, mag dus van nu af reeds wordcn
bevestigd dat de ovcrheden wie in de eersre plaats dat
probleern aanbelanqt nauw bij de oplossm q ervan zullen
worden betrokken.



Quant il la notion de secteur, die est nouvelle. Elle se
fonde sur l'identité des conditions de travail ct. partant. sur
l'identité cl'intérêts de plusieurs groupes de personnel.

La notion de secteur Ile coïncide clone pas nécessaire-
ment avec les entités ad ministratives ou juridiques con-
nues. Elle suppose UIl ensemble de services et daqen ts dont
les intérêts sont convergents il un point tel qu'ils peuvent
être examinés et discutés dans un même comité.

La mise au point suivante peut être faite au sujet des
attributions du comité commun à l'ensemble des services
publics (art. 3, ~ l"'. 3").

Ce comité in tecviend ra aux lieu et place du Conseil natio-
nal du travail dans les cas définis à l'article J, ~ 1"', 3",
alinéa 2, .

De plus en plus, la législation générale du travail- con-
cerne à la fois le secteur privé et le secteur public et cer-
taines mesures J'exécution qu'elle requiert, doivent être:
déférées au moins à l'avis du Conseil national du travail.

Or, il se: fait qu'en raison de sa composition même. ce
grand conseil u'cst pas celui dont l'intervention s'indique:
pOlir se prononcer sur les mesures propres au secteur pu-
blie.

C' est pourquoi il a été envisaqè de confier leur examen
au troisième des comités généraux que le Roi créera en
vertu de l'article 3, ~ 1"'. 3".

Les mesures concernant à la fois le secteur privé et le
secteur public con tinueront. comme par le passé. à relever
des attributions du Conseil national du travail. Celui-ci
demandera, s'il y a lieu, à leur sujet, l'avis du comité com-
mun à l'ensemble des services publics au lieu de requérir,
comme il le faisait jusqu'à présent, celui du Comité général
de consultation syndicale.

De plus, outre ses attributions par lesquelles il se sub-
stitue au Conseil national du travail, le Comité commun
à l'ensemble de s services publics est le lieu où 10 négociation
se déroulera pour les questions intéressant à la fois les
age:nts des services publics nationaux et ceux des services
publics provinciaux et locaux.

Au nombre de ces questions Iiqurent les accords collec-
tifs généraux correspondant aux accords dits de program-
mation sociale et relevés dans la partie: générale de l'ex-
posé des motifs, en cc qui concerne l'ensemble du secteur
public.

Art. 5 et 6,

Les cornité s de négociation seront, en principe, com-
posés en nombre égal de représentants de l'autorité et de:
délégués des organisations syndicales représen tatives.

Comme le prescrit l'article 6, seules les organisations
syndicales représentatives siègent dans les comités de négo-
ciation. Le nombre des délégués à attribuer à chacune d'el-
les sera, pour chaque comité, fixé par le Roi.

Art. 7 et IL

Ces articles règlent le problème de la reprèsentativité
syndicale en distinguant le cas des comités généraux visés
à l'article: 3, ~ l "'. de celui des comités particuliers dont il
est question à l'article 1, ~ 1CO'.

Pour avoir égard à certaines observations du Conseil
d'Etat, la représentanvité des organisations syndicales ap-
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I Ict be qrip sector, cc htcr. is meuw . Het qaat uit van de
gelijkaardiÇ1heid der nrbeid svoorwaardcn en derhalve van
de qelij kaardrqheid der bclil!l\Jen van versc hillendc perse-
neelsqroepen.

Het hcqrip sector vait bijgevolg nier noodz akehjk sarnen
met de bestaande arirninisr raneve of juridische cntitciten.
Het on dcrstelt cen geheel van diensten en van pcrsoneels-
leden wier helan qen naar een zodanig punt afbuiqen dar zij
in een zelfde comité kunnen onderzocht en besproken wor-
den,

De: hiernavolgende rechtzertinq kan worde:n gemaakt in
verband met de bevoegdheden van het gemeenschappelijk
comité voor alle overheidsdiensten (art. 3, ~ I, 3").

Het comité zal in de plaats van de Nationale arbeidsraad
optreden in de qeva llen bepaa k] in artikel 3. ~ I, 3", tweede
Iid.

De a lq ernene arbeidswetqevinq hecft hoe langer hoe meer
teÇjelijk betrekking op de particuliere sector en op de ovcr-
heidssector en sommige daa rvoor vereiste uitvoeringsmaat-
rcqelcn mocten ten minste aan de Nationale Arbeidsraad
voor advies wordcn voorqeleqd.

Het is nochtans een Ieit dat die belangrijke raad, weqens
zij n samenstellinq zelf, niet de raad is waarvan het optre-
den aangewezen is orn uitspraak te doen ove:r de rnaatreqe-
len die eigen zijn aan de overheidssector.

Daarom werd overwoge:n, het onderzoek van die maatre-
gelen toe te vertrouwcn nan het derde van de algemene:
comités welke de Koning krachtens artikel 3, ~ I, 3". zal
oprichten.

De maatreqelen die tegelijk betrekkinq hebben op de
parnculiere sec tor en op de overheidssector blijven zoals in
her verleden tot de bevoegdheid behoren van de Nationale
Arbeidsraad, Deze zal. indien daartoe grond bestaat, te hun-
nen opzichte het advies aanvraqen van het gemeenschappe~
lijk comité voor alle overheidsdiensten in plaats van, zoals
hij het tot nogtne decd. om het advies van de Algemene
syndicale raad van advies te verzoeken.

Buiten de bevoeqdheden op grond waarvan het qerneen-
schappelijk comité voor alle overheidsdîensten zich in de
plaats stelt van de Nationale Arbeidsraad wordt bovendien
in bedoeld comité de onderhandeling gevoerd voor de kwes-
ties die teqelij k het personeel der openbare die nsten op na-
tionaal vlak en die van de provinciale en plaatselijke dien-
sten aanbelariqen.

Tot die kwesties behoren de alqernene collectieve over-
eenkomsten die overeenstemmen met de zogehe~en akkoor-
den in za ke sociale proqrammatie waarvan sprake is geweest
in de algemene overwegingen van de rne-norie van toelich-
ting wat betreft het geheel van de overheidssector.

Art. 5 en 6.

De: onderhandelingscomités zullen in principe samenqc-
steld zijn uit een qelijk aantal vertegenwoordigers van de
overheid en afgevaardigden van de re:presentatieve vakor-
ganisaties,

Zoals bepaald in artikel 6 hebben alleen de representa-
tieve vakorqanisatïes zitting in de onderhandelingscomités.
Het aantal afgevaardigden aan elke organisatie in ied er
comité toegekend zal door de Koning worden vastqesteld.

Art. 7 en 8.

Deze artikelen regelen het probleern van de: representati-
viteit van de vakbonden door het onderscheid dat zij maken
tussen het geval van de in artikel 3, § J, bedoelde algemene
comités en dat van de bijzondere comités waarvan sprake in
artikel 4, ~ 1.

Om teqemoet te komen aan sommige opmerkingen van
de Raad van State werd de representativiteit van de va kor-
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pelées il siéger dans les comites particuhers de négociation
a été réglée de la manière suivante : sans préjudice des
droits reconnus au x orqanisn tions syndicales représentati-
ves siégeant dans le comité génériJ! de néqociation corre--
pondant, le comité particulier de néqociarion est ouvert ft
l'organisation syndicale agréée qui compte le plus grand
nombre d'affiliés cotisants parmi les orqanisauons syndi-
cales autres que celles du comité général et dont le nom-
bre d'affiliés cousants en activité dans les services rele-
vant du comité part iculier représente au moins l'j {( de
l'ensemble de leur effectif.

Le Gouvernernen t n'estime pas pouvoir aller au delà de
cet" élargissement» de hl composition des comités parti-
culiers car sa préoccupation a tau jours été et reste cie ne
filire accéder à la procédure de négociation qu'un nombre
limité d'organisations syndicales dont on peut attendre
une compréhension globale des problèmes généraux cle la
fonction publique,

CHAPITRE III.

De la concertation.

Art. la.

Les comités de concertation remplaceront clans les servi-
ces de l'Etat notamment les conseils du personnel institués
en vertu de l'arrêté royal du 20 juin 1955. Ils s'en clistingue-
l'ont cependant à la mesure de la différence qui sépare la
concertation de la consultation.

L'une, au contraire de l'autre, se fonde sur la partrcipation
à l'examen détaillé des questions énumérées à l'article Il,
§ 1er, 1" et 2", du projet. Toutefois, l'aboutissement de la
concertation, qui diffère de la négociation, n'est qu'une
résolution motivée soumise par le comité clon t elle émane,
à l'appréciation de l'autorité appelée à prendre la décision.

En exécutant l'article 10 du projet, le Gouvernement veil-
lera, s'il y a lieu, à grouper les établissements ou les ser-
vices de l'Etat de manière à ne pas laisser pour compte
ceux d'entre eux qui n'auraient pas un effectif de vingt-cinq
agents.

Art. Il.

Parmi les questions soumises à la concertation, seule celle
visée à l'article 11. § 1"', 2", in fine. nécessite un bref com-
mentaire,

Les modalités spécifiques de l'organisation du travail aux-
quelles il est fait allusion, sont ou bien les mesures d'appli-
cation cie celles visées à l'article 2, § l '". 2", et dont la for-
mulation se fonde encore sur l'exercice d'un certain pouvoir
discrétionnaire, ou bien les dispositions qui ne son t pas le
prolongement de celles-ci mais qui ne peuvent donner lieu
à des normes ou il des mesures de portée générale,

Art. 12.

Le Gouvernement n'estime pas pouvoir se rallier au texte
proposé à l'article 8 par le Conseil d'Etat,

La partie générale de l'exposé des motifs a rendu compte
de ses préoccupations. Le Gouvernement n'entend pas de-
mander au Parlement de le lier d'emblée par un système de
désignation automatique des membres des comités de con-
certation. L'article 12 du projet limite les pouvoirs du Gou-
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Hillllslities die qeroepcn :1111 oui :lttl\111 le hcbben in de
hijz oudere ondcrhnnd eliuqscomirés als VOI\lt qcreqcld : on-
vcrrn in der d de rr-chtcn erkend in hoof de van de representa-
tieve vakorqem isaties die zilting hebhen in hct overeenstem
mcnd alqcrneeu onderhanrlelmqscomité. staat her bijzonder
onderha ndelinqscomité open voor de erkende vakorqanisatie
die hct qroot stc aanral bijdraqeplich tiqe leden telt onder de
andere va kor qan isat ics dan die van het algemeen comité en
waarv.m het aautal bijdrageplichtige leden tewerk qesteld in
de diensten die onder het bijzonder comité ressortercn. ten
minste 1'j pet vun de qehele personce lssrerkre ver te qcnwoor-
diqt.

De Reget'lng oorcleelt dut z i] de verruuninq van cie sa-
menstelling cler bijzonderc comités bin nen die grenzen moet
houden want stecds WHSen blijft zij ervoor bezorgd clat tot
de underhanclelinqsprocedure slechts een bcperkt aantal
va kor qanisaties toegang zou hebben waarvan mag worden
verwacht dat zij een volledig begrip opbrcn qen voor de
alqemcne problernen van het openbaar ambt.

HOOFDSTUK Ill,

Overleq.

Art. la,

De overlegcomités zullen in de Rijksdiensten onder meer
de pecsoneelsraden ingesteld bij toepassinq van het konink-
lijk beshut VHn 20 jun i 1955, vervariqen. Zij zullen zich
daarvan echter on der sch eiden in de mate van het verschil
dat tussen het overleg en de raadpleging bestaat.

Het en e, in tegenstelling tot het andere, steunt op de
deeln ern in g aan het ornstandiq onderzoek der in artikel Il,
§ t. l'' en 2", van het ontwerp opgesomde kwesties. De
uitslaq echter van het overleq dat verschilt van de onder-
handelin q. is slechts een met redenen omklede resolutie,
door het comité waarvan zij uitgaat onderworpen aan de
beoordeling van de overheid die de beslissing moet nernen.

Bij de uitvoerm q van artikel la van het on twerp zal de
Regering erop toezien dat. indien daartoe grond bestaat,
de Rijksinstellingen of de Rijksdiensten zodanig worden
gegroepeerd dat niet buiten beschouwing worden gelaten
de diensten waarvan de personeelsterktc ben eden vijfen-
twintiq leden bhjft,

Art. 11.

Onder de kwesties die aan het overleg zijn on derworpen
vergt a lleen die welke in artikel Il, § I, 2°> in fine, is be-
doeld, enige comrnentaar.

De specifieke regelen in zak e arbeidsor qanisatle waarop
ecn toespeling wordt gemaakt, zijn ofwel de toepassmqs-
maatregelen van clic bedoeld in artikel 2, § I. 2", en waarvan
de Iorrn ulerinq noq steunt op de uitoefening van een zekere
discretion aire rnacht, ofwel de bepalingen welke hiervan
niet het verlengstuk zijn doch geen aanleding kunnen geven
tot norrnen of maatregelen met alqernene strekking,

Art,12.

De Regering oor deelt dat zij niet kan instemmen met de
in artikel 8 door de Ranci van State voorqcstelde tekst.

In de a lqcmene beschouwingen van de rnemorie van toe-
lichting heeft de Regering uiting gegeven aan haar bezorqd-
heid. Zij is nict voorncmcns het Parlement te verzoeken
haar op slaq te verbin den door een systeem waarbij de
leden van de overleqcornités automatisch zouden worden



vernement par l'obligation de ne prévoir comme membres
des comités de concertation que des dé lé qué s prèsentés par
les organisations syn dicnles re pré sen tees dan s les conutcs
particuliers de négociation. Les autres dispositions seront
prises, à J'effet de mettre au point un système concrètement
valable, dans les arrêtés royaux d'exécution prévus par
l'article 10.

CHAPITRE IV.

Des services sociaux,

Art. 13.

Cet article reprend, dans ses alinéas 1 et 2, le texte de
l'article 9 suggéré par la section de législation du Conseil
d'Etat. Un aménagement y a cependant été apporté en vue
de rendre compte de l'intention de veiller à confier la gestion
même des services sociaux aux organisations syndicales
représentatives.

Le dernier alinéa a été modifié et complété pour préciser
que, dans les cas où la gestion des services sociaux est
prise en charge par une association sans but lucratif. cet
organisme reste soumis au contrôle de l'autorité qui a créé
les services en cause.

Dans le même ordre d'idées mais, cela va de soi en ee
qui concerne l'octroi et l'emploi des subventions d'Etat. il
importe d'avoir égard à l'arrêté royal n" 5 du 18 avril 1967
qui permet le contrôle des deniers publics.

CHAPITRE V,

De l'aqrèation,

Art. H et 15.

Le Gouvernement estime opportun de remplacer le régime
soumis à l'avis du Conseil d'Etat par un autre plus simple.
Celui-ci lie l'agréation à l'accomplissement de certaines for-
malités destinées à assurer la connaissance des organisa-
tions syndicales.

En d'autres termes. le régime préconisé n'est que la géné-
ralisation de celui déjà prévu à l'article 2, 1" et 2" de l'arrêté
royal du 20 juin 1955. Il ne représente dès lors plus ce
« changement profond» apporté au régime de l'aqréation
que le Conseil d'Etat relève dans son avis.

Les dispositions de l'article Il initial ont été réparties
entre les articles 15 et 16 nouveaux de manière à ne laisser
subsister dans le chef des organ isation s syn drcales agréées
que les prérogatives estimées fondamen tales auxquelles
toute organisation syndicale peut avoir recours dès le mo-
ment où elle se fait connaître et satisfait à l'obligation que
l'article 14. alinéa 2, lui enjoint.

CHAPITRE VT.

Prérogatives des organisations syndicales représentatives.

Art. 16.

Cet article ne résulte que de la répartition entre les arti-
cles 15 et 16, des dispositions énoncées à l'article I I initial.
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aan qcweceu. Aruke l 12 \',1l1 het ont we rp bepcr k t de bc-
vocqclhcden van de Rqlcrin\] door de \'Crpliclltln\l als lcdcu
van de ove rleqconut és en kel ilfge\'ililrdigden aau te stcl leu
voorqe drn qen door de vakorqarus.itie s die in de bijzondere
onderb ande linqscorn ités zijn vcrteqcnwoordrqd. De arid ere
voorz ienin qen zullen worden qetrof'Ieu. om ee n gelclig con-
creer stelscl uit te 'Werken, ill de koninklijke uitvoerin qs-
besluiten in artikel JO bepaa ld.

HOOFDSTUK TV.

Sociale diensten,

Art. 13,

DIt nrtike! her haa lt, in het cerste en tweede lid . de tekst
van a rtikel 9 voor qcs te ld door de afdelinq we tq evinq van de
Raad van State. Nochrans werd daarin een aanpassin q
aanqebrachr om uiting te geven aan het voorncmen ervoor
te waken clat het beheer zelf van de sociale diensten aan
de representatieve vakorqan isaties wordt toevertrouwd,

Het Iaatste lid werd gewijzigd en aangevuld om te verdui-
delijken dat wanneer het beheer van de sociale dien sten
ten la ste wordt genomen door een vereniging zonder winst-
oogmerk, die instelling on derworpen blijft aan de controle
van de overheid wel ke de betrokken diensten heeft opge~
richt.

In dit verhand, doch vanzelfsprekend, is het van belang,
wat betreft de toekenning en de besteding van de staats-
toelaq en. rekening te houden met het koninklijk besluit n" 5
van 18 april 1967 dut de controle op '5 Rijks gelden moqe-
Iijk maakt.

HOOFDSTUK V.

Erkenninq,

Art. 11 en 15,

De Regering acht het opportuun de regeling die aan het
.rdvies van de Raad van State werd voorgelegd door een
andere en meer ee nvoudiqe reqelinq te vervangen. Deze
laatste verbindt de erkenning aan hct vervullen van sommige
formaliteiten welke cie bekendrnaklnq van de vakorqanisa-
ries ten doel hebben.

Met andere woord en. de aanbevolcn regeling is slechts
de veralgemening van de regeling bepaald in ar tikel 2, I"
en 2". van het koninklijk besluit van 20 juni 1955. Zij is
der halve niet meer de weerqave van de « grondige veran-
dertnq » aanqebrach t in de er'kerininqsreqelin q waarop het
advies van de Raad van State wijst.

De bepalingen van het aanvankelijk artikel Il werden
verdee ld onder de n ieuwc artikelen 15 en 16 zodat in
hoofde van de erke nde vakorqanisattes slech ts de Ïunda-
menteel geachte pre ro qnticvc n blijven bestaan welke iederc
vakorq anlsatie mag inroepen zodra zij zich keribaar maakt
en voldoet aan de verplichting wclke artikel 4. tweede lid.
haar voorschrijft.

HOOFDSTUK VI.

Prerogatieven van de representatieve vakorqaniaaties.

Art. 16,

Dit ar tike l is slechts het gevolg van de vcrdelmq, onder
de artikelen 1') en 16. van de bepalinqen die in hct aau-
va nkeli jk ar tikel Il waren gesteld.
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CHAPITRE VII.

Dispositions relatives aux délégués syndicaux,

Art. 17.

Cet article est conforme il l'article 12 co rr iq é pill" le
Conseil d'Etat.

CHAPITRE VIII.

Dispositions modificatives, dispositions abroga toires
et dispositions finales,

SECTION 1.

Dispositions modijicativcs et abrogatoires.

Art. 18.

Pour assurer I" concordance des lais antérieures avec le
présent projet, il importe d'habiliter le Roi à les u,·dificr
sur des points précis; ceux indiqués il l'article 18. I ct 2.

Pour des motifs de technique législative. il convient d'at-
tribuer au Roi les pouvoirs qui s'imposent à cet effet car
il n'a pas été possible de reprendre comme elles ont été pré-
sentées, les formules à vrai dire trop 1arges suggérées par
la section de législation du Conseil d'Etat

Il s'indique seulement d'assurer le compatibilité des lois
antérieures avec le régime instit-ié par le présent projet dès
le moment où celui-ci sera rendu apphcable.

C'est pourquoi. équlcrnent. la modification il aoporcer il
l'article l''', ~ l"', alinéa 3. de la loi du 10 juin 1952 con-
cernant Jo santé et la sécurité des travailleur s ainsi (1 ue la
salubrité du travail et des lieux de travail. modifié J:ar la
loi duI 7 juillet 1957 , n'a pas été retenue.

De même, celle à apporter à l'article l"', ~ t, cl. de la
méme loi. modifiée par la loi du 17 juillet 1957. a été limitée
au but poursuivi par le présent projet. Il en résulte qu'il
ne faut pas remplacer l'alinéa 4. Il convient au contraire
d'ajouter à l'article l'''', § 4, d, deux alinéas nouveaux plus
spécifiques; ceux annoncés à lan icle IR. I. a) et b) du
présent projet.

Il n'a pas été possible au Gouvernement de régler dès il
présent. l'incidence du régime instit u é par le projet "ur
l'article 54 des lois sur l'emploi des langues en matière
administrative coordonnées le 18 juillet 1966.

Le Gouvernement examine encore la question. Il y réser-
vera une solution particulière. Si celle-ci requiert l'interven-
tion du Parlement. un projet de loi distinct sera r~digé et lui
sera transmis.

Art. 19.20 et 21.

Ces articles reprennent le texte qui les concerne dans
l'avis rendu par la section de législation du Conseil d'Etat.

C'est le lieu également pour le Gouvernement de répon-
dre à la question posée par ce Haut College à l'effet de
savoir s'il y a des dispositions transitoires ci prévoir dans
le présent projet. La réponse à cette question est négative.

l 14 J

IrOOHJSTlIK VII.

Bepalingen betref'Iende de vakhondsafgevaardigden.

Art. 17.

Dit artikel is in ove reeuste nuninq Illet het door de Ra,ld
van State verbeterde artike l 12,

HOOFDSTUK VIII.

Wijzigings-, opheffin qs- en slotbepalingen.

AFDELING I.

Wijzigings- en opheiiinosbc pulinocn,

Art. 18.

Met het ooq op de overeens ternmmq \'<111 de vroegere
wett.cn met het on der haviq ontwerp is hct nodiq de Koninq
te mach tiqen die wetr en op welbepaalde punten te wijzigen;
die welke in artikel IlL I en 2, zijn aanqeduid.

Om redenen van wetgevingstechniek is het geboden aan
de Koning de daartoe vereiste machten te verlenen ornd at
het niet mogelijk was de formules, door de afdeling van de
Raad van State gesuggereerd en die eiqenlijk te ruim zijn
opqevat. over te nernen zoals zij waren voorqesteld.

Het is enkel aanqewe zen ervoor te zorgen dat de vroe-
gere wetten vcreniqbaar zijn met de regeling ingesteld cloor
ouderhaviq ontwerp zodrn dit toepasselijk zal worden ver-
klaard ,

Eveneens daarom werd afgezien van de wijziging aan te
brengen in artikel I. ~ I, derde Iid , van de wet van 10 juni
1952 betreffen de de gezondheid en de veiligheid van de
werknemers en de salubriteit van het werk en van de werk-
plaatsen. gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957.

Evenzo werd de wijziging aan te brengen in artikel l ,
~ 4. van dezcllde wet, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957,
beperkt tot het doel dat in onderhavig ontwerp wordt nage-
streefd. Hieruit volgt dat het vierde lid niet moet worden
vervangen. Het is integendeel nodig aan artikel I. § t, d },
twee meer specifieke alineas toe te voeqen: die welke in
artikel 18, 1. a) en b) van onderhavig ontwerp zijn verrneld.

De Regering kon van nu af aan de weerslaq nog niet
rcqelen ,..-elke het regime, ingesteld door het ontwerp, zou
l.ebben op artikel 54 der op 18 juli 1966 qecoördineerde
wetten op het gebruik van de talen in besruurszaken.

De kwestie is nog in onderzoek bq de Regering welke
daaraan een eigen oplossing zal geven. Is voor elie oplos-
sing de bernoeiinq van hct Parle men t vcreist dan wordt
hem ecn afzonderlijk op qemnakte ontwerp-wet toegezonden.

Art, 19,20 en 21.

Deze artikelen herhalen de tekst die daurop betrekking
heeft in het ad vies uitgebracht door de afdeling wetgeving
van de Raad van State. Het is dan ook hier dat de Rege-
ring moet antwoorden op de vraag gesteld door dit Hoog
Colle-je om te weten of on der havrq ontwerp in overgangs-
bepa lingen rnoet voorzien , Het an twoord op die vraaq luid t
ontkennend.



SECTION 2.

Dispositions [inules:

Art. 22.

Cet article ne s'écarte que sur des points de détail de
J'article 14 proposé par la section de législation du Conseil
d'Etat. La formule introductive de l'alinéa 2 relit en effet
être simplifiée.

Le Ministre de la Fonction publique.

R. PETRE.

Le l'vJinistrc de I'Lntcrieur,

L. HARMEGNIES.

AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le CONSEIL D'ET AT, section de législation. deuxième chambre.
saisi par le Ministre de la Fonction publique, le li juin 1970, d'une
demande d'avis SL1r un projet de loi « relatif aux relations syndicales
dans les services publics )>, a donné le 10 novembre 1970 l'avis sut-
vant

Observations générales concernant l'ensemble du projet.

Le projet tend à instituer un régime qui orqanise les relations entr-e
les autorités publiques et les organisations syndicales groupant les
agents relevant de ces autorités. Il habrlite le Roi à rendre ce régime
applicable à de très nombreux services publics centralisés ou décen-
tralisés, nationaux, provinciaux. ou locaux.

L'exposé des motifs indique les divers éléments de ce reg une. Il
explique les modill cations que les dispositions du projet apportent sur
plusieurs points aux règles en vigueur. Il paraît des lors superflu de
définir dans le présent avis la portée de chacune de ces dispositions.

A.

IJ suffirait cl'un ar-rêté royal pour rendre le régime de « relations
syndicales 'r or qanisé par le projet applicable à la plupart des caté-
gories d'agents des services publics visées par celui-ci. En vertu de la
Constitution, Je Roi dispose du pouvoir nécessaire à cet effet à l'égard
des agents de ladmrntstratton générale et des agents des emplois de rela ..
tian extérieure (Constitution, articles 29 et 66, alinéa 2). De nombreuses
lois ont attribué ce pouvoir <'lu Roi à l'égard des aqents d'autres ser-
vices de l'Etat, tels que, par exemple, les membres du personnel ensei-
gnant des établissements d'enseignement (loi du 22 juin 1964, arti-
cle l", alinéa 2, n" 9) Ou à l'égard des agents de certains organismes
d'intérêt public (par exempte, loi du 16 mars 1951, article Il).

Si le Gouvernement a é laboré un projet de loi, c'est, comme le signale
J'exposé des motifs, en vue de permettre l'extension du régime dont il
s'agit aux agents des provinces. des communes, des étabhssemcnts
publics qui leur sont subordonnés, et des nssoclattons de communes.

Le recours a la loi <l aussi pour eHet d'amener le légIslateur
à SI?" prononcer sur les conditions et critères de représentativité des or-
ganisations sy ndlcnles e-t ti fixer lui-même les règles relatives à cette
question fort importante et très délicate.
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AFDELING Il.

Slotbcpalinycn.

Art. 22.

Dit artikel wijkt slec hts af op bij zond erheden van het
door de afdeling we t.j evinq van de Raad van Srare \'001'·

gestelde artikel 14. De inleidende formule van lu-t twccdc
liel is indcrdaad vatbaar voor ver eenvoudiqrnq.

De Ministre pan het Openbuer Ambt.

R. PETRE,

De l\!finisfL'r {'an Binnenlendsc Zel.cn.

L. HARMEGNIES.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STA TE,

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, twcede karner, de
11'' juni 1970 door de Minister van het Openbaar Amht verzocht
hem van advies te dienen over ecn ontwerp van wet <<: aanqaande de
betrekkingen tusscn de vakbonden en de cvcrhetdsdiensten l", heeft
de 10" november 1970 het volgend advies gegeven:

Alqemene opmerkinqen betreffende het gehele ontwerp.

Het ontwerp bedoelt een r-eqelinq in te voeren voor de bctrek-
kingen tussen de overhedcn en de vakbonden waarblj net personeel
van die ovcrheden aangesloten is. Het machtiqt de Koning om die
re qelinq tocpasselijk te verklaren op een groot aantal nationale,
provmciale of plaatselijke qecentrallseerde of qedecenrraltseerde over-
heldsdtensten,

De memorie van toelichttnq helrcht de underscheiden aspecten van
die reqelinq. Zij geeft uitleg ovcr de vele wijzigingen welke de bepa-
lingen Van het ontwerp in de thans geldende rcqelen aanbrenqen.
Het lijkt dan ook overbodiq in c1it advies de strekking van die bepalln-
gen stuk voor stuk te ornschrüven.

A.

Met ecn koninklijk besluit zou kunnen worden volstaan om de
ontwe rp-reqelinq inzake «, betrekkingen met de vakbonden » op de
rneeste in het ontwerp bedoelde cateqo rieen van overheidspersoneel
toepasse lijk te verklaren. Krachtens de Grondwet (arnkelen 29 en 66,
tweed" lid) heeft de Koning de rnacht daartoe ten aanzien van de
.amhtertar-ert bij het alqerncen bestuur en bij de buitenlnndse betrek-
kingen. Krachtens een aantal wetten bezit hij die macht ook ten
aanz ien van het personeel van andere Staatsdlensten, bilvoorbeeld het
onderwijzend personeel van de onderWijsinrichtingen (wet van 22 [uni
1961, artikel 1, tweede lid, n' 9) of het personeel van sornmlqe instcl-
lingen van openbaar nut (bilvoorbeeld wet van 16 maart 1954, arti-
kel Il).

Als de Re qertnç dan toch een wetsoritwerp heeft opqemaakt, is de
bedoeltnq daarvan, aldus de me-morte van tcelich tin q, dar de regeling
kan worden mtqebrcid tot het personeel van provincies, qe meenten.
claaraan onderqeschikte openbare inxtellingen, en vereuiqtnqen van
gemeenten.

De bernoeiinq van do wetgever betekcnt rne teen, dat deze zich
uitspreekt over voorwaarden en maatstaven Jnz ake representativiteir van
de vakorqanlsaties, en zclf de regelen vaststclt in deze zeer belangrijke
en delicate aanqeleqenheld.
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Les du.positrons qUI constituent It! plus ~J1'_lllth' innov.ition c-t qu:
formcur lclórncnt pruu ipal du rêtjiml'" purtuulicr ét.iblt p.ir le prü;ct
sont ccrt.unemcnt cplL,'" qui ()r~lalllsef]t une prucedure de « m\Jull.l'
tion ':' entre les a utorités pubhq ues et lee;; orq.mrs.itrons s yndlcak-s.

Elles appellent plus ie urs ohsr-rvatio ns dt- l.. .u-actr re qóuc r.rl.

1. -- [usquà présent. en dehors de 1..JlH.~l4\1('S (1,-; rvst •...'s c x cc ptron-
ncls. les dispositions appltcahlcs aux .rqc nt-, des services publics ont
simplement institué. sous des formes diverses, un s ystèrnc d(' « consul-
tation syndicale '. En I.ut, cepend.in t comme le releve l'exposé des
motifs. le Gouvernement a, depuis plusicus années, entrepris des négo-
ciations avec les org auls at ions syndicales des (:i9l'nts des sr-rvtces
publics qu'il [uqcait les plus représcnr.ittves. Ces nègocialions ont abouti
;\ cinq <.~ accords de prcqr.umnation sociulc qu i SP sont succédé
du r- mars 1962 au 29 JUlllel 1969.

Le projet a pour prlnc ipal objet dor-qarnsr-r p.ir des règles Je nature
juridique une procédure de néqociation c utre les autorités publiques et
les orqarns ations syndicales désignées commc les plus re péscntatives.
tout en evitant, cornme le souliqne l'c x posé des motifs. de parler
.itteinte aux pouvoirs réserves ù ces autorités IXU' LI Constitution.

II. ~ La 101 du 5 décembre 1968 SUl' les conventions collectives de
travail et les cornnussions p.iritaires autorise Sdns doute le Roi ~l
"endre applicable <lUX a\jents des services publics le r é qimc des con-
ventions collectives établi par cette loi. En effet. lurticle 2, & 3, de
la loi dispose d'abord que celle-ci " ne supplnjue pas : I. aux
personnes occupées par l'Etat, lcs provinces. les communes. 1I:s établis-
scmcnts publics qui en dépendent et les organismes dintérét public »:
mais il ajoute en un alinéa 2 < 'foute fols. le Roi, peut, par arrêté
motivé et délibéré en Conseil des Ministres, étendre en tout ou en
partie l'application de la présente 101 il ces personnes ou il certuincs
catégories d'entre elle, .

On trouve un système analogue dans plusieurs lois sorrulo s. par
exemple. dans la loi du 9 aoüt 1963 instituant et org(i.II'~dnt tin
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (arti-
cle 21 et article 22, 3"); la loi du 6 juillet 1961 sur le repos du diman-
che (article 2, 1", et article 3); la loi du 15 juillet 1964, SUl' la duree du
travail dans les secteurs publics el privés de l'économie (article 2,
l ", el article 3): la loi du 8 avril 1965 instituant les rèqlerncnts de
travail (article 2, l", et article 3); la loi du 27 juin 1969 revisant
larrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs et les arttcles 9 el suivants de l'arrêté royal d'exécution
du 28 novembre 1969. D'autres lois sociales sonl directement applicables
tant aux agents des services publics qu'aux trnvailleurs des entre-
prises privées, par exemple : la loi du 12 avril 1965 concernant la
protection de la rémunération des travailleurs (article l "") et l'arrêté
royal n" 40 du 24 octobre 1967 sur le travail des femmes (arli-
de l"') (I). Il Y a sans aucun doute une tendance dans la législation
sociale récente il établir dcs dispositions identiques il la fois pour les
agents des services publics et pour les travaille nrs des entrepr ises
privées.

Toutefots, si I'habihtatton contenue dans lnt-ticle 2, § .3, de la loi du
5 décembre est rédigée en termes généraux, dans l'intention du législa-
leur, il ne devait en êlre fait qu'un usag" limité.

a) L'cxposé des motifs du projet devenu la loi du 5 décembre
1968 re1éve qll'en principe, pour l'application de ce projet, nc sont pas
considérées cornme travailleurs « les persol1nes occupees par l'Etat,
Jes provinces, les communes, les établissem"nts publics qui en dépen-
d"nt et les organismes d'intérél public '. li ajoule : « Le molif de cell<'
l'xclusion est qu~ ce-s personnes sont. en ('ffet, rê~lil's par Uil régime
statutaire et réglementaire qui se prête m,JI au processus des con-
ventions collectivcs » (Doc. parI. Sénat, sess. 1966-1967, n" 148. p. 8)
I Pasinomie, p. 87(,). Cette observation" <'te reproduile dans le Rapport
£dit par M. Van Rompaey ml nom de la Commission de l'Emploi et
du Travail (Doc. parI. ch .. 'ess. 1968·1969, n" 176/2, p. 20) (pasi-
nomie, p. 97ï).

A vrai dire. il y a tine incompatibilité radICale entre le .système du
slatut de droil public cl le syslème de la conclusion de conventions
coliectives organisé par là loi du 5 décembre 1968. Ce qui conslirue
l'essence du régime du statut de droit public c'est que Ic législateur
ou l'autorité adnlinistrative compétente a le pouvoir de modifîer de
manière 11l1iLJ.térale-, pour l'a.venir, les règles i1ppIic.ables JUX aHcnts,
Au contraire, la loi du 5 décembre 1968 h"bllite ,,,"lement le Roi à
rf'ndrc obligatoires des conventions condues <lU sein d'un orgéme pZl.ri-
taire: s'it ùppiJrtient ainsi au Roi de: prendre la dëcision rendant obh-
galoircs il l'égard des ticrs les dispOSitions fixées, c,elles.ci ne sunt
pas arrêtees de maniC-re unila.tëri:-\lC' p.1r Ic Ral méllS oOIvent, <lU con-

(I i Voir I•.• commenlaire dc l'arlicle l'''' fail dans le Rapport au
Roi précédant l'arrêté (Monitcl/r bel!!e du 27 octubre 1967; Pilsinomie,
p. 1202).

IG I

t kt gl·ootste nov uni l'll hct h~Jt.)fdbl'stdndd<.·d v.in de 111('1I\'\'(' rr-qohnq
v-or-men stdlig ch.' lwp,dinqell du- l'l'Il ,ol1derh;ll1delingsprocedure -:;,tus-
s •....n ovt-r hr-ck-u Cil \ .ikboudon tot .\t<md hn-nqen.

f licrbrj z ijn ecn a.uit.rl .ilqcmcne opnu-rkin qcn tt:' makcn.

I - Tot dusver , en op cnkclc uitzondcr inqsqevallcn na, hebbcn
de voor het ovr-rherdspcrsonecl geldende bcpahnqcn allccn. in diverse
v ormcn. ceri stclscl van vakboudsruadplcqinq inqevocrd. In Ferte cchter
voert de Regering, zoals clé' mcmorle van toelichtmq ze qt, al scdert
jarcn ondcrhandchnçcn met de vakorqanlsaties van hct ovcrhcids-
personeel welke z ij de rncest reprcsentutieve acht. Die- onde rhundelinqcn
hebbe n tuss en l maart 1962 en 29 juli 1969 qe leid tot vij I « akkoordcn
inzake sociale- proqrammattc

Hoofddocl van hct out werp is, door rmddcl van rcchtsrcqelen te ko-
m en tot ecu procedure van onderhandellnq tussen ovcrhedeu en als de
re-prcscntatrcvc aanqemcrktc orqanlsatics. zonder hierbi], aldus de me-
m or ie v an toelichling. atbrcuk I" doen aan de bevocqdhedcn welkc de
Grondw et allcen aan die ovcrhcdcn toekcnt.

11. - De wet v.in 5 dci cmbcr 1968 betrcffcnde de collectieve arbeids-
overer-n kornsh-n ('>'11 de paritaire comités rnachtiqt de Koning om de
door die wct .nqcstelde rcgeling inz ake collccttcve ovcreenkomsten op
he t ove rheidspe rsoneel toepassclijk te verklare n. Artrkel 2, & 3, be-
paalt nnmcrs eerst dat de wet « niet van toepasstnq is op 10 degenen
die in dienst zijn van de Staat, de provincies. de qemeenten. de
da aronder ressortcrende opcnbare instellingen en de instellinqen van
opcnbaar nut ; maar ccn twcede lid stelt : « De Koning kan even-
wc!' bij gemotiveerd en in Mintsterrnud overlegd besluit, de toepasstnq
vari deze wet geh"el of gedecllelijk uitbreidcn tot die personen of
be paalde cuteqoricën ervan ».

Ecn soortqehjke re-qeliuq treft men nan in ecn aantul sociale wetten,
bij voorbee Id in de wet van 9 augustus 1963 tot instellinq en orqa-
nisutie van er n regeling voor verplichre ztckte- en irrvalidite its-
verzekering (artikcl 21 en -artikel 22, 3"); de wct van 6 juli 1964 op de
zondaqrust (artlkel 2, l", en arttkcl 3); de wet van 15 juli 1964 be-
tre Hendc de arbeidsduur in de openbare en particulière sectors van
" Lands bedrtjfslevcn [artikel 2,1". en artikel 3); de wet van
8 april 1965 tot instcllinq van de arbeidsreqlernenten (artikel 2, I",
en artlkcl 31; de wct van 27 juni 1969 lot heraieninq van de besluitwet
van 28 dcccmbcr 1944 betreffcnde de maatschappe hjke zekerheid der
arbeiders en de artikelen 9 en volqende van bel konrnklijk uttvoerinqs-
besluit van 28 novernber 1969. Andere sociale wellen z ijn rechtsrreeks
vurt toepas.sinq zowel op overheidspersoneel als op werknerners van
particulicre bedrijven, bijvoorbeeld de wet van 12 april 1965 betref-
fende de besche rrninq van het loon der werknerners (arttkel I) en
het koninkhjk besluit n" -H) van 24 oktober 1967 betreffende de vrou-
we narbcid [ar tikel 1) (1). Er is in de jongsle sociale welgeving
stellig een strekkinq waar te nernen cru én voor overhetdspersoneel én
voor wcrknr-rners van pa.rtiClllit'rt' bedrijven qclijkc voorzrcninqen te
lreffen,

De in artike l 2, § 3, van de wct van 5 december 1968 bedoelde
machtiging mo qe in alqernene be woordinqen qesteld zijn, de bedee-
ling van de wctqcvcr is toch d"t er slechts matig gebrUIk van wordt
~emilakt.

a) De memorie van toebchtll1g bij het ontwerp dat de wet van
5 december 1968 geworden is, wijst erop dat in beginsel « voor de
toepassing van dil onlwerp niet öls werknemers worden beschouwd
de personen die in dienst zijn van de Staal, de provincies, de gemeen-
ten, de d"monder re"sorterende openbare instellingen en de inslel-
Iin~en van openbaar nLtt ~'. Zij vervolgl : " De reden van die uitsluiting
15 dat die personen immers onderworpen zijn aan statutaire en regle-
mentaire bcpalingen die slccht passen in het kader Viln de collectieve
arbeidsovereenkomslen " (Gedr. S., Senaat, zitting 1966-1967, nr 148,
blz. 8). Die opmerkmg is overgenomen in het verslag dal de heer Van
Rompaey heeft uit~ebracht namens de commissie voOr dc tewerkstelling
en de a/'beid (Gedr. St" Kamer, zitting 1968-1969, n" 176(2, blz_ 20),

Eigenlijk is een publiekrechtelijk slatuut als systeem volkomen
onbe,taanb"ar mct het door de wet van 5 december 1968 ingevoerde
S\'stc('m van rollectieve overeenkomsten. Essf'ntieel voor het stelsel
,:an bet publiekrechtelijk stattlut is. dal de wetgever of de bevoegde
administratieve overheid de voor het personeel geldende regelen voor
d,- t()ekOJl1~t eenzijdig kan wijZigen. De wel van 5 december 1968
machtIgt de Koning daarentegen alleen om de in een pantair orgaan
gesloten overeenkomsten algemeen verbindend Ie verklaren. Kan de
Koning dlls besluilen, de vastgeslelde hepalingen ten opzicbte van der-
dcn algemeen vcrbll1dend te verklaren, die bepalingen zelf stelt hij
i11C'"t C'er.z.ijdif! vast; ÎnteÇJendeE'l. vooraf moet daaromtrent een akkoord

(1) Zie de commentaar op artikel I in het verslag dan d" Koning
bij dat hesluit (Be/piseh Staatsblad van 27 ok lober 1967).



tr.ure, hlÏrc au pré.rlahle l'ObJl·t d'lm .u c.ord • onclu entre, d'une p.u-t,
une nu plusieurs orqanisations de tr.iv.ullcurs ct, d 'autre part soit une
ou plusieurx oruarnsutions dcmployr-urs, soir un ou p lusu-ur« l'lllploYfJ-urs.
En outre, si le Roi peut ubroqe r lin ;:trrHl' avant re ndu obltq atcire nue
convention collective, c'est seulement aprè-s ,1CcO"dde l'organe pari-
taire au sein duquel 1d convention a été conclue l arttclc 34), L'appli-
cation ft une catégorie daqcnrs plac és sous un rcqimc sr.itut.urc du $)N;-
tèrne de conventions Lollccti ves orqanrsé pa r 1" loi dl! 5 decembre 1961S
serait donc de nature a priver l'autortté adnunistrattve du pouvoir de
rnodtfier unilatérulement pour l'avenir les règles applicables aux aqents.
EHe aurait, dès lors, 1'0111' e lft-t de re-mplacer le ré qime stufnt.ure par
un autre régime.

b) Selon le rapport fait au nom de la Couunission de l'Emploi et
dn Travail de la Chambre, s'il a semblé necessaire de permettre l'exten-
sion de l'application de la loi à des aqents des serviles pubhcs, c'est
pour tenir compte du fait que certains de ces agents étaient sous le
régime d'un contrat de louaqe de trav.ul et qu'une p,Htie de cellx-li
avalent, en outre, déjà été places salis le régime de conventions col-
lectives conclues par des commissions paritaires créées en application
de l'arrêté-loi du 9 juin 1945, Le législateur a exprimé son souci de ne
pas porter atteinte à ce qu'il considerait comme des « droits déjil
acquis » (document déjà cité, p. 20: Pasinonue, p. 977).

cl En exigeant que l'extension du régime de la loi du 5 décembre
1968 il des agents des services publics puissent seulement se faire par
la voie d'un arrêté royal « motive et délibéré en Conseil des Mm.s-
tres », le législateur a voulu prévenir le danqer d'une application trop
large de ce régime,

Lorsque le Gouvernement déclare. dans l'exposé des motifs du pré-
sent projet, qu'il présume qu'il ne sera pas fait une fréquente appli-
cation de l'article 2, § 3, de la loi du ') decembre 1968 pour les agents
des services publics, ses prévisions sont donc conformes aux intentions
du législateur. Il se justifie dès lors d'élaborer un régime de négocia-
tion avec les organisations syndicales 'lm soit propre aux agents des
services publics,

ilL - Le Gouvernement estime nécessaire de mamtcnir pour la
plupart des agents des services publics le régime d'un statut de droit
public de nature legale ou réglementaire. C'est pourquoi si le pré-
sent projet soumet à des règles de nature juridique la procédure de
négociation avec les organisations syndicales. il institue un système qui
se concilie avec ledit régime.

La conctltation entre l'obligation de négocier avec les or-qanisations
syndicales et le maintien du pouvoir de décision unilatérale des autorités
administratives s'opère de la manière suivante,

L'obligation de suivre la procédure de néqociation organisée par
le projet à un caractère juridique. Comme le souligne l'exposé des
motifs. cette procédure constitue une formalité substancielle: les actes
administrntifs pris sans l'accomplissement de cette formalité- seraient
entachés d'excès de pouvoir.

En revanche. les « conclusions» de la négociation sont dépourvues
de force juridique. Elles n'ont qu'un caractère « politique » comme
l'indique l'exposé des motifs qui déclare: « La consolidation du régime
de la négociation dans Je secteur public, voire son extension ne
portent pas atteinte au fonctionnement de notre régime politique, L'en-
gagement des autorités a pour limites celles de leur compétence; elles
ont il respecter celles-ci »,

Il convient de relever d'une maniere plus précise que lac corcl COIl'
elu entre les autorites publiques et les organisations syndicales ne
modifie pas par lui-même l'ordonnancement juridique et que, sur le
plan du droit. il n'a même pas pour effet de lier ces autorités. Par
exemple, rengagement pris par Je Gouvernement d adopter - ou, de
demander au Parlement dadoprer - des déclsions conformes il I ac-
cord est un engagement purement politique. L'engagement pris par
d 'autres autorités administratives ayant conclu un accord est de la
même nature. Si la procédure de négociation n'aboutit pas à un accord,
le Gouvernement ct les autres autoritès administratives conservent,
en droit. le pouvoir de prendre des décisions à l'objet desquelles les
organisations syndicales consultées se sont montrées défavorables,

Comme le souligne l'exposé des motifs, le système du projet" l'avan-
tage de rester, sur le plan du droit. en hùrmonie avec le, principes de
notre régime constitutionnel. n respecte les prérogatives du législateur,
auquel sont réservés les pouvoirs de se prononcer sur l'étendue des
chùrges budgétaires (Constitution, article 115), d' autoriser l'octroi de
pensions (article 111). de régler l'organisation de certains services
publics tels que l'enseignement (article 17, alinéa 2). Il respecte égaIe-
ment Jes prérogatives du Roi. Ii respecte en outre les prérogatives des
Ministres, prérogatives qui sont indissociables de leur responsabilité.
En vertu des articles 29 et 66, alinéa 2, de la Constitution, il appar-
tient au Roi d'organiser l'administration génerale et les services de
relation extérieure, d'en nommer les agents et de déterminer les droits
et obligations de ceux-ci. Dans l'exercice de ces pouvoirs, le Roi fait
évidemment tous les actes qu'il accomplit sous le contreseing d'un
Ministre «qui, pnr crla scul, s'en rend responsable» (Constitution,
article 64).

Si la mise en œuvre du système du projet risque de sc révéler par-
fois délicate et de susciter en ceratins cas des difficultés, on ne peut
reprocher au système de manquer de cohérence lorsque c'est la m,.me
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~Jl'slL)tL'-n z rjn tusscu één of iuc-er wcr kucrncrsor q.uus.itu ....S en éèn of
meer wcrkqcvcrsoruamsaucs of wcrkqcvcrs. En tot het opheffen van een
bcsluit tot <ligC'lllt'envcrbindcndvcrkl.mnq is hi] slechts bcvocqd voor
zove r hr-t puri t.ur or-qaa n, w.rur in de ovcreenkornst wcrd gesloten, zijn
instenuninq hetuiqd heeft [artikel 34). Wordt hct stclsel van de col-
lee ticve ove rcenkomsten, z oals her qcorqantseerd is door de we t van
5 dcccmbcr 1968, tccqcp.rst op een categorie van statuutpersonecl, dan
kan dat dus afbro uk betcke nen aan de bcvocqdhcid van de adminis-
tr.rtrevc ovcrheid om de voor dat personcel geldende regelen voor de
tockomst cenzijdiq te wijzi qen. In de plaats van de statuutrcqelinq zou
dus ('('n and('n' n.-'gl"linÇJ komen.

b) Volg ens het vcrs l.iq dat namens de Kauiercomrnissie voor tewerk-
stcllinq en arbeid is uitgebracht, ls de noodzaak om de toepassinq van
de wet tot het persone el van overheidsdiensten uit te breiden qebleken
omdat die personee lslcdcn voor een dccl te werk gesteld warcn « onder
het stclsel van L'en arbeidsov ereenkornst », onder wie sornrntqen
bovendien al qeplaatst warcn onder her stelsel Van collectieve overeen-
komsten, gesloten door krachtens de besluitwet van 9 juni 1945 opqe-
richte paritaire comités. De wetqever heeft verklaard, geen afbreuk
te willen doen aan wat hi] als « reeds verworven rechten » beschouwde
[zie her cerdcrverme lde gedr, sr. blz. 20),

c ) Door te stellen dut de regeling van de wet van5 decernber
1968 allee n « bij gemotiveerd en in Ministerraad overlegd besluit» tot
het personeel van overheidsdiensten kan worden uitgebreid, heeft de
wetgever willen voorkomen dat die regeling op te ruime schaal zou
worden tocqcpast.

Als de Regering in de mernorie van toelichting bij het ouderhavlqe
ontwerp zegt te verrnoeden dar voor het pcrsoneel in overheidsdienst
niet v.iak gebruik zal worden qernaakt van artikel 2, § 3, van de wet
van 5 dccember 1968, dan strookt dat met wat de wetgever heeft
bedoeld. Voor dat personee I is een eigen regeling Inzake onderhande-
ling met vakbonden dus volkornen verantwoord.

Ill. - De Regt-ring "cht hl't nodrq voor de rneeste per sonèelsleden
in overheidsdienst het stelsel van een bi] wet of verordening vast-
gesteld publiekrechtelijk statuut te handhaven, Het onderhavige ont-
werp voert dan ook, al stelt het rechtsregelen voor de procedure inzake
onderhandclinq met vakbonden, een systeern in dat met die statuut-
regeling overeen tt- brengen is,

Dl' verphchtmq van de bestuursoverheid tot onderhandelen met
vakbonden wordt op de volgende wijze verzoend met het behoud van
haar eenzijdige bevoeqdheid tot beslissen

Het volgen van de door het ontwerp geregelde onderhandelings-
procedure is cen rechtsverplichtinq, Zoals de memorie van toelichting
vcrklaarr, Is die procedure een substantieel vormvereiste: adminlstratieve
handelingen die zonder die formaliteit tot stand mochten komen, zouden
met machtsoverschrijdinq ve rr-icht zijn,

D" « conclusies » van de onderhandeling daarentegen hebben geen
rechtskracht. Zij hebben slechts een" politiek " karakter, zoals gezegd
wordt in de mernorie van toelichting : « De consolidatle van de regeling
inzake onderhandelinq in de overheidssector, de verruiming ervan zelfs,
doen geen afbrcuk aan de werkinq van ons politiek regime. De grenzen
van de ve rbtnte nts der ove-hedcn zijn die van hun bevoegdheid : zij
rnoeten deze in acht nemen

Meer bepaald muet erop worden gewezen dat het tussen overheid
en vakbonden gesloten akkoord uit zichzelf de rechtsverhoudingen niet
wijzigt en dat het, in rechte , die overheid zelfs niet bindt. Zo is de
door de Reqertnq aangegane verbintenis om met het akkoord strokende
beslissinqen goed te keuren - of om bet Parlement te vraqen die
goed te keuren - ecn zuiver politieke verbintenis. De verbintenis, aan-
qeqaan door andere adrntnistratteve overbeden die een akkoord hebben
gesloten. is van dezellde aard. Leidt de onderhandelingsprocedure niet
tot een akkoord, dan blijven de Regering en de andere administratieve
overheden in rechte bevoegd om beslissingen te nemen waarvoor de
geraadpleegde vakh::mden niet te vinden waren,

Zoals de memorie van toelichtmg verklaart, hee ft het steIse! van
het ontwerp het voordeel dat het uit een oogpunt van recht blij!t
harmoniëren met de beginselen van ons grondwettelijk bestel. Het ont-
ziet de prerogùtieven van de wetgever, wie het alleen toekomt zieh uit
te spreken over de omvang van de begrotingslast (Grondwet, arti-
keiliS,) pensioenen toe te kellnen (artikel 114), sommige openbare
diensten, zoals het onderwijs, te regelen (artikel 17. tweede lid).
Tevens ont"iet het " Konings prerogatieven, en ook de prerogatieven
van de Ministers. die niet los te maken zijn van hun verantwoorde-
lijkheid. Kracht"ns de artikelen 29 en 66. tweede lid, van de Grond-
wet organiseert de Koning het algemeen bestuur en de buitenlandse
betrekkingen, benoemt hij de ùmbtenaren bij hun diensten en bepaalt
hij dezer rechten en plichten. III de uitoefening van die bevoegdheid
maakt de Koning natuurlijk a!le «akten» op onder medeondertekening
door een Minister, «die daardoor alleen reeds, ervoor verantwoordelijk
wordt» IGrondwet. artikel 64).

Dreigt het in praktijk brengen van het ontworpen stelsel een netelige
zaak te zulien worden en zelfs moeilijkheden te zullen opleveren, toch
kan het geheel niet onsamenhilngend worden genoemd wanneer een.
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dutDrité publique qui .l cümp(~tl'IlL(' pr iur IIl.\jDl icr dn:c les l)rUllI11S,l-

tians syndicales et qui il compctc nc c pour prendre ks dér isions ay.rnt
trait ,lUX il~lents ou pour 1;;3 propoxcr ,lUX Chambres ll:'gis!dt.ivl·s. En
revanche. le Systt'IllC n'est P,IS hllrI1lDIÜl'UX qu.mU u's deux C01l1PL;~

renees appartiennent ù des .iutorttvs distinc tcs : une .uitorué ay.mt
qualité pour néqocicr avec les orçr.misutions syndic .•des et conclure
un accord. et tine antre autorité dy •.iut qualité pour prendre la déci-
sion. Cette situation s'est déjà présentée lors de lil <conclusion des "nards
de- programmation socinle pour la plupart Ùl'S mesures conccr n.iut IC's
agents de certains services public s décentralises: agents d'une p.u-tie
des orqanismes dintérët publ:c, aqcnts de provinces, des cornrnuncs.
des commissions d'assistance publique, l'tc,. C'est pourquoi IC'" proto-
cole du 29 juillet 1969 déclare : «En ce qui concerne les orq anisrncs
dintérêt public et les administrations subordonnées. le Gouvernement
invitera les autorités publiques compétentes à agir de mêm e en Vue
d'une exécution intéqrnle de I" <convention au profit des personnels
dont Iii rémunératlon leur incombe '», On trouve déjù des formules
analogues dans des protocoles antérieurs d'« accords de proqrnnun.ition
sociale ».

L'anomalie qui vient d'être indiquée résulte Je ce que. d'une part,
on entend maintenir. en de nombreuses matières Intér-essant les agents,
le pouvoir autonome de décision des autorités gérant une partie des
services publics déc cntrnhsés ct que, d'autre part, un entend néan-
moins faire bénéficier, dans ces rnèrn cs mat ièrc s. les <,gents des divers
services de mesures uniformes.

IV, _ Comme le Conseil d'Etat l'a rappelé sons le II. lar-hcle 2,
§ 3, de la loi du 5 décembre 1968 autorise le Roi à étendre I'apphcation
de cette loi aux aqcnts des services publics. 11 l'li résulte qu'après
lentrée en vigueur de la loi en projet, le Roi aurait la Faculté de
choisir, pour toutes les catégories d'agents visées par cette loi. soit le
régime de négociations avec les organisations syndicales propre aux
services publics institué pur (elle-ci. soit le régime des conventions
collectives institue par la loi du 5 décernbre 1968. Or. si le Gouverne-
ment a élaboré le régime particulier organisé par le projet ct srl en
propose J'adoption au Parlement, c est pour le motif qu'il estime cc
régime mieux adapté aux caractères spécifiques et aux besoins propres
des services publics. Il est dès lors illoqique de laisser .ru Roi une
entière liberté de choix entre le régime Je droit commun étabh par la
loi du 5 décembre 1968 ct le régime particulier établi par la loi en
projet. L'abandon d'un tel pouvoir au Roi permettrait de rendre cette
dernière loi totalement inopérante. Pour prévenir cette grave anomalie,
il sc recommande de compléter le l'roi et par une disposition restreignant
le champ d'application de la faculté attribuée au Roi par l'article 2,
§ 3. de la loi du 5 décembre 1968.

c.

La plupart des articles du projet attribuent au Roi des pouvoirs très
étendus. Beaucoup vont jusqu'a habiliter le Roi Ci fixer « les <conditions»
auxquelles les règles en projet seront applicables (articles 1cr, 2, 6,
7, 9, 10 et 11). Il en résulte que, sur certains points, les dispositions du
projet paraissent assez vagues. Comme le déclare J'exposé des motifs,
la loi en projet est simplement une loi de cadre, dont J'exécution
requerra de très nombreux arrêtés.

Une disposition fondamentale du projet, J'article 2, impose a ux auto-
rités administratives J'obligation, trios importante, cl'entreprendre une
négociation avec les organisations syndicales avant de prendre les
« réglementations de base» concernant le statut des agents ou d 'établir
«les normes et mesures générales en matière d'organisation du travail
et d'organisation interne des services », mais cet article laisse au Roi
le soin de déterminer, sur de nombreux points. l'étendue de l'obligation
qui vient d'être indiqllée. Une série d'arrêtés devront être pris à cet
effet, principalement en vue de clétermmer les «réglementations de
base ». On aperçoit d'emblée que le système dn projet est assez compli.
qué et que sa mise en application imposera des tâches lort Jourde> aux
autorités administratives et à leurs services.

Dans les textes qu'il proposera plus loin. le Conseil d'Etat s'est
efforcé de donner un caractère plus précis <lUX dispositions. !ln'a pu le
faire que de maniére partieile, par souci de ne pas empiéter sur jes
prérogatives du Gouvernement et du Parlement qllant au fond du
projet,

Observations concernant le chapitre l"",

Article 1er.

Obserpations générales.

I. _ Le régime de «relations syndicales» organisé par le projet
ne s'appliquera pas de plein droit à toutes les <catégories d'agents
énumérées par la loi; il s'appliquera seulement à celles qui anront été
désignêes par le Roi, II est donc nécessaire de dIStinguer le champ
d'application de la loi et le champ d'application du régime tel qu'il
aura été délimité par Je Roi. Le systéme du projet est le même que celui
Cjui a déjCi étê adopté par la loi du 3 jllillet 1967 sur la réparation des
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zc llde tH crherd be\'()l~~Jl:.1 is otu nu-t vukboudcn tl' ondcrhaudcleu L'11

tcvcns om de h('::.lisSlll~Jt·1I mot bl'trt'kkin~l tot lu-t PlTSl1l1'..'l'l te lICUlI..'11 l)!
.i.in de \Vet~W\Tl1dl' }\.iIIllCLS \'001' te lcU~jl·ll.t~r hd/'ll'rt ('lhtL'r wcl ids
.!<I1l hct s ystccm ,tis dit' )"'id,, bl"ot'!Jdhrdrn lJlj tWl'l' vcrsrhlllc ndc
ovcrhcden bcrustcn : ceri dit:>. bl'\'Ol'~·Jd 15 om Illet v.ikbonde n te onder
h.uu'[c lcu t'Il n'Il .ikkoord te slultcn, ccn andcrc om de bcsllSSUlg te
nemcn. Ddt heeft -ub rr-ccls l»] hot sluttcn \ .in .ikkoordcn ul;::dk~'
soc i.ilc proq r.uuru-rtu- voorq cd.i.rn met de nu-este tnd,ltrt.:'Hc!en betrcf
fende hot pr-rsouce l \ ...111 SClI1l:Il11gC ~led("Cl~l1tr.lli$l'("rd(' ovcrhctdsdicnstcn :
pcrsonccl van ccn .i.mtnl openhare mstcll inqen, van provincics. çjeHH.:>rfl-
tcn, onderstundscmnnusaics enz, Daurom verkluart het protocol v.in
29 juli [969: ,\Vdt bctreft de illstel1illHl'n Vil" opcnha.rr nut l'II de
ondcrqcschiktc hes turt-n zu l dl' nt'Herillg de bcvocqde ovcrhcdcn ver
zoekcn op dczclfdc wijz e op te trcdcn met hct oOlJ op ccn mtcqra!e
uitvoerlnq van de ovcrc cnkomst ten voordcle van hct pcrsonccl waar-
v.in d" bezoldiging te hunncn LISte- IS », Soortqclijkc formules trvit 111t'n
ook rceds aan in vroc qer •.~ protocollcn van <:. akkoordcn inz akc sociale
proqramma tic ».

Deze anomalie volgt hle nrit dot 111('11 cncr zrjds, in tul v.in d.lIlUek'-

g(~nhed!,:'n die h ct pcr-xoue-e l br-tn-Hen, nict w il rakcn .um de autonome
bcsllssinqsrn.icht \'''11 de overhcdcn die ecn deel van dl' gecleuntrilll-
sccrde openb.m- dicustcn bcheren, en dat men .mdcrzijds voor het p('r~
sonecl van de vcrsrhrllcndc dicnstcn roch ccnvormiqc maatrcqclcn wil
treflcn op dar gebil'd.

IV, - Zoals rceds opqcrncrkt is onder JI. machtiqt artikc l 2, § 3.
van de wet van 5 clece mlx-r 1968 dl' Kouinq om de toepassinq v.in die
wet uit te brciden tot hct pcr soncel in overhe idsdienst. Dit brengt mede
ddt de Koning, na de inwerk inqtrcdinq van de ontwcrp-wet, voor alle
in die wet bcdoclde pc rsonec-iscnteqorteën zou mogen kiez cn tusson de
daarin voor de ovcrhctdsdicnstcn qereqelde ondcrhandclinq met vak-
honden, en ccn col l ec tievc ovcrconkorust volqcns de wct van 5 deccrn-
ber 1968. Dat de Reqerinq cie aparte re qelinq van hct ontwcrp uitqe-
wcrkt hceft en aan hct Parlement ter qoedkcunnq wil voorleqqcn, is
hicrdoor te verklarcn dat zij die rcqclinq bcter aanqcpast acht aan
de eigen kcnmerkcn en behocftcn van de ovcrheldsdiensteu. Het is
dan ook 01110gl>ch de Koning vollcdiq vri] te lntcn kicz en tussen de
qerncenrcchtc lijke reqelinq van de wet van 5 december 1968 en de
bijzondere re qclinq van hct ontwerp, Als hem cen zodanige bevoeqd-
heid qclateu wordt, kan die wet qehecl onwerkz aam worden qemaakt.
l)ic crustiqe anomalie kun wordcn voor-komen door aanvullin q van
het oritwerp met ecn be pa linq die een beperkinq legt op de bevoeqdhcid
welke artikcl 2, § 3, van de wet van 5 deccmber 1968 aan de Koninq
verlecnt.

c.

De mer-ste artikclcn van het ontwerp kermen de Koning zeer ruimc
bevocqdhcden toe. Vele gdan zelfs zovcr dat zi] hem machtiqen om te
bepalen onder wclko «vcorwaarden» de ontwerp-rcqelcn toepassinç
zullcn vinden (artikelen 1. 2, 6, 7. 9, 10 en 11}. De bepallnqen van het
ontwerp blijken dan ook in rncniq opzicht vrtj vaag te zijn. Zoals de
memor-lé van toelichting zeqt, qaat het slcchts orn een kadcrwct, voor
de- uitvoerinq waar van hecl wat besluiten nodig zullen z ijn.

Een V,In de grondbepalingen van hct ontwr-rp, a r-tïkel 2, leqt aan de
adrninistratieve overheden de zeer belanqrl] ke verphchtinq op om md
de v.rkhonden te onderhandclcn nlvorens «grondregellngen » uit te
vaardiqcn inzake het personeelsstatuut of «de alqernene norrnen en
rnantreqelen inzake orqanisatie 'van het werk en in\vendige orqanisatie
van de diensten » vast te srellen: rnaar het artikel Iaat het aan de
Koning over, op heel wat punten le bepalen hoever deze verplichting
reikt. Een aanta! besluiten zullen dailrvoor nodig zijn, vooral voor het
hepalen van de «grondregelingen ». Het valt dadelijk op dat het sys-
teem vrij ingewikkeld is cn dat de toepdssing heel wat werk zal mee-
bre-ngen voor de administratieve overheden en hun diensten.

In de teksten welke hij hierna in overweging geeft. tracht de Raad
van State de bepalingen dnidelijker te steUen. Helemaal is hij daarin
niet geslaagd, omdat hij geen afbreuk mag doen aall de prerogatieven
WIn Regering en Parlement wa t de grond Vdn het ontwerp betreft ..

Opmerkingen betreffende hoofdstuk I.

Artikel 1,

Algemene opmerkingen.

I. _ Het door het ontwerp ingevoerde stelsel van «betrekkingen
met de vakbonden» zal niet van re<cht.,wege toepassing vinden op alle
in de wet genoemde categorieën Wlll personeelsleden, maar alleen
op die welke de Koning aanwijst. Er moet dus een onderscheid wor-
den gemaakt tussen de werkingssfeer van de wet en die van het
stelsel zoals zij door de Koning zal zijn nfgeb"kend, Het stelsel Van
het ontwerp bestaat ook reeds in de wet van 3 jult 1967 betreffende



dommaqe» résult.int des .1'-.( relents du tr.iv.ul et des accidents survenus
sur le chemin du trrvui l ct des m.il.idu-s profpssiol1nrlll's d.eus le
secteur public

II. ~' L'article 1'1 defimt le champ dapphcafion de IJ loi.
Le § 1r-i- le fait do rnuniè re positive; il viso deo:.; catégorLcs' cxtrèmc-

ment vastes d'agents,
Les §§ 2 ct '\ apportent des precisions dordrc négati!. eu énonçant

des exceptions 'Hl § l'"'', Le § 2 énumère des entités juridiques dont
tous les "gents sont écartés du champ dapplic.itron de la loi. Le
~ 3 énumère au contrnirc des catégories daqents appartenant à des
entités juridiques, dont d'autres catégories d'nqcnts restent soumises
il la loi.

Obsec"aiiolls conceCflant les §,~ r ct 3,

Il y il des liens étroits entre le § l' 0 ct le § .l, qui précise de manière
néqutivc la portée du § ](>1', 1', et qui enonce certaines exceptions'I cette dernière disposition. IJ semble dés lors plus loqique d'intervertir
l'ordre du § 2 et du § 3 de l'arnclc 1"" du projet

A.

Le début de l'article 1"0', § 1"', du projet est rédigé comme suit :
« Le régime institué par la présente loi est rendu applicable par le
Roi aux conditions et dans les limites qu'Il fixe ».

L ~ Duns la rédaction de l'article l ,.,. du projet. le Gouvernement
s'est inspiré de l'article l" de la loi du 3 juillet 1967 déjà citée,

Par souci de précision, il se recommande de reprendre dans le projet
l'expression \1( membres du personnel» que l'on trouve dans l'article l ~'r

de cette loi.

II. ~ Selon les délégués du Ministre de la Fonction publique.
les termes « aux conditions qu'Il fixe » signifient qu'en rendant le
régime institué par la Joi applicable it une catégorie déterminée d'agents,
il peut soumettre ceux-ci à des obligations particulières en matière d'ac-
tivité syndicale si la nature de leurs fonctions le justifie, On trouve
actuellement des dispositions ayant un tel objet dans l'arrêté royal du
20 juin 1955 portant le statut syndical des agents des services
publics (articles 1"', 6", et 3 concernant les ouvriers militaires), dans
l'arrêté royal du 21 février 1956 portant le statut syndical des offi-
ciers et agents judiciaires près les parquets (arttcle l:": § l "", 3"),
dans l'arrêté royal du 7' décembre 1962 portant statut syndical du
personnel des greffes et des parquets, et des délégués permanents il la
protection de l'enfance (article 2, § 1'", J"),

L'insertion des termes « dans les limites qu'Il fixe» souligne que le
Roi n'est pas tenu de rendre le régime institué par la loi applicable
cl toutes les catégories d'agents que celle-ci vise. lVIais le principe
qénéral de l'égalité des Belges devant la loi, inscrit à lartrcle 6 de la
Constitution, impose évidemment au Roi de se fonder exclusivement
sur des éléments de caractère objectif lorsqu'Il décide Salt de rendre
applicable, soit de ne pas rendre applicable le régime institué par
le projet à une catégorie déterminée d'agents,

Par ailleurs, à défaut de l'insertion dans 1article 1e r du projet de la
formule « en tout ou en partie », que l'on trouve à l'article 2, § 3. de
la loi du 5 décembre 1968, le Roi disposera du seul pouvoir de rendre
ou non applicable. en son en tier, à une catéqorie d'agents je régime
organisé par la loi en projet: Il n'aura pas la faculté de rendre cer-
taines dispositions de la loi applicables à une catégorie déterminée
d'agents tout en s'abstenant de rendre les autres dispositions applica-
bles fi cette même catégorie d'agents,

B,

Sous réserve des restrictions que le § 3 y apporte, le § l"r, i-. étend
le champ d'application de la loi en projet aux membres du personnel
des « administrations et autres services de l'Etat ».

S'il est vrai que la loi en projet se borne, comme le Conseil d'Etat
l'a observé plus haut, à organiser un régime de « relations syndicales»
en lilissant au Roi le soin de désigner Jes catégories d'agents qui seront
placées sous ce régime et donc de délimiter le chilmp d'",pplication
de celui-ci, il n'en demeure pas moins nécessaire que le champ d'appli-
cation de lil loi elle-même soit déterminé avec précision pour pré-
venir des difficultés au sujet de l' <'tendue des pouvoirs conférés atl Roi
et éviter l'incertitude au sujet de la situation de certflines catégories
du personnel des services publics.

1. _ L'expression «autres services de l'Etat» peltt servir à viser
not<lmment les ét"blissements d'enseignement. Néilnmoins, il se recom-
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de srhadcverqoedmq voor .irbcidsonqcv, ..illcn op de we q naar en van
het wcrk rn voor be roc psz ick u-n 111 dl' ovc-rhclcl ..•scctor.

l l. - Arukel 1 bcpaalt de werkinqssfcer van de wet.
Paruqra.if I doet dat op cm positie ve wijzc: het doelt op uiterxt

ornvanqnjke c atr-qor icën \'(111 pcrsonecls ledcn,
De !§ 2 en 3 brengen vcrduidehjktuqcn in nc qatieve zin door het

Fonnulercn "an uitz onde rinqen op § I. Pnraqrnaf 2 noemt de rechts-
cnti tritcn waarv.m .ille personcelslcden butten de wet worden qehouden.
Parnqraa] 3 daurcntcqcn qecft ecn opsomming van c ateqorieén van
personeelsledcn die behoren tot rechtse.ntite lten waarvan a ndere per-
soncelscateqoncén élan de wet ondcrworpen bhjven.

()pl1lcrkill!lCll betrejiendc de §§ 1 en 3,

Er bestaat ecn nauw verband tusscn § 1 en § 3. die op neqatieve
wijze de strekklnq van § 1, 1°, verduideltjkt en een aantal uitzonde-
ringen op deze lnatste bepa linq Iorrnuleert. Het ware dan ook Ioqi-
scher de volqorde van § 2 en § 3 van ar tikel 1 om te keren,

A.

Artikel l , § 1, van het ontwerp begint als volgt: «De bij deze wet
ingestelde re qelinq wordt door de Koning van toepassing verklaard,
onde-r de voorwaarden en binnen de perkcn die Hi] vaststelt, op ... ».

I. - Voor de redactie van artikelIvan het ontwerp is de Rege-
rinq uitqeqaan van a rtikel 1 van de ree ds genoemde wet van 3 juli
1967,

In het belanq van de nauwkeurlqheld werke men, zoals in dat wets-
arttkel, ook in het ontwcrp met de terrn « leden van het personeel ».

IL ~ Volqens de gemachtigden van de Mtnistcr van het Openbaar
Ambt betekenen de woorden « onder de voorwaarden ... die hij
vastste lt :', dar de Koninq, als hl] de door de wet ingestelde regeling
op een be pa alde categorie van personeelsleden toepasselijk verklaart,
hun bijzondere verplichtlnqen inzake vakbondsactiviteit kan opleggen
als de aard van hun ambt dit wettiqt, Bepahnqen met een zodaniqe
strekkinq staan thans in het koninklijk besluit van 20 juni 1955
houdende syndicaal statuut van het personeel der openbare diensten
(artlkelen l , 6", en 3, betreffeude de militaire werklieden}, in het
konlnklijk besluit van 21 februari 1956 houdende syndicaal statuut
van de qerechtelijke offtcleren en aqenten bij de parketten (artikel 1.
§ 1. 3" j, en in het koninklijk besluit van 7 decemher 1962 houdende
syndicaal statuut van het personee l der qrifftes en der parketten en van
de vaste afqevaardiqden ter kinderbeschermtnq (artikel 2, § I. 3P

).

De woorden « binnen de perken die lu] vaststelt» wijzen erop dat
de Koning niet verplicht is de door de wet ingestelde reqelinq op alle
daarin bcdoelde cateqor ieën van personeels leden toepasselijk te ver-
klaren, Nochtans moet de Koning, krachtens het alqerneen beginsel dat
de Belgen gelijk z i]n voor de wet (artikel 6 van de Grondwet] , uit-
slcitend op objectteve gegevens steunen wanneer hij beslist de ont-
werpreqelinq al dan niet op een bepaalde personee lscateqorie toepas-
selijk te vèr-kl at-en.

Als de woorden « qeheel of gedeeltelijk » uit artike l 2, § 3, van de
wet van 5 december 1968 nier in artikelIvan het ontwerp worden
opqenomen, zal de Koning alleen bevoeqd zijn orn de ontwerp-reqelinq
in haar geheel al dan niet op cen personeelscateqorie toepasselijk te
verklaren : het is hem dan niet mogelijk sommiqe bepalingen van de
wet op een bepaalde categorie van persone elsleden toepasseltik te
verklaren en zich tegelijkertijd te onthouden Van derqelijke verklaring
te doen orntrcnt de andere bepalinqen te n opztchte van dezelfde cate-
gorie van personee.lsleden.

B.

Onder voorbehoud van de beperkinqen welke § 3 erop leqt, breidt
§ 1, I", de werkinqssfeer van de ontwerp-wet uit tot de Ieden van het
personeel der « Rijksbesturen en andere Rljksdiensten ».

Al beperkt de ontwerp-wet zich, zoals hie rbcve n is opqemerkt, tot
het invoeren van ecn regeling inzake « betrekkingen met de vak-
bonden ~, en aJ laat zij het aan de Koning over de personeels-
categorie"n aan te wijzen welke onder die regeling zullen vallen, en
dus de werkingssfeer van die regeling te bepalen, toch blijft het vol-
strekt nodig de werkingssfeer van de wet zelf nauwkeuri g af te bake-
nen wil men moeilijkheden in verband met de omvang van de aan de
Koning verleeude bevoegdheden uit de weg gaan en onzekerheid
vermijden wat de toestaud van sommige categorieën van het overheids-
personeel betre ft.

1. ~ De term «andere rijksdiensten» kan onder meer doelen op de
onderwijsinrichtingen, Het verdient echter nanbeveling deze uitdrukke-
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mande d'ajouter une mention e 'presse de ceux -ci comme Il' législateur
a jugé utile de le faire il l'article j"', 1", de Ja loi du 3 juillet 1967,
déjà citée.

II. - Le § 3, 2". exclut du champ dapplication dl' I" loi <: les
membres du pouvoir judiciaire ».

Selon les précisions données par les déléqués du Ministre de la
Fonction publique, le Gouvernement entend désigner, par l'expression
employée. les magistrats de l'ordre judicia ire, qu'ils soient membres des
cours et tribunaux ou du ministère public institué auprès de ceux-ci,
ainsi que les greffiers régis par les articles 157 à 176 et 260 à 269
du Code judiciaire, Il serait préférable d'employer, en s'inspirant de
la terminologie dudit Code, l'expression «les magistrats et les greffiers
de l'ordre judiciaire ».

L'exposé des motifs déclare que \< (1') exclusion (énoncée au 9 3,
2°) ne concerne pas le personnel assistant Id magistrature », Selon les
précisions données au Conseil d'Etat, ce personnel, qui, lui, sera
soumis à la loi en projet, comprend le «personnel des greffes» (Code
judiciaire, articles 177-181 et 270-272), le <, personnne l des parquets»
(articles 182-185 et 273-284) ainsi que les «attachés au Service de
la documentation ct de la concordance des textes auprès de la Cour
de cassation» (articles 136 et 285), Ce personne! comprend encore:
les officiers et agents judiciaires près les parquets (loi du 7 avril 1919),
les assistants de probation (loi du 29 juin 1964 concernant la sus-
pension, le sursis et la probation, article 9) ct les délégués permanents
à la protection de la jeunesse (loi du 8 avril 1965 relative à la
protection de ia jeunesse. article 64),

Pour prévenir le danger d' une interprétation restrictive de l'expres-
sion «autres services de J'Etat» - interprétation qui aurait pour effet
de soustraire indûment à la loi en projet les catégories d'agents qui
viennent d'être indiquées -r-, il conviendrait d'ajouter à l'expression
employée, les mots «y compris les services qui assistent le pouvoir
judiciaire »,

III. _ Le § 3, 1°. exclut du champ d'application de la loi: «le per-
sonne! des services relevant du pouvoir législatif », Selon les précisions
données par les délégués du Ministre de la Fonction publique. cette
expression vise les membres de la Cour des comptes et du personnel
de celle-ci ainsi que le personnel des services de la Chambre des
Représentants et du Sénat.

L'expression figurant au § 3, I". a déjà été employée, notamment par
J'article 2 de J'arrêté royal du 22 juillet 1964 portant statut pécu-
niaire du personnel des Ministères. Néanmoins, elle risque de provoquer
des difficultés d'interprétation: si la Cour des comptes est une
«émanation de la Chambre des Représentants» et si elle est considé-
rée par la doctrine comme étant, au point de vue organique, rattachée
au pouvoir législatif, on peut hésiter à comprendre parmi les «ser-
vices» relevant dudtt pouvoir, cette Cour dont la Constitution
elle-même fixe les attributions. Le Conseil d'Etat proposera dés lors
ci-dessous un texte plus précis.

IV. - Le § 3. 2°. exclut aussi les «membres du Conseil d'Etat »,
Selon la loi du 23 décembre 1946 (article 28), la qualité de membre
du Conseil d'Etat appartient exclusivement au premier président. au
président et aux conseillers, L'intention du Gouvernement étant d'ex-
clure également du champ d'application de la loi en projet, les asses ..
seurs, les membres de l'auditorat, les membres du bureau de coordina-
tion et les greffiers, il conviendrait d'employer l'expression «titulaires
d'une fonction au Conseil d'Etat» qui. notamment dans la loi du
5 avril 1955 relative aux traitements. sert à désigner les diverses caté-
gories de personnes qui viennent d'être énumérées,

Au contraire. les «employés» du Conseil d'Etat régis par I'arti-
cle 41 de la loi du 23 décembre 1946 sont visés par l'expression
«membres du personnel ". des autres services de l'Etat» figurant au
§ le •.• 10.

c.

Le § le,. 20. fait mention des «organismes d'intérêt public ». La loi
du 16 mars 1954 et de nombreuses lois postérieures ont employé cette
expression sans, cependant. en définir le sens, EUes ont néanmoins
consacré ainsi de manière implicite une notion juridique. qui donne
sans doute lieu à mterprétatfon mais qui limite les pouvoirs du Roi:
il appartient aux cours et tribunaux et au Conseil d'Etat de dire
si le Roi a reconnu à juste titre ou non la qualité d'organisme d'inté-
rêt public à une institution déterminée (1).

(1) Avis du Conseil d'Etat. section de législation:
_ sur le projet devenu l'arrêté royal du 18 décembre 1957 modifiant

et complétant. en exécution de la loi du 12 mars 1957 portant certaines
dispositions en matière financière, économique et sociale. la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public (Moniteur belge du 25 décembre 1957; Pasinomie, page 958);

~ sur le projet devenu l'arrêté royal nO 88 du 11 novembre 1967
modifiant et complétant ladite loi du 16 mars 1954 (Moniteur belge
du 14 novembre 1967; Pasinornie, p. 1413),
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lijk te verrncldcn, z o.ils de wctqcvcr nodiq hecft qcacht te doen in
ar nkcl 1. l ''. "<ln de rccds q enocmdc wet van 3 juli 1967,

IL - P"rilgril<lf 3, 2", bc paalt dat nict onder toc pnsslnq van de wet
v.rllcn (c de ledcn van de rcchterlijkc macht »,

NaM d e qe niachtiqden v.m <J,. Minister 'va n hct Openbaar Ambt
hcbbcu ve rk laard, doelt de R"\J!"ring op de mnq istratcn van de rechter-
lijkc ordc, ong eacht of zij lid zijn van dt' hov en en rechtbankcn of van
hct daarbij inqcstclde opcubaar ministcrie. alsook op de qriffiers bedoeld
in de artikelen 157 tot 176 en 260 tot 269 van het Gerechtelrjk
W'etboek. Het ware ver kieseltjk, overeenkornstiç dat wctbock te wer-
ken met de terrncn « maqistrnten en griffIers van dl' rcchtcrhjke orde »,

De rnernorie v.in toelichting zegt dat « (de) uitsluiting (bedoeld in
~ 3, 2") geen betrekking heeft op het hulppersoneel van de maqistra-
tuur », Naar aan de Raad van State is vcrklaard, bestaat dat perso-
neel, dat dlls wcl onder de outwerp-wet zal vallcn, uit het '" griffi€'-
personeel » (Gerechtelijk Wetboek, artike len 177-181 en 270-272),
uit het « personeel van de parketten » (artikelen 182-185 en 273-284)
en uit de « attachés in dt' dienst voor documentatie en overeenstemmtnq
der teksten bi] het Hof van Cassatie » (artikelen 136 en 285), Tot
dat personeel behoren ook: de qerechtelijke offlciercn en agenten bi]
de parketteu (wet van 7 april 1919), de probatieassistcnten (wet van
29 juni 1964 betr effende de opschortinq, het uitstel en de probatle,
artrkel 9) en de vaste afgevaardigden bij de jeugdbescherming (wet
vart 8 april 1965 betreffende de jeuqdbescherminq, arnkel 64).

Om te voorkorncn dat de terrn «andere r-ijksdiensten » te eng wordt
geïnterpreteerd _ waardoor de hiervoren qenoernde personeelscateqo-
r ieën ten onrechte "an de ontwerp-wet zouden worden onttrokken ~,
zou de in het ontwerp gebruikte term moeren worden aangevuld met
de woorden «met inbeqr ip van de diensten die de rechterhjke macht
ter zijde staan ».

Ill. - Paraqraa f 3, 1", houdt « het personeel van de diensten welke
onder de wetgevende macht ressorteren » butten de werkingssfeer van
de wet. Naar de gemachtigden van de Minister van het Openbaar
Ambt hcbbcn verklaard, worden hiermede bedoeld de leden en het
personeel van het Rekenhof en ook het personeel van de diensten van
de Karner en Senaat,

De formulering van § 3, l ". is reeds eerder qebrulkt, onder meer in
artikel 2 van het koninklijk besluit van 22 juli 1964 houdende bezoldi-
gingsregeling van het personcel der Ministertes. Toch kan zij moei-
lijkheden opleveren bij de interpretatie: al is het Rekenhof een
«emanatie van de Kamer van Volksverteqenwoordlqers » en al wordt
het - wat zijn inrichting betreft - door de rechtsleer qeacht aan de
wetqevende rnacht verbonden te zijn, het blijft denkbaar dat dit
Hof. waarvan de bevoegdheid in de Grondwet zelf is geregeld, niet
voetstoots tot de onder die macht ressortereride e dienstcn » gerekend
wordt. De Raad van State stelt hierna dan ook een nauwkeuriqer tekst
voor,

IV_ - Paragraaf 3. 2", sluit ook de «leden van de Raad van
State» uit, Volgen.s de wet van 23 december 1946 (arttkel 28) zijn
alleen lid van de Raad van State : de eerste voorzttter, de voorzltter
en de staatsraden. Daar de Regering ook de assessoren, de leden van
bet auditoraat, de leden Van het coördinatiebureau en de griffiers buiten
de werkingssfeer van de wet wil houden, gebruike men de woorden
«ambtsdragers bij de Raad van State» waarmede, onder meer in de
wet van 5 april 1955 betreffende de wedden, de onderscheiden ge-
noemde cateqorfeén worden aanqewezen

Daarentegen vallen de «beambten» van de Raad van State, be-
doeld in artikel 41 van de wet van 23 december 1946. onder de term
« leden van het personeel Van de andere rijksdiensten », die voor-
komt in § 1. 10,

c.
Paragraaf 1. 2°, vermeldt «de instellingen van openbaar nut »,

De wet van 16 maart 1954 en vele latere wetten gebruiken die term,
zonder nochtans de betekenis te omschrüven. Zodoendc hebben zij
echter implieiet een recbtsbegrip bekrachtiqd dat ongetwijfeld voor
interpretatie vatbaar is maar dat 's Konings bevoeqdheden beperkt: het
is zaak Van boven en rechtbanken en van de Raad van State uit te
maken of de Koning ill dan nlet terecht een bepaalde instelling als
Instellinq van openbaar nut heeft erkend (1).

(1) Advies van de Raad van State, afdeling wetgeving:
- over het ontwerp dat ontstaan heelt gegeven aan het koninklijk

hesluit van 18 decernber 1957 tot wijziging en aanvullinq, in uitvoering
van de wet van 12 maart 1957 houdende sommiqe bepalingen op
financieel, economisch en socraal qebied, van de wet van 16 maart
1954 betreffende de controle op sornmiqe instellingen van openbaar
nut (Belgisch Staatsblad van 25 decernber 1957);

- over het ontwerp dat ontstaan heeft gegeven aan het konlnklijk
besluit nr 88 van Il november 1967 tot wijziging en aanvulling van
die wet van 16 maart 1954 (Belgisch Staatsblad van 14 november
1967),



Par ailleurs. pour palher les inconvérucnts inhérents aux difficultés
d'intl'rprétation que lrussc su hs tatcr- la notion dorq.uusrru- d'uitèrêt
public, il se recommande que I~ Roi désigne de maniere concrète les
organismes d'intérêt public auxquels il entend rendre applicable le
régime institué par la loi en projet.

D.

Le 31} fait mention des provinces, des communes et des établissements
publics qui leur sont subordonnés. Les polders et les wateringues
n'occupent sans doute qu'un personnel très peu nombreux, Il appar-
tient néanmoins au Gouvernement et au Parlement d'examiner s'il
ne serait pas utile de viser également les poJders et wateringues, qu'il
semble rationnel de grouper avec les provinces et les communes.

E,

Le 4" fait mention des «associations de Communes ». L'exposé des
motifs souligne que cette expression vise non seulement les associa-
tions formées en application de la loi du l "0' mars 1922 qui 8 pour
objet propre d'organiser «l'association de communes dans un but d'utilité
publique s , mais aussi celles qui SOLlt formées en application d'autres lois
ayant des objets différents. L'exposé des motifs énumère plusieurs de
ces lois.

Il va de soi qu'à défaut de toute limitation énoncée dans le texte,
l'expression employée vise toutes les associations de communes. quelle
que soit la loi en application de Iaquelle elles se sont constituées.
Toutefois. si le Gouvernement craignait des difficultés d'interprétation,
il serait peut-être utile d'introduire cette précision dans le texte même de
la loi.

Observations concernant le ,Ii 2.

I. - L'exclusion, faite au l', de la Société nationale des chemins
de fer belges du champ d'application de la loi en projet se justifie
évidemment par le régime particulier institué pour la fixation du statut
du personnel de cette société par l'article 13 de la loi du 23 juillet
1926, actuellement modifié par la loi du 21 avril 1965,

Si la loi du 16 mars 1954 a été étendue à la Sociélé nationale des
chemins de fer belges. ce n'est que sous réserve de dispositions main-
tenant la compétence de la commission paritaire en matière de fixation
du statut du personnel de cette société (ar-ticle 11, alinéa 3. de ladite
loi, modifié par l'arrêté royal du 18 décembre 1957; article 1 t. § 4.
de la même loi. modifiée ultérieurement par l'arrêté royal
du 18 avril 1967; disposition complémentaire insérée à l'article 13. ali-
néa 1, de la loi du 23 juillet 1926 par J'article 3 de l' arrêté royal
n" 89 du Il novembre 1967).

IL - L'article 2. § 2, 2", exclut du champ d'application de la loi
en projet la Société nationale des chernlns de fer vicinaux.

L'article 2 de la loi du 20 juillet 1927 avait inséré dans les
statuts de ladite société un article 39, qui, à l'instar de l'article 13 de
la loi du 23 juillet 1926. créait une commission paritaire ayant compé-
tence pour établir et modifier le statut du personnel.

L'arr-êté royal du 18 décembre 1957 ". ajouté la Société nationale
des chemins de fer vicinaux il la liste de, organismes d'intérêt public
énumérés à l'article l '" de la loi du 16 mars 1954, li n'introduit
pas, en ce qui concerne cette société, de disposition semblable à l'ar-
ticle 11. alinéa 3 nouveau. de la loi du 16 mars 1954, lequel maintenait
explicrterne nt la compétence de la comrniss ion paritaire de la Société
nationale des chemins de fer belges. Toutefois, en vertu du texte ori-
gine! de l'article 17, § 1"', alinéa 2. de la loi du 16 mars 1954.
I'application de cette loi à la Société nationale des chemins de fer
vicinaux était subordonnée à une modification des statuts faite en la
forme ordinaire re. E. 28 juillet 1967, Masquelier, n" !2538, VI".
Recueil. p. 792, avec avis de M. le Substitut de l'Auditeur général
Ligot, R.j.O.A.. 1968. p. 101).

L'article 12 de l'arrêté royal n" 4 du 18 avril 1967 a modifié l'artt-
cle 17 de la loi du 16 mars 1954. Selon l'alinéa 1'" nouveau de cet
article, or Les dispositions des statuts des orqanismes énumérés il l'ar-
ticle l er, contraires ou non con formes aux dispositions de la présente
loi, cessent d'avoir effet ». Cette disposition neuvelle a eu pour censé-
quence dabroqer l'article .39 des statut, de la Société nationale des
chemins de fer vicinaux. en tarit quil attribuait compétence à la
commission paritaire pour établir et modifier le statut du personnel.
Selon les délégués du Ministre de la Fonction publique. c'est par suite
d'une erreur que rarrêté reval n" 4 du l8 avril 1967 a introduit dans
la loi du 16 mars 1954, un article 17, al inéa l"r nouveau. qui est
rédigé dans les termes les plus qénéra ux et qui ne contient p~IS
d'exception pour larticle 39 des statuts de la Société nationale des
chemins de fer vicinaux.

POlir que J'exclusion de cette derme re société ait effectivement la
justification quelle d duns l'esprit du Gouvernement. il y ri lieu dl'
compléter le projet par une disposition remettant intcqrulemcnt en vi-
\lueur Jedit article 39.
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Ter voorkonunq van de moctlijkhcdcn die het begrip «instelling
v.m openhaur nu t > [»] de lntcrpreran e blijft oplcveren. vcrdrc nt het
aanbevelinq dat de Koning concreet zegt op wclke instellinqcn van
openbaar uut bi) de onrwer p-rcqchnq toe passe lijk wil verklaren,

D.

De tekst onder 3u v errneldt de provlncles , qemccnten en eraan onder-
geschikte opcnbare instellmgen. Polders en wateringen hebben slechts
een heel kleine personeelsbezetting. Tech dienen Regering en Parle-
ment na te qaan of ze niet verrneld hoeven te worden; het lijkt
rattonecl. er één groep van te maken met provinctes en gemeenten.

E,

Onder 10 is sprake van «verenigingen van gemeenten:l>. De memorie
van toelichting wijst erop dat daarrnee nlet alleen worden bedoeld
de verenlqmqen, opgericht krachtens de wet van 1 maart 1922 waarvan
het eigenlijke doel is « de vereniging van qerneentcn tot nut van het
alqemeen » te orqantseren, maar ook de verenigingen die opgericht zijn
krachtens andere wetten met een ander doel. De memorie noemt een
aantal van die we-tten,

Het spreekt van zelf dat. als er in de tekst geen beperking staat,
de tcrrn slaat op alle verenigingen van gemeenten, onqeacht de wet
krachtens wclke ze z ijn opgericht. Mocht de Regering interpretatie-
moellljkheden vrezen, dan zou het nuttig kunnen zijn die verdul-
delijking in de wettekst zelf op te nernen.

Üpmerkinoen betreltende § 2,

1. _ Dar onder 1u de Nationale Maatschappij der Belgische Spoor-
weqen wordt uitqes loten. is hierdoor te verantwoorden dat voor de
vaststelling van haar personeelsstatuut een bljzondere regeling is
gesteld door artike l 13 van de wet van 23 juli 1926, thans gewijzigd bij
de wet van 21 april 1965.

De wet van 16 rna art 1954 Is tot de Nationale Maatschappij der
Belgische Spoorweqen uitgebreid. rnaar met dien verstande dat de
c paritaire cornmissle » bevoegd blijft voor het vaststellen van het
statuut van het personeel van die maatschappi] (artikel 11. derde
lid, van de qcnoemde wet, gewijzigd bi] het koninklijk besluit van
18 december 1957; artlkel 11. § 4, van dezelfde wet, later gewijzigd
bij het koninklrjk hesluit n' 4 van 18 april 1967; aanvullingsbepaling
in artikel 13. vierde lid, van de wet van 23 juli 1926 ingevoegd bij
artikel 3 van het koninklijk beslult n' 89 van Il november 1967).

Il, - Artikel 2, § 2. 2°, sluit ook de Nationale Maatschappij van
Buurtspoorweqen uit.

Artikel 2 van de wet van 20 juli 1927 had in de statuten Van die
maatschappij een artikel 39 ingevoegd hetwelk, naar het voorbeeld van
artikel 13 van de wet van 23 juli 1926. een paritair comité instelde
dat bevoegd was om het personeelsstatuut vast te stellen en te
wijziqen,

Het koninklijk besluit van 18 december 1957 heeft de Nationale
Maatschappij van Buurtspoorwegen toegevoegd aan de lijst van instel-
lingen van openbaar nut, vermeld in artikel I van de wet van
16 maart 1954. Het voeqt, wat die maatschappij betreft, qeen bepaling
in als die van het nieuwe artikel li, derde lid, van de wet van
16 maart 1954. hetwelk de bevoegdheid van het paritair comité van
de National" Maatschappij der Belgische Spoorweqen uitdrukkelijk
hceft gehandhaafd. Krachtens de oorspronkelijke tekst van artikel 17.
§ 1, tweede Iid, van de wet van 16 maart 1954 was nochtans voor de
toepassinq van die wet op de Nationale Maatschappij van Buurt-
spoorweqcn een statuutwijziging in de gewone vonn vereist (Raad van
State, 28 juli 1967, Masquelier, nr 12.538, VIe, Verzameling. blz. 847,
met advies van substttuut-audrteur-qeneraal Ligot. R,. 1- D. A., 1968,
blz.lOl) .

Artikel 12 van het koninklijk besluit n' 1 van IS april 1967 heeft
artikel 17 van de wet van 16 rnaart 1954 gewijzigd. Het nieuwe eerste
lid van dat artfkel stelt « De bepalinqen van de statuten der in arti-
kellvermelde orqanisrnen, die met de bepallnqen van deze wet in
strijd zijn of daarrnee nier overeenstemmen, houden op uitwerkinq te
hebben ». Door deze rue uwe bepaling kwarn artikel 39 V8n de statu-
ten van de Nationale Maatschappl] van Buurtspoorwegen te verval-
len inzover hct aan het pa ritair comité bevoegdheid verleende om het
personeclsstaruut vast te stellen en te wijzigen. Volqens de qernach-
tigden van de Mlnister van het Openbaar Ambt is het aan een verqis-
sing te wijten dat het koninklijk besluit n' 4 van 18 april 1967
in de wet van 16 maart 1951 een artikel 17, nieuweerste lid, heeft
ingevoegd dat in de meest algemene bewoordingen is qesteld en geen
uitzondering maa kt voor artikel 39 van de statuten van de Nationale
Maatschappij van Buurtspoorweqen.

Wil d•.•Regenng dat de uitsluiting van deze maatschappi] werkelijk
vernntwoord is zoa ls zlj het bedoelt, dan dient zi] het ontwerp aan te
vullen met ee n bepaling die het hele artikel 39 opnieuw in werking stelt,
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lIl. - Le § 2, 4", soustrnit du champ dapp lic aticn de Id iOI en
projet: « 4" les organismes d'intérêt public et les oIs.~ociatiDII.'\ de Com-
munes auxquels la loi du 20 septembre 1948 portant orqnrus.itron de
l'économie est applicable».

Selon les dél équés du Ministre de la Fonction pubhque. h, dtsposi
tian a pour but d'exclure la possibilité de rendre 10 régime orqanlsé
par le projet applicable il certains organismes d'Intérêt public et à
certaines associations de communes qui, ('"11 ralson dt' la natur-e de
leurs activités, estiment devoir agir connue des entreprises privées et
(lui, notamment, ont créé un conseil d'entreprise en application de ta
loi du 20 septembre 1948.

La Formule employee par le présent projet est reprise de l'expose des
motifs du « projet de loi parlant statut syndical des agents des pro-
vine es. des Communes, des personnes publiques subordonnées <lUX pro-
vinces et ;-lUX communes et des associations de" communes sans partici-
pation de particuliers ou de sociétés» (Doc. par l. Sénat, scss, 1958-1959.
n' 131, p. 2) et du texte proposé par la Commission de l'Interieur du
Senat pour ce projet (Doc. parl. Sénat, se ss. 1958-\959, n" 229, pp, 6
et sqq ) (1).

Les délé qués du Ministre de la Fonction publique prée iseut gue, sans
préjuger d'une eventuelle modification de 1<'1 loi du 20 septembre
1948 la rendant plus largement applicable aux or qanismes d'intérêt
public et au x associations dt" communes ayant une acuvrté de' nature
économique. Je Gouvernement prend en considération une situation de
fait, le cas où un conseil d'entreprise a été créé en application de
l'article li de ladite loi. actuellement modifié par 1;\ 101 du 28 [anvier
1963. L'intention du Gouvernement serait donc exprimée de manière
plus adéquate par la formule: «4" les orqanismes d'interet public ct
les associations de communes pour lesquels ils existe, il 1" date d'en-
trée en vigueur de la présente loi, un conseil cl 'e ntreprtse créé en
application de l'article 14 de la loi du 20 septembre 1948 portant orga-
nisation de l'économie».

Par ailleurs, les principales dispositions du projet sont celles qui
organisent un système de négociation, lequel est un système parallèle
non a l'institution des conseils d'entreprises mais à 1institution des
commissions paritaires. Dès lors. il appartient au Gouvernement dc xa-
miner s'il ne serait pas préférable de conre-vœir la disposition énoncée au
4" comme sutt : «4" tes organismes dmtérêt public et les associations de
communes pour lesquels, à la date dentrée en viqucur de la présente loi.
une commission paritaire a été rendue compétente en application de l'ar-
l'été-loi du 9 juin 1945 Iixant le statut des commissions paritaires ou de
la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires ». Il incombe au Gouvernement de veiller
que le régime établi pour le personnel de cha'lue organisme d'intérêt
public ou de chaque association de communes soit clairement défini et
qu'il soit établi dans le respect des dispositions législatives ct régle-
mentaires. En outre, il incombe au législateur et au Gouvernement
de délimiter de manière nette les champs d'application respectifs des
différents régimes qu'ils instituent.

* * *

La loi en projet pourrait recevoir l'intitulé suivant, qui t'Il dé hnirait
plus exac tement l'objet:

« Loi orq anlsant les relations entre les autorités publiques et les
syndicats des agents relevant de ces autorités ».

Compte tenu des observations bites ci-dessus, l'article l ,., pourrait
être rédigé comme suit:

«Article 1". ~ ~ 1". Le reqime institué par I" presente loi peut
être rendu applicable par le Roi, aux conditions el dans les limites quil
fixe, aux membres du personnel:

1" des administrations et autres services de l'Etal. y compris les éta-
bllssements d'enseignement ct les services qui assistent le pouvoir judi-
ciaire;

2" des organismes dintèrêt public:
3" des provinces et des communes ainsi que des établissements publics

qui leur sont subordonnés. (des polders et des wateringues);
4" des assorf at.lons de communes,

§ 2 (§ 3 du projet), Le régime institué par la présente loi ne peut
être rendu applicable:

l" au personnel des services de la Chambre des Représentants ct du
Sénat, ni aux membres' de la Cour des comptes et de son p.>rsonnel:

2° au magistrats et aux greffiers de l'ordre judiciaire:
3° aux titulaires d'une fonction au Cons<'il d'Etat;

(1) Voir dejà les considérations f"ites dans l'exposé des motifs
d'un projet de loi anterieur ayant le mème objet (Doc. parI. Cb .. sess,
1955-1956. nO 52411, p. 3) et dans Ie rapport fait au sujet de lC

projet au nom dl' 1" Cammis~ion de l'Intérieur de la Chdl11bre pill'
M, Bracops (Doc. parI. n" 524/8. pp. 3-4),
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ILl. ~ Par.rqraaf 2, 4", stelt buite n de ttWpdS~lIl~l v.in de orrt wc rp-
wct «dC' mstcllinqe n van opcnha.rr nut en dr vcreruquiqcu v.m
gemeellten wuarop de wcr van 20 se ptcmbcr 1948 houdcnde mrich-
ting van hct bedrüfsleveu van toepassmq is ",

Volqcns de gemacbtigden van de Ministcr van hct Opcnb.iar Ambt
hee It deze bepalinq tot doc I. de moqelijkhcrd uit tc sluitcn 0111 de ont-
wcrp-re qc linq toepassclijk te ve rklarcn or sommiqe instcllinqcn V.1Il

opcnbaar nut en vcrcruqinqcn van qemccntcn dÎC' we qcns de nard van
h un we rkaaamheden menen te moeren optrcdcn nls pnrttculiere onde ..r-
nemingen en die onder meer ecn ondcrnerninqsrnad hchben iIl\1esteld
op qrond van de wet van 20 scpternber 194R.

De [orrnule van het ontwerp is ontleeud '-1<111 de memorle v.in toc-
Iichttnq van het « ontwcrp van wet houdcndc svndic.ial stutuut v.m
het personcel van de provtncics , de genwenten rn cl", onder de provin-
etes en qe rneenten ressorte-rende publtekrechretuke personcn en de vere-
niqmqen van qemr-enten zonder dec luerninq v.rn piJrtÎCulîcrel1 of van
ve nnootschappen », (qcdr. st .. Seu.iat. z rttiriq 1958-1959. n' 131. blz. 2)
en aan de tekst welke de Senaatscomrnisslc voor bnincul.mdsc z aken
hceft voorqesteld voor dat ontwerp (qcdr. st .. Sen.urt, zitting 1958-
1959, n" 229, blz. 6 e. v.) (I),

De gemachligden van de Minister 'v.in het Opeubaar Ambt ver
k laren dat de Rl'gering, zondcr vooruit te lopen op ecn eventuclc
wijzi qinq wuurdoor dr- wet van 20 sep teurhcr 19-1~ ecn ru irnc re
tocpassmq zou vmdcn op dl" inste-lliuqe n van opcnbaar nut en de-
ve-rcniqinqcn van qernce ntcn met (>PIl werkz a.unhe ld van economische
aard, uitgaat van een feiteltjke toestand, namelljk het \]cval dat cen
ondernemiuqsraad is opqe ric ht op grond van artikcl 14 van die wct,
thans gewijzigd bij dl' wet van 28 januari 1963. De bcdoeliuq van de
Regering zou dan ook beter tot uitinq komen in de volqcnde formule :
« 4" iustellinqcn van openbaar nut en de vercniqinqcn van qerneentcn
waar, op de dag dar deze we l in werkinq treedt, cen ondernerninqs-
raad bestaat die opqericht is k rachte ns artikel 14 van de wet van
20 septernber 1948 houdendc orqanisutie Van het bcdriifslevcn -,

Anderzijds zijn de voornaamste bepallnqen van het ontwerp die
welke l'en ondo-handelmqspror edure invoerr-n, dit is een procedure die
samenqaat, n iet met het oprtchte n van bedrijfsr.iden mciar met he t op-
richten van paritaire comités. De Regering overwcqe derhalvc of de
bepalinq onder 4" niet bcte r als volqt kan lu idè n : «4" instcllinqen
V<1n opcnbaar nur en vcreniqlnqen van qemeenten waar. op de dag
da t deze wet in we rkinq treedt. ec n peu-ita ir comité bcvoeqd vcrklaard
is op grond van de bcsluitwet van 9 juni 1945 tot vaststellinq vnn het
statuut der paritaire comités of va" de wet van 5 decernber 1968 b~-
tre Hende de collectreve arbetdsovereenkomsten en de paritaire comi-
tés ». De Regering dient toe te zien dat de re qelinq voor hct perso-
neel van elke instelling van openbaar nut of vereniqinq van qerneenten
duidelijk wordt omschreven en de wets- en verordcntnqsbepalinqcn in
acht neernt. Ook is het zaak van wetqever en Regering de onder-
sche iden werkinqssferen va" de reqclinq cn welkc zij instellen, schcrp
af te ba kerien.

...
Een opschrift dat de strekkinq vrm de ontwcrp-wct [uiste r zou

weer qeven is het volqende :

<, Wet tot reqelinq Van de betrekktnqen tuxsen de ovorhetd en dl'
vakbondcn van haar persorieel ».

Mel inachtneminq van hetgeen hiervorcn is opqe mcrkt, kan artikel
als volgt worden qerediqeerd

« Arükel 1, - § 1. De bij deze wet ingestelde regeling hm door
de Koning. onder de voorwaar den en binnen de qrenzen welke hij vast-
stelt, toepasselijk verklaard worden op leden van hel personecl van:

l'' Rijbbesturen en andere Riiksdrenstcn. met inbegrip van onderwtjs-
lnrlchtinqen en van diensten die de rechterltjke rnacht ter ztjde staan:

2" ir-stellinqe n van openbaar out;
3" provincies, qerneenten en eraan onderqeschlkre openbare instcllin-

qcn (polders en waterinqen}:
4" veremqinqen van qemeenten,

§ 2 (§ 3 van bet ontwerp), De door deze wd ingestelde re\Jeling kim
niet toepasselijk verkl"ard worden op :

1" he-t personeel \!(-ln de diensten van de Kamer van \'olksvl:rkqcn-
woordig~rs en van de Sen"at, en leden en personeel van het Rekenhof:

2" magistraten en griffiers van de rechterlijke orde;
3" ambtsdragers bij de Raad van State:

(I) Zil' ook de opm!'rkingc:n in de memorie Vil" loelichtin,! V'ln ~en
vroegl'r wetsonwerp met dezelfde strekking (ged •.. st., Karn~r, :it-
ting 1955-1956, n' 524/ l, blz. 3) en in het versla,! over eLlt ontwerp.
nat1l('ns de Kamen:,:oll1missie voor binne-ul.ulllse zaken uitç/cbr<lcht door
de heer Bracops (gedr, st., n' 524/8, blz. 3-4),



4" dUX nu-m hr cs des fof'l'(,s .mnécs.
')" <lUX m ..-rnbrc s du perxoun c...1 eusc lqu.rru des univcraité s de lEt.it. des

relltrl''i uruvc rsit.urcs dl' l'ELit et de ~1'I1l-~tJtllt ,1gronollllqlJC dt.' I Etat il
Gembloux:

6" ,11IX .iqc nrs des sPr\'iLes cxtcric urs de ti Sûreté de l'Etat:

7" dUX ilçjl'nts chargé-s de- veille r tI Id .....ùrcté de lEt.it dans 1(' domaine
de l'cne rqu- nuclc.ure. ni au personne! d'exécution qui les assiste,

~ 3 (§ 2 du projet}. Cc régime 11<' pr-ut non plus être rendu applicable
.iux membres du personnrl :

l'' de- LI Société n.inonalc dr-s chemins de fer belges;
2" dl" Lt Société nanon.ilc des chemins de Icr vicmaux:
3" dr-s orq.misrncs d'Intcrët public classés dans ILl l.lh'çJone C p.rr ln

loi du 16 mars 1954 relative au courrólc de ce rt ains orqauismes d'intérêt
public, modifiée par J'urrèté royal n" 88 du Il novembre 1967;

4" de-s orqan isrnes dintcrôt public et des associations de communes
auxquels .. (voir l'obscrvatron rclattve ZI ln drsposition) »,

Observations concernant 1" chapitre Il,
« De la néqociation ».

Article 2.

Cd article est rédig0- comme suit :

«Article 2. - Aux conditions fixées par le Roi. sont négociées au
sein d'un comité de néqociation :

I" les réyl('m~Iltiitions de base concernant:

.I I Ir statut ndrninistratil:
b ) le- statut pécuniaire;
c I Ir réqime de pension:
d) la durét- du travail et le régime de congé;
c ) les relations »yndlcalcs:

2" les nonnes et mesures gén(>rél1es en matière d'organisation du travail
pt d'organisation interne des se rvtces »,

1. - Comme le déclare le x posé des motifs et comme le Conseil d'Etat
J'a releve ci-dessus, la procédure de négociation constitue' une- Formalité
substantielle de laccomplisserne nt de laquelle dépendra la validité des
décisions prises par les autorités adm intstranves. Il conviendrait dès lors
de- rédigcr le texte de manière à faire plus nettement apparaître qu'il
impose une obligation aux autorités compétentes.

Par ai Ileurs, les délégués du Ministre de la Fonction publique in teno-
Hé-s sur ce point ont déclaré que. nonobstant le terme '.< réqlernentatron »,
lobliqation de ]a négociation préalable s'étend à certaines matières
qui doivent être réglées par la loi, telles que les pensions à charge du
'Trésor public (Constitution, article 114). S'il arrive que la procédure de
négociation n'ait pas été accomplie préalablement au vote d'une loi. cette
omission neritr aînc-a aucune sanction juridique. Il 1211 est actuellement
ainsi iHI ca s uù un projet de loi n'a pas frut lobjet de I'avi» préi1lahle d'un
comité de consultation syndkale. Mais' l'absence de sanction juridique
n'empêche pas quil y ait obligation de- soumettre ('1 ce comité les ques-
tions de sa compétence qui doivent faire l'objet d'un projet de loi. Le
Conseil d'Etat renvoie sur ce point il l'avis qu'il a émis sur le projet
devenu larrèté royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical des
agents des serv.ces publics (Moniteur belge du 22 juin; Pasmomic 1955.
p. 278). En cc qui concerne I" présent projet, il y a lieu de rédiqer le
texte de maniere à viser expressément les projets de lois et il se-mble
opportun de le faire dan:'> une disposition particulière. Ce texte aura, en
outre. lavnntaqe de faire clairement apparaître que ne sont pas visées
ici les propositions de' lois, ce que confirment les déléqués du Mrnistre.

1[. Scion les dcléqués du Mlnistrc de la Fouction publique. l'Iriser-
bon des termes « aux condition" Itxécs par le Roi » a pour effet d'habili-
ter le Roi à écarter J'obligation de la négociation dans les cas qu'il
déterminera et notamment dans les cas durqcnce qu'il définira. En
l'aîson de son import;:\ncf", cette précision devrait être o:.inOI1CCc dans le
texte même de J'article 2.

En outre, l'exposé des motifs explique que le Hoi a le pouvoir de
déterminer quelles sont les réglementations à considére'r comme régle-
Illentations de base pour l'application de I"artirle et ql1'~ cet effet, il
recourra au procédé de l'énumération, L'importance de cette habili,..
tation justifie 'lu'dle soit également donnée en trrmes exprc's

Par dtlli:.'urs, tOUfOi"1ll1!1111.-'llt Ù l'esprit dt' ln loi ell projet. It,.") arrêtés
déterminant les « réglementations de base seront, eux -mémes, précédés
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-l:' lcdcn VdO de knjlJ.smdcht;
5" li-den v.m hrt l1ndcf"\vlj:C'lh.J pcrsoncc l v.m Rijkxuruvcrsitcitcn. RiJks"

un.vcrsit.urc U ..-ntr.: en hcr l<'tjksl.HldholtwiIlstituut te Ge rnb.oux:

ÓU pefsOlH'elslc"ciL'n van de bultcndicnstcn v.m de Ve.liqhcid VZlIl de
St.iat:

7" .nnbteu.u-c n du- voor de vc.liqhcrd V<'l!1 dl' Staat op hct t.:wbied van
de kc rnencrqic hobbcn te wakcn en uitvocrinq spersonccl dat hun terzijde
staat.

~ .3 (§ 2 van hct ontwcrp ] . Deze rt-qchnq kan evcnrnin tocpasselijk
ve rk l.uird wor dcn op lcdcn van het p•.•rsonccl van ;

1" Je Nationale Maatst happt] der Belgische Spoorwcqcn:
2" de Nationale Maatschdppij VdU Buurtspoorwcqeri:
J" iuxtclhnpcn van opcnbaar uut, ingedeeld bij categorie C door de

wet van 16 maart !954 betrcffende de controle op somrniqe instelllnqen
V,lI1 openba.rr nut. gewijzigd bij hct k ontnklijk besluit n" 88 van 11 no-
vember 1967;

-l" Instc llinqen van openbaar nut en veren iqinqcn van gemeenten
wnarop.. l zic dt? opmcrklnq ovcr deze bcpalinq) ».

Opmerkinqcn bctreffende hoofdstuk II « Onderhandelinq »,

Artikel 2.

Dit artikcl is als volqt geredi\l~crd ;

«Artikel 2. - Onder de voorwaar-dcn bepaald door de Koninq,
wordt in ecu onderhandclinqscorntté onderhandcld over :

1" de g rondrcqe linqen inzake :

aJ het .rdnnmstrutn-f statuut:
b) de bezoldigingsregeling;
c ) de pcnsioenrcqelinq:
d) de arbeidsduur en de vcrlofreqelinq:
e I de bctrekkinqen met de vakbonden;

2" de alqemcne normen en muutreqelen inz ake orqanisatie van het
wcrk en inwendiqe orqanisatie van de diensten s.

1. - De memorie van toelichting vorklanrt, en de Raad van Sfato heeft
er van z ijn kant al op gewez...n. ddt de ondcrhandeltnqsprocedure een
sub stant.cel vorrnvcreiste is voor de geldigheid van beslisslnqen van
ndrutnistrntl cvc ovcrhedcn. Uit de reductie zou dan ook duldeltjker moe-
ten blijke" dar de tekst aan de bevoe qde overheid een verplichtlnq
opleqt.

Anàerzijds hebben de qemachtlqden van de Mtnister van het Open-
haar Ambt desqevrauqd vcrklaard dat, ondanks dt' term « regeling », de
verpltchtinq tot vooraf onderhandelen ook qeldt voor sommiqe aanqele-
qenhedcn die bij de wet rnoeten wordcn geregeld, zoals de pensioenen
ten lastc van de Staatskas (Grondwet, art. 114). Mocht vóór de tot-
standkominq van eeu wet geen onderhundclinqsproccdure hebben pfaats-
qehad. dan zou op dat verzuim geen rechtssanctle staan. Dat is ook thans
het qeval wanneer cen wetsontwcrp niet voor advies aan een syndicale
raad van advies is voorqelcqd. Dat er- geen rechtssanctie is, neernt echter
niet weg dat de verplichting blijft bestaan om aan die raad de tot z ijn
hevocqdhetd bchorendc zaken voor te leggen die in cen wetsontwerp
moeten u itrnondè n. De Raad van State rnoqe in dat opzicht verwijzen
naar zijn vroeqe r advies over hct onrwerp dat het kontnklijk besluit van
20 juni 1955 houdcnde syndicaal statuut van het personeel der openbare
dieristen geworden is (Belqtsch Staatsblad van 22 juni 1955), In het
onderhaviqe ontwerp dtcrtt de tckst zo te worden geredigeerd, dat nit-
drukkelijk melàing wordt qernaakt van de wetsontwerpen, en dan liefst
in een afz ondcrl ijke bepalinq. Een voordcel zal bovendien z ljn. dat dui-
delijk uitkornt dat hier geen wetsvoorstellen worden bedoeld. De ge-
machtiqdcn van de Minister hebben dit bevestigd.

Il. - Volqenx de g••rnachtiqder, van de Minister van hct Openbaar
Ambt brenqt het opnemen van de woorden « onder de voorwaarden
bepaald door de Koning )' mede, dar de Koning gemachtigd wordt
orn van de verplichting tot onde rhandel<>n te on tslaan in de gevallen
en vooral in de spoedgevallen welk<- hij kan bepalen. Dit is zo belang-
rijk dat het in de tekst zelf van artikel 2 zou moeten worden ver-
woord.

Bovendien verklaart Je memorie van toelichting dat de Koning
bevoegd is om te bepalen welke « reglemcnterin[Jen » voor de toepas-
sing van het artikel als « basisreglementeringen " (: in de tebt
« grondregelingen ~) moeten worden beschouwd, en dat hij zal doen
in een opsomming. Deze zo belangrijke machtiging zou eveneens uit-
drukkelijk moet~n worden verleend.

Voorts zal '[ilIl de besluiten zelf tot vdststellirtE/ van de « grond.
regelingen " ov('reenkomstig de geest van de ontwerp-wet, de onder-
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de la procédure de négociation. li ressort de J'exposé des motifs que le
Gouvernement à l'intention de prendre, dès le début de la mise en
application de la loi en projet. un arrêté attribuant le caractère de
réqlernentation de h.ise au sens dt' !'<l.rticlt~ 2, <lUX arr-êtés qui auront
pour objet de détermlner concrètement la matière des réqlcment.rtions
de base. Il appartient au Gouvernement et au léqlsluteur d'apprécier
xil ne conviendrait pas plutôt d'inscrtre dans la loi même J'obligation de
recourir à la procédure de négociation avant de prendre les arrêtés
ayant cet objet.

Ill. - Etant donné que J'article 2 impose une obligation aux auto-
rités publiques, il importe au plus haut point à la sécurité juridique
comme à une application correcte de la loi que l'étendue de cette obli-
gation soit définie avec toute la précision possible.

L'article 2, l', ne cite pas le statut social parce que les dispositions
d'un tel statut sont considérées comme ressortissant, selon le cas, au
statut administratif, au statut pécuniaire, au régime de pension ou au
régime de relations syndicales. Par atlleurs, si le G'lUv e rneme nt juge
utile de viser expressérn ent le « régime de congés r, qui fait cependant
partie du statut administratif, il y a lieu de faire mention de ce régime
sous la forme cl-après : « au statut administratif, y compris le régime
de congés s-,

L'article 2. 2n, fait mention des « normes et mesures générales en ma-
tière d'organisation du travail et d'organisation interne des services ».

Selon les indications de l'exposé des motifs et les précisions émanant
des délégués du Ministre de la Fonction publique, les « normes et
mesures générales» relatives à «l'organisation interne des services»
visées ici sont celles qui, s'il y a [i eu, seront adoptées en vue de la
fixation ultérieure des cadres du personnel. Far ailleurs, ces « normes
et mesures générales» peuvent être de nature juridique différente selon
les cas : tantôt des dispositions réglementaires qui devront être respec-
tées sous peine d'excès de pouvoir, tantôt des mesures d'ordre inté-
rieur, de caractère général, ayant seulement l'autorité de règles de
discipline administrative et budgétaire, et tantôt de simpl es directives
générales dépourvues de caractère impér ati], IJ convient de soullqner
que si les diverses mesures préalables à la fixation des cadres du per-
sonnet qui viennent d'être indiquées sont soumises à la procédure de
négociation, les décisions opérant cette fixation sont soumises à la pro-
cédure de concertation prescrite par l'article 7 du projet.

Il se recommande de joindre la matière de la « durée du travail » à
celle de r « organisation du travail », qui en est fort proche, En outre,
à défaut de précision en sens contraire, cette expression devra être
comprise dans le sens qu'elle a actuellement à l'article 6, 2", de l'ar-
rêté royal du 20 juin 1955 (1), Enfin, selon les délégués du Ministre'
de la Fonction publique, les « normes et mesures générales » « en
matière d'organisation du travail » et de « durée du travail » visées
ici pourront également ressortir à une des trois espèces de mesures qui
ont été énumérées plus haut,

Compte tenu des explications complémentaires données au Conseil
d'Etat, l'article 2 devrait être rédigé en termes plus précis. Il convien-
drait de le diviser en dispositions distinctes selon la nature des mesures
visées.

Le Conseil d'Etat propose le texte ci-après

« Article 2, - § 1er. Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives compétentes ne
peuvent, sans une négociation préalable avec les orqanisaticns syndi-
cales représentatives au sein des comités créés à cet effet, établir:

10 les réglementations de base ayant trait :

a) au statut administratif, y compris le régime de congé:

b) au statut pécuniaire:
c ) au régime de pensions:
d) aux relations avec les organisations syndicales:

20 les dispositions réglementaires qu' elles prennent en vue de la
fixation ultérieure des cadres du personnel, ou en matière de durée du
travail et d'organisation de celui-ci.

Le Roi détermine les réglementations de base, en indiquant soit
les matières qui en lont l'objet, soit les dispositions gui les constituent,
(Les arrêtés pris a cet effet sont précédés de la négociation prescrite
par le présent artiele) _

Sont, en outre, soumises à la même négociation préalable, les mesures
d'ordre intérieur ayant un caractère général et les directives ayant le
le même caractère qui sont relatives à un des objets visés il l'alinéa 1er,
20,

(I) Avis du Conseil d'Etat (Moniteur belge du 22 juin 1955, Pasi-
nomie, p, 278),

[ 24 ]

handcliqsproccdure voorafq.ian. Uit de me morle \'.1Il toc lnhtinq bhjkt
dat het in de bcdce lmq van de Regering ligt, zodr.i de ontwe rp-wct van
kracht wordt eeu bcslutt uit te' vaardigen d.it het lcar-ak.tc r van ~ qrond-
reqclin q " in de zin van .irtlkcl 2 vcrlcenr aan be sluitcn die ertoe
zullcn strekkcn ecu coru rcte omsc hrijvinq te qcvr-n V<.Hl hetqccn in de
grondregelingen wordt behandcld. Rcgéring en wct qr-ver dlcnen tl'
oordelcn of de verplichting tot onderhandeling alvorcns zodaniqe be-
sluiten worden vastqeste ld, met vec lecr in de wet zelf moct wordcn
opqe leqd.

l ll , -- Aanqezre n artikcl 2 aan de overhctd l'en verplichttnq oplcqt.
eisen de re ch tszekerhcld en de correcte toepassinq van de wct dat de
omvang van die verplichtlnq zo nauwkcuriq rnoqclijk wordt orn-
schrevcn.

Artlkcl 2. 1", maakt geen gewag van het socla.il statuut omdat de
voorz ienmqen van een zodanig statuut worden qe acht, naar qelanu
van het qeval. te ressortcrcn onder het adrnlnlstrattef statuut, de bczol-
digingsregeling, de pensioenrcgeling of de regeling inz ake betrekkin-
gen met de vakbonden. Als de Regering het nuttiq acht ultdrukkclijk
meldinq te maken van de « verlofregeling -. die nochtans ecn onder-
dee l van het admtnistrutlef statuut is, moet die reqellnq in de volqende
vorm verrneld worden : « het adminlstratief statuut, met inbegrip van
de vakantie- en verlofregeling ».

Artilœl 2, 2", spreekt van de « alqe menc norme n en rnautreqelcn
inzake or qanlsatie van het werk en inwe ndiqe organisatie van de
diensten '-',

Volgens de memorie v.in toelichting en volgens de gemachtigden
van de Mmister van her Openbaar Ambt zijn de hier bedoeldc « alqe-
mene norrnen en maatre qelen '0 betreffende de « lnwendiqe organisa-
tle van de dlensten » die welke, indien daartoe grond bestaat, zullen
worden qoedqekeurd met het oog op de Iatere vaststelhnq van de per-
soneelsformatles. Die « alqernene normen en maatrcqelen ~) kunnen
juridlsch verschlllen naar gelang van hct qeval : het kunnen nu eens
verordeningsbepalingen zijn die op straffe van rnachtsovcr-schrljdtnq
moeren worden nagekomen, dan weer algemene maatregelen van Inwen-
dige orde die slechts gelden als bestuurs- en begrotingsmaatregelen, of
ook nog qewone alqemene richtlijnen zonder dwingend karak ter, Op
te merken valt dat voor die aan hct vaststellen van de personeels-
forrnaties voora fquaude maatreqelen weliswaar de onderhandelinqs-
procedure geldt maar dat voor beslisslnqen die deze vaststelling vorm
qeven, de in artikel 7 van het ontwerp voorgeschreven overlcqpro-
cedure moet worden gevolgd,

Het verdient aanbevelinq de « arbeidsduur » te koppe len aan de
daar nauw bij aans lultende « orqanisatte V3TI het werk ).... Die- terrn
rnoet. bij qebreke van een andersluidende toelichting, bovendten worden
verstaan in de ztn die hij thans heeft in artikel 6. 2", van het konlnk-
lijk besluit van 20 juni 1955 (1), Volgens de gemachtigden van de
Minister van het Openbaar Ambt zullen de « alqernene normen en
rnaatrcqelen » « inzake organisatie van het werk 's en inzake « arbeids-
duur ~ ten slotte ook knnnen vallen onder een van de drie hierboven
vermelde soorten van maatreçelen.

Gelet op de aan de Raad verstrekte nadere uitle q zou artikel 2
nauwkeurlqer moeren worden qerediqeerd, Overigens zoudcn de hepa-
lingen uiteen moeten worden gehouden, naar qelanq van de aard van
de maatreqelen.

De Raad van State ste lt de volgende tekst voor:

« Artikel 2. - § I. Behoudens in spoedgevallen en in de andere ge-
vallen welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde administratieve
overheden niet dan na onderhandeling met de representatieve vakorqa-
nisatles in de daarroe opgerichte comités vaststellen :

lo qrondreqelinqen ter zake van:

a) het adrninistratief statuut, met inbegrip van de vakantie- en
verlofregeling;

b) de bezoldigingsregeling:
c ) de pensioenreqelinqr
d) de betrekkingen met de vakorqanisaties:

20 verordeninqsbepalinqen welke z i] uitvaardigen met het oog op
de latere vaststellinq van de pcrsoueelsforrnaties, of inz ake arbeids-
duu r en orqanlsatle van het werk,

De -Konlnq wijst de qrondreqelinqen aan, met opqaaf hetzi] van de
daarin behandelde stof. hetzij van de daarin opgenomen bepalinqen.
(Aan de daartoe vast te stellen besluiten gaan de in dit artikel voor-
gescbrev~n onderhandelingen vnoraf) .

Evenzo moet vooraf worden onderhandeld over algemene maat-
regelen van inwendige orde <"n over algemene richtlijnen betr~ffende
een van de aangelegenheden bedoeld in het •.erst~ lid, 2°.

Il) Advi!'s van de Rlad van State (Belgisch Staatsblad van 22 juni
1955),



§ 2. Le dépôt d('.'; projets dl' lot conccrn.rnt un des objets VISé-S

.ru § ln est é q.ilemcut précédé de td né qoci.u ion prévue pal' lette-
disposition.

§ 3. Le Roi règle les modalités de la pn.llédun.' de négociation ».

L'article charge le Roi de c récr ,( sur le- pLUI qénéral )~ trois comités.
dont il définit les compétences respectives. Dans un but de clarté, JI
serait utile de donner une dénominntton il chacun de CCLIX-Ci.

L'article pourrait être rédigé comme suit:

«Article 3. --- § 1er. Le Roi crée les c onutês qénéruux suivants :

10 le comité des services publics nationaux.

Ce comité est compétent pour les questions intéressant exclusivement
le personnel des administrations. des autres services de l'Etat ou des
organismes d'intérêt public;

2° le comité des services publics provinciaux et locaux,

Ce comité est compétent pour les questions intéressant exclusive"
ment le personnel des provinces, des communes, des etablissements
publics qui leur sont subordonnes, (des polders et des waterinques ) (1).
ou des associations de communes;

3° le comité commun à l'ensemble des services publics.

Ce comité est compétent pour les questions qui interessent à la
fois les agents indiqués au 1" et les agents indiqués au 2°.

En outre. ce comité est substitué au Conseil national du travail dans
tous les cas où les dispositions en vigueur requièrent ravis ou une
proposition de ce Conseil pour des questions intéressant exclusive-
ment le personnel de services publics auxquels le régime institué par
la présente loi a été rendu applicable.

§ 2. Le comité général institué en vertu du § 1"", 1H, n 'est toutefois
compétent que si les questions intéressent les agents de deux ou plusieurs
services publics nationaux pour lesquels' deux ou plusieurs comités
particuliers ont été créés en application de l'article 4.

Le comité gênéral institué en vertu du § 11.'1', 21}. nest toutefois compé-
tent que si les questions intéressent les agents de deux ou plusieurs servi-
ces publics régionaux ou locaux pour lesquels deux ou plusieurs comités
particuliers ont été créés en application de l'article t.

Article 4.

L'article 4 prescrit l'institution de comités de néqociarion particuliers
qui seront propres à un ou plusieurs services publics.

Le § 2, seconde phrase. porte «Les comités visés au § I"', 2", litt. b,
couvrent en principe- un ensemble de communes et d'étublisscments
publics qui leur sont subordonnes ». Ce texte se borne à exprimer une
intention et il est dès lors superflu au point de vue ju rrdique. Si dans la
pensée du Gouvernement, la loi en projet ne doit permettre la création
d'un comité de négociation propre à une seule commune que dans cer-
tains cas exceptionnels. il est nécessaire que la loi elle-même définisse
ces cas.

Par ailleurs, l'article 4, § 3, détermine comme suit les attributions
des comités particuliers:

§ 3. Tout comité visé au § 1e' est compétent pour les questions intcres-
sant le personnel de son ressort. à l'exclusion de celles qui sont déjà
soumises à la néqociation dans les comités vises à l'article 3 », Le dernier
membre de phrase a pour objet de soustr-aire à la compétence des comités
partîcl.lliers. les questions auxquelles soit les délégués. des autorités publi-
ques. soit les déléquës des organisations syndicales ont estimé devoir
attribuer un caractère plus général que celui qu'elles avaient à l'origine
et que les uns ou les autres de ces déléqués ont pu ainsi porter devant
un des comités généraux.

L'artlcle 4 pourrait être rédigé comme suit :

«Article 4. -~ § 1('1. Le Roi cree If'S comités part iculiers suivants:

1" des comites de secteur pour les admlntstrutlons ct autres services
de l'Etat, et pour les orqarusme s d'Intérét public,

(l) Voir l'observation relative à l'art ide le". § 1"", 3".
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* 2. Voor.rlcer wetsontwcrpcn bctrcftcndc CL'Il v.rn de in ~ 1
bcdoeldc aangelegenheden wordcn iuqr-dn nd. wordt ook onckrh<tndeld
overecnkornstiq deze bcpahnq.

§ 3. Dt' KOI1Il1\J bep aalt de n.tderc reqelr-u voor de ondr-rhandclinqs-
procedure »,

Artikel ],

Dit artrkel gelast de Koning '.(op het alqemccn vlak " drie comités op
te richten en bepaalt hun ondcrsche iden bcvooqdhold. Dutdelijkhctds-
halve zou elk van die comités ccn naarn moeren krijqen.

Het ar nkc l kan als volg t wordcn qerediqeerd :

"ArtIkel ,. - § l. - D~ Koning richt de volqende comités op

lo het comité voor de nationale overheidsdlcnsten.

Dit comité- is bevoeqd voor zakcn die uitsluitend op het personcel
van Rijksbesturen, van andcre Rtjksdtensten of van lnstelltnqen van
openbaar nut betrekklnq hebbcn:

20 het comité voor de provinciale en plnntsehjke overheidsdlensten.

Dit comité Is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het personeel
van provincies. qerneenten, er-nan ondergeschikte openbare ïnstellin ....
gen (polders en wateringen) (1), of vereniqluqen van qerneenten
betrekking hebben:

3° het gemeenschappelijk comité voor alle overheidsdienstcn.

Dit cormté is bcvoe qd voor z akcn die zowel op de onder 10 als op de
onder 2° bedoelde personeelsleden betrekking hebben.

Het treedr bove ndien in de plaats van de Nationale Arbeidsraad in alII'
qevallcn waarin de qeldende bepalingen het advtes of een voorstel van
die Raad behoeve n voor zaken die uitslultend betrekkinq hebben op het
personeel van de overheidsdiensten wnarop de door deze wet Inqestelde
reqelinq toe pa sselijk verklaard is.

§ 2. Het krachtens § 1. 10, inqestelde alqerneen comité is echter alleen
bevoeqd indien de te behandelcn zaken betrekkinq hebben op personeel
van twee of meer nationale overheldsdlensten waarvoor twee of me-er
bijzondcre comités zijn opgericht krachtens artikel 4.

Het krachtens § 1. 2", inqestelde alqerneen comité is echter alleen
bevoe qd indien de te behandelen zaken betrekking hebben op personeel
van twee of meer reqionale of plaatselijke overheidsdtensten waarvoor
twee of meer bijzondere comités zijn opgericht krachtens artike! 4:!>.

Artikel 4.

Artikel 4 schrijft voor dat bijZondere onderhandelinqscomttés voor een
of meer overhetdsdtensten worden ingesteld.

De tweedc volz in van § 2 luidt: "De in § I. 2", letter b, bedoelde
comités dekken in beqinsel ecn geheel van gemeenten en van instellingen
van openbaar nut (lees: openbare insteIIingen) die eraan Zijn onderwor-
pen "'. Die tckst gedt alleen een voornernen te kermen en is dus juridisch
overbodiq. Als de ontwerp-wet volgens dt Regering slechts voor bepaal-
de uitzondermgsgevallen drent te voorzlen in de oprichting van ee n
onderhandellnqscornité voor één enkele qerneente. dient de wet zelf die
gevallen te bepalen.

Artikel 4, ~ 3. omschrtjft de bevoegdheden van de bijzondere comités
als volgt:

« § 3. Ieder in § I bedoeld comité is bevocqd voor de kwesties welke
het personee l van zrjn gebied aanbelanqen met uitsluiting Van die welke
reeds aan de onderhandeling in de bij artikel 3 bedoelde comités zijn
onderworpen v , Het laatste ztnsdeel bedoelt aan de bevoegdheid van de
hijzonder-e comités die zaken te onttrekken waaraan de afqevaardtqden
van overheld of van vakbonden qerneend hebben een alqernener karakter
te moetcn toeschrijven dan zij oorspronkelljk hadden. en welke een Van
die afgevaardigingen dan ook voor een van de algemene comités heeft
kunnen brengen.

Artlkel 4 zou "Is volgt kunncn wordcn qerediqee rd :

«Artikel 4. ~ § I. De Koning richt de volqende bijzondere comites
op:

l'' scctorcoruités voor Rijksbesturen, andere Rijksdlensten, en inste llln-
qen van openbaar nut.

(I) Zie de opmerking betreffende artikel 1, § I. 30.
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Ces c01111tés sont. au maximum. au nombre dl' vuuj t-cmq.

il) pour les provinces:
L] pour les communes et les étabhsscmcnts publics qUI leur srmt

subordonnés;
cl pour Ie s polders ct watertnques Il};
d) pour les associations de- communes.

§ 2. le Roi détermm e la compétence de chacun des comités p.irt i-
CUlie-TS cu désrqnant IC' scrvic e Oll l'ensemble des scrvn cs publics qui
en relèvont .

. (2).

~ 3. Chaque- corn.té par ticuhcr conn.ür des questions qui mtc re s-
sent exc lus ivcme nt le personnel du service DU des services pour les-
quels il cl été institue.

Toutefois. il ne peut connaitre des questions dont un des conutcs
qcnér aux est saisi en application de larttclc .3 ».

A rticlc 5.

Observations R&nêrale~

A .

. Lartiele corn prend des dispositions avant des objets distincts. Le
~ l :", prr rnièr-e phrase. attrihue. en termes qé ncraux. compétence au Roi
pour « détennmc f r ) ti composition et Ir fonct lonncmcnt des comités
dt:" négociation ». Toutefois. lartic lc énonce certaines règles ayant
trait à la composition de ces comités, rè qles qui. dans I~lpensée du
Gouv er ncrnent, doivent être fixées par le lég!slateur lur-rnèrne : le- § 1 fl.

seconde- phrase, contient des dispositions rolattves ë-1UX représent.uits de
J'autorité publiqu e: Je ! 2. alinéa 1n. ct le ! .> contiennent des disposi-
tions relatives aux délégués des ot-quntsuttons syndicales. Le § 2.
.iltncas 2 à 5. établit les regies ayant trrut à la rcp résentnti vi té des
organisations syndicale-s. Enfin. en son ~ 4. J'article prescrit tl manu-re
de constater les « conclusions de toute néqociation ». Il serait plus
clair de répartir entre plusieurs articles ces diversc s dispositions qui.
tout en ayant ce-rtains liens entre elles. règlent néanmoins des ques-
tions distinctes.

B.

Aux termes de lartic le 5. ! 2, du projet, POLU èrre considérée
comme re-presentative. une orqanisation syndicale doit compter un
nombre d'affiliés cotisants représentant au rnoms, selon le cas. 10 p. c.
du personnel faisant partie des services ressortissant au comité qéné-
ral des services publies nationaux ou 10 p, c. du personnel faisant
partie des services ressortissant au comité qénémi des services publics
prov inciau x et JOC<IUX; toutefois. pour ladmission il un comité parti-
culier. une orqanisation syndicale qui ne satis la it pas à 1<1 condition
indiquée est considérée comme représentative si elle compte un nom-
br" d'affiliés cotisants rcp r ésentant au moins lOp. c. du personnel
t'lisant partie des services ressortissant à ce comité particulier.

La même disposition porte qu'une organisation s yndicale n'est con-
sidéré e comme représentative que si. tout d'abord, elle:

" 1" exerce son activité sur le plan national:
2" défend les intérêts d e toutes les catéqories du personnel des ser-

vices publics;
3" est affiliée à une organisation syndicale représentée au Conseil

national du travail »,

Comme d'autres dispositions du droit belge et de certains droits
étrangers, larttc!e S, § 2. impose ainsi aux organisations syndicales
des conditions qui sont en partie ét r anqères à la notion de re présen-
tativité ct qui constituent des conditions préalables daptttud •.. il la
représentiltivité. L, logique impose. en effet, dE' distinguer les critères
di;' représentativité au sens strict et les conditions d'aptitude j lil

r,,['résentativité (3). Par ailleurs, il résulte dE' la notion même de
représentativité qu'en principE', «les critéres et conditions d~ repré,,·n-
tativité doivent être appliqués et "pprèciés dans le c"dre territori,,1
et professionnel qui l'st celui de I" question pour laql1elle la représen-

(I) Voir robs •..rvation C relative à Lutide j", § l'', du projet.
(2) Voir l'observè1tion faite au sujet du § 2, s"cond" phras~. de

l'article 2 du projet.
(3) M. D •..splats, "L. notion d·org'lnisations syndk:dcs !es plus

représentatives ». Droit social 1945, p. 270: J .-lvL VL'rdier, Tr,lité dl'
droit du travail. tom •.. V, Syndicilts, 1966, n'" 169 et sqq.

l 26 )

Die conutcs :îjll tcn hoo~j.ste vij lcntwintiq in ~J..,·t.J!,

ti ,I voor prov iuc u-s:
h, voor qcnu-cntr-n l'Il e r.i.rn ondc rq csciuktc opcnb.uc instcllmqc n:

c' voor pold •...rs en wntrr.uqcn (' I J,
cl) vcor vcrcruqmqen van qe mccnten.

§ 2. De Konlnu bepanlt de br-vocqdhr-id van r-lk hijzondcr comité
en wijst de ovo rhcidsdtcnst of ~dienst('n ddll die eroudcr rcssorte-r cn.

(2) .

~. 3, Elk bijzondcr comite uce mr kcunis v.m de z.ikcn die uitsluitcnd
bl,tre!(kinq hcbhcu op pcrso nccl v.rn de dienst of du-nston w.iarvoor
het is rnqr-stcld.

Hct kan r-chtcr q er-n kennis ne men van zaken die op grond van
.rrnkcl .3 hi] ccn van de dl~)('l1lcllC ,,-omités aauhanqiq zijn qcmaakt ».

A.

Dit artrkcl bcvar be pa linqcn ovcr verschillendc ondcrwer pe n, Para-
grail fI, cerste volz in, vcrlecnt in .ilqcmcnc bewoordinqen aan de
Koninq bc vocqdhcid VOOr het bep alen van «de sarnenstellinq en de
wer kinq van de- onderh.uidcltnqscornités J). Het artikcl Iorrnulecrr echter
t'en .ianta! reqc len voor de samenste llinq V(111 die comités. die volgens
de R~gc'ring door dc w c tqevcr zcl] moctcn worden vastqesteld: § l ,
twccdc volz m. bcvat bepalinqcn bctrcffr ndc de ove rheldsafqevaardiq-
den; § 2, ccrstc lid. en § .> bctreffen de vakbondsafqevaardiqdcn,
PMagr ••af 2, tw eedr- tot vij ldc lid. stelt regelen met betrekking tot het
rcprcscntatief karakte r v.rn de vukorqanlsatie s. Paragraaf 4 ten slotte
bepnalt op wclkc wijZe' de « co nc lusies van iedere onderhandelinq »
worden geconstateerd. Voor de ovcr-zichte ltjkheid wijde men aan die
bepalinqen ve rschillcnde artikelen: ook ,tI vcrtoncn zi] enig onderling
vorband. z ij rcqclcn toch verschillendc aanqeleqenh eden.

ß,

Luidens artikcl 5. § 2. van het ontwerp rnoet een vakorqanisatie,
wil zt] als repre-scntatlcf wordcn bcschouwd, cen aantal bijdraqeplich-
tige ledcn te llcn die ten minst c 10 t. h , vcrteqcnwoordiqcn van hct pc r-
soncel uit de dicnsten die. naar gd"ng van het qeval, onder het alq e -
meen comité voor de' nationale overheidsdtcnstcn don wel onder hct
alqerncen comité voor de provtnctale r-n pl-iatselijke ovcrheidsdtensten
ressortcrcn: een vakorganisatie die in cen bijzonder comité zitting wil
hebben ruaar ruet <'11,n de- qcnoernde voor waarde voldoct, wordt toch
ah re prcsentatief bcschouwd als haar bijdraqeplichtiqe loden ten minste
JO t.h. van he t pe rsonr-el uit de onder dat bijzonder comité ressort e -
rende dienstcn verteqcnwoordiqcn.

Dezelfde bcpalinq stclt dar cen v.ikorqanisanc slechts als represen-
t.itief wordt beschouwd indien z i] :

< 1" op n.itlonaal vlak wcrkzaam is:
2" de belanqen van al de cntcqoricën va" het personeel in overheids-

dienst vcrdcdiqt:
3" aanqcsloten is bi] ee n vakorq anisutie die in de Nationale Ar-

beldsraad verteqenwoordrcd is ».

Zoals aridere bcpali nqen uit het Belgisch e en ook wel uit het bui-
tcnlnndsc recht Ie gt artikcl 5, S 2, zodo eride aan de vakbonden voor-
waardcn op die ten dele nicts uitstnande hcbben met het begrip
(~re prcse ntativite it » en die voor af te vcrvullen voorwaardcn zi]n om
<lls reprc-scntl'ltief in annmerking te komen. De logica eist immers dat
een onderscheid \vordt geIllêlakt tussen dl' criteria inzake represen-
t(lt1viteit in engE" zin en de vDorwaardel1 om élIs representatief in é1;:m-

merl<in,) te komen 13 J. Aan de and~re kant houdt het begrip represen-
t,ltiviteit zelf in dat de criteri.a en voorwaarden inzake representativiteit
in beginsel toegepast en bpoordeeld moelen wo •.d •..n op het territo-

(II Zie opmerking C betreffende ó\rtikcl l, § 1, V'"l het ontwerp.
(2) Zie' de opm"tking bij § 2, tweede volzin, '·an artikel 2 van

het ontv.Trp.
(lI 1\1. Oe::-.pldb., 'Ld nutil..)l1 d Orl:-}o\lllsatlulls :-,yndicalcs les plus

rcpn;sen!<ttin's », DroIt sou,,] 1945, blz. 270; J.-M. V~rdier, «Trdit,> d"
droit du tr"vaj[ '>. deel V, Syndicats '). 1966. nC

' 169 •.., v.



t.rti vité S\ïH1H'd Ie ('st IL"qwse (1) C t'st pourquoi h-s c uud ition s lhm
mcrccs plus l i.nrt ,-;UlIS ks n ' l . 2, ~. 'lpPdr,llssl'llt •..omu:c ct.urt. J,IllS

une '::-ll'dlldc- partie des LdS visés. llOIl couune des c ruèrcs dl' rcprc-
~elltltl\·ité in.us (Û!l11J1C' des c onchüous d .iputudc :1 Id r cprc srnt.tt ivitó

L ,-... En LC' qui concerne lc s or q.uu s.ition-, syudrc.dc-, des r r.rv.rillcurs
des c ntrcprtscs pr tvéc s. le Uç')i.s.Lltl'Ur et le Roi en ont. dunc maniere
très gén~r.llr, sobor douné Id rc próscnturiv it(' nor.nunn-nt .1 1,l c ond itiou
qu'elles Iasscnr p artie dor q.uusat.ons Sl('çl'~'dnt dt! CDn ....ci l • cntrul dl'
l'ccouonuc et <Ill Conseil national du trav.ii l {2',. Cerre cond ition
.1 htit l'objet J'amples d iscussions au cours de"i trnvau x prcpn ratoircs ÙP
la loi du 5 diCl'lllbn- 1068 (3) (41.

En c e qut concerne les (Jr~Jdui~,ltil)IlS syndll...tll's des <liJt?tlt~ des
srrvices puhhcs. 1<1lor du 21 avnl 1965. mod.h.uit la rtic lv n. "tiné" 5.
do> hl loi 2.3 iuille t t926. " imposé' une cond,tloll an,do\lUl' " celles 'lm
qroupcnt les mc mbrcs du pr-rsormc-l de lol So. iété n.uton.ilc d•......•chemins
de fer belqc.s. Aux tormr-s de' ld chs posulon nouvelle. dix des membres dl'
hl commission p.irit.ur« <. sont nommés. selon les mod.tlitéx que le statut
fixe. par les orqurns attons qtn. suivant [cs conth tionx détcnumécs
par le statut, sont' cunstdérécs c onunc les plus r.-présentan vcs de l' ...-n-
semble du personnel. t.mt sur le pLIIl interne dl' I;, s,OC lé té. que sur le
plrm nntion.i: rt ifltCr"[)r"ofcs::.i"H171l-f En .lpplll.dllUll dl' cette drsposi
tion, les autor ités compétcutcs ont pris uue déc ision modihnnr h- statut
du pc rsouue l ct \.'I1ClTI\,;clUt que Pour êtrt- (un..;ldêr(·\.':-'. connue étant les
plus rep réscnt at ives dt, l'ensemble du personnel ct sc porter candida-
tes à l'un des slèqcs de lil C0l1l1nÎSS10n par itairc nationale. les org,H1~5a-
tians du personnel devront 'I" notnrrunc nt : '('tre <'lffilîées Ù une o rq anis a-

tion nationale et interprofessionnelle q ruup.mt .iu moins r inq u.an tr- mllh-
membres. or qanlsa tion qui doit elle-môme être représentée a u Conseil
national du travatl et .ui Corni té ce ntr.il de l'économie

II. -- Pour disce r-ucr hl portée exacte des d.spositions lé qisl atives
ou réglementaire-s qui rr-nvo lc nt aux décisions désiqnant les organisa-
tions de travaüleurs qui font part ic du CDnst'il ce ntr-u l dl' l'économie
et du Conseil nuttonal du trav.u l. il est néccss.uro tLlndly~er le réginw
[urldique auquel sont soumises ces déc isions.

Les lois org aniques du Conseil ccntr.d dl' l'eLOIH.HnlC' ct du Con-a-t!
natlonal du travail confient au 'Roi Ic- pouvoir de nommer une mouié
des membres de ces Conseils parmi les c.mdldats présentés pur les
organisations ks plus représentativçs de., tr"v'lilkur.,. Charge rJ'lnvit"r
1('5 organisùtions les phIs rrprésentdtives ~l pn:·,sc:ntc:r des listes de
l.öndidats (5). k" Ministre doit néCf:'ssail'ement déterminer. p';:lrmi toutes
les org<misations, celles qu'il considère comml:" telles. mais 1<1 désignation
<linsi faite p<tr le Ministre n'Ct qu'un l..drnct0re préparatoirE'. C'est donc.
en définitive. le Roi et II? l'vIinistre qui dêkrmIne-nt. p,1 r k's ilrrêté's
de nomination. que-lies sont les organü;ations qui doivent Hre considé-
rées comme Jes organisations 1rE; plus représcnt8tives des travailleurs,
Pour l"~dmissiDn au Consc'il centml de léconomie. lil loi du 20 sep-
tembre 1918 n·iInpose ~uCunç condition aux organisation, syndicales.
Pour l"admissi()n au Conscil nGtional du trawlli. J'article 2, § 2, alinéa 3,
de la loi du 29 mai 1952 exige qu'il s'agisse cl·" organisations inter-
professionnt-..Ues fédérées sur Il' pl.IO nationi'il ~). Toutefois. comme 1é1 loi
du 20 septembre 1948. la loi du 29 mdi 1952 bisse un pouvoir d·apprë-
ciation au Roi et au Ministre responsé1ble. C'est ù CC'S {\utorités qu'il
appartient de- juq'2r si une orgùnisation syndic<'1le de tr~""'(liUeurs $(ltis-
fais<:,nt aux conditions léga1C's duit ou non ('trI? l'onsiderée comme UfJ.C'

des orgdnisations les plus reprësçntatives qui doh·ent hire partie dil

(1) M, Verdier. op. cit. n'" 173 "t sq'l.
(2l Article 4 de l"arrêté du Régent du 13 juin 1919 organiquç cles

conseils cI·entreprise', mcdifie par Llrrêtë royal dll 31 janvier 1963;
~rticle ter, ! 1. b. alinéa 4. de LI lOI du 10 juin 1952 conet>rn,mt l"
~anté- et la sécuritt de,S trdvdilleurs ainsi que Icl séllubrité du tr<lvrlÎl et
des li•..llX de trav<lIJ. modi£iéç pM Iù loi du 17 juillet 1957; "rtiel" ,
de la loi du 5 décembre 1968 Slll' les convent",ns çoliectiv('s de trinc,,,l
et ks commissÎons pôriti1ïrl"'!\.

(3) E,pose des l11()tifs et ,,,·is du Consl'il dEtdt rpproduits d'IrIS !l'
projet de loi (Doe. parI .• Sénat. "",,,ion 1966-1967. nO 148. pp. 9-11
et 98-99) (Pasinomie 1958. Dp. 9R-99 ('t 850-851 le

Rapport fait par MM. Trodet ct [Jp CIl'rcq ml 110111dl' Id Commission
de rEmploi. du Trav" il et de la Prëvuyance soci"Jç (Doc parI.. Sénat.
session 1967-1968, nO 78, pp. 36c39) (P"sinomiç. pp. 917-(19).

Interventions du Sén,'l:teuï LilO,lsse pt r1?-POrlS('S Ull M1Illstn? S{'r\'i;j~

" la seame puhliqul' du 6 Fevrier 1968 (1\nn. pùrl.. Sl'ndt. s,',."on 1967-
1968. pp. 555·S56. 558-559. 564-565) (Pdsillomie. pp. 956-959. 962-%3.
964-965) .

(4) PalI! Horion, .,. Sy"d"·dts. CümentlLHlS collectives de trd"ail.
Organes paritaires », nO' 38-42 (Ann. F'K. Dr. Liège. 1969. pp. 78-82i.

(5) Articlc 2 de Lm'été clu Régent du 18 décembre 1948 fixallt le
nombre des membres du Conseil n'ni r.d de' l·écunomiç et déterl11ini1nt les
mod,dites dl' lelH présentation; "rtick 2 do r<1rreté roy;,] dll 24 juiu
1952 fi"\dnt lp nomhre <fc.~ 111cmbws UU CUllSC'J! ndt:ul1.d dl! f'rd\.dd
ct fi:-".lnt les I11lldalttb dC' leur prèsl?ltLlho1\.

SS!) (IIJ/l) j')il) \!.

rl,dl.' r-n het prott's~iuJlt'!e \ Lt1~ \\',ldI"Op \.h- kW"'stl~' ',.\d.d.r\'t)or cr v.tk .
honLisr-q)ll'.',ent.irl\-ltclt ruoct c rj n. aau di' or de komt (1). Do ar orn ook
hj krn de onder l , 2" en J" \'t.'rllll'kle eisen III \'i..'l" v.in de hier bcdoelde
~]\.'\'<dkn q'l'(,'ll L!'ltl'ri<l v.rn. m.r.rr v-oor w.r.t r d cn voor rt-prcsent.itlvitelt
te zr]u.

L Voor vnkbondcu vau wcrkncmcrs ill p.utic uliere bcdrijvcu
hcbbcn de wrtqcvcr ("TI dt' Konin.; zecr in 't alljcmpen als vooewa.n-dc
vun rcprt-svrir ati vu c it onder rnvc r ~1l'steld, ddt z i] dcc l uitmakcn van
orqanis.itics die zittill\l hcbbcn III cl,' Ccntr.ih- R""c1 voor het Bedrijfs-
1t-\','n en in d~' N<ttiotuIr .'\rhL~idsrd.li:l 12), 0\,('1' die voorwaardc
is uitvocrtq gt:sprokl'I1 tijdcns dl' p.irlcnu-ntuirc voor-hr-rr-id inq van dt'
wrt v.m ') dl'Clll1hl'r 19:,~ (1) il J.

Voor v.ikhondcn v.rn D\'I..'r!wios!WrSl)nl'C! hccft de wet van 21 april
1965. tot wijzigin\! v.rn .u-tikc l Il. vijlde lid, van de wet van 23 jtlii
I ~26. ccuz clfdc voorwa.irdc \1c·,tt:'!d als 'voo r vukhondr-n v.tn hot
pcrsoru-o l v.in d,' Nat ion.rk- l\LlatsclIappij cler Belgische Spoorwcqcn.
I,llU:1t'IlS de IlH,'L1\YP brpahflÇJ wordon tien le-den v.in het par itair comité-
'.' voIgl'u", dl' n.iclcrc n.'9,-,1(,/1 wclk c het statuut vastste lr. b cnocmd door
dt' orqanis.itrcs die onder dt" ill hct st.ituut vastqcstclde voorwaarden
\Jl'.llht wordcn dl' mc est re present ••treve voor het qc zamenlüke perso-
ner-I te zrjn, zowcl op het mrorno vl.ik V;\Il de Mantschappi] als op hct
n:,finrlîl!c e-rI irlf('rp("()f('s~~'ioTlclc vlnk: », Op grond van die bcpalinq
hchbcn ei" bcvocqdc ovcrhcden l'en bç,ksing qcnome n die het pe r
soncc-lxst atuut wijz iqt en bcpault : '.: Om beschouwd tc wordcn als de
mt-est r cprcsentancvc voo r hct \]cht'(S) van ln-t personcel en om zich
k.rndld.i.rt te k un ncn stcllr-n voor één van dl' zetels van cie Nationale
Partt.urc Comrmssle, moetcn de personcelsorqantsaties 'J, onder meer

.r.mqcslotc n z ijn blj cen n.itionale en intcr professioncle orqanlsatie met
ten mlnsrc vijftigclllizl'lIc1 lcdc n. die zr-If mor-t vertcqcnwoordiqd zijn
in de Nationa lc Ärbr-idsr-aad en ill hot Centranl Comité voor het
Bedrijfsl"ven >O.

IL ~ Voor ecu juist be\)rip van cie wcts- of vt-rordcninqsbepallnqen
w.i.mn sprakc i!') van de bl'slissingel1 tot nanwijz inq van de werknerners-
orq arusatics die dccl uitm aken V<11l cie- Centrale Raad voor hct
Bcdrijfsleven en van de Natron.ile Arbeidsraad, is het nodig dar de
voor d.e beslIssmgen qcldende rcchtsre qehnq wordt ontlecd,

De wettcn tot mrichting v.m de Centrale R,,,,d voor het Bcdrtlfsleven
vn V,Ul Je .Nattonule Arbcids raud ve rlen.-n ,1.:.111 de Koning de bev()egd~
hc.d om do hclft van de lcdcn V'In elu- raden te br-noerne n uit kandida-
ten voorgcdr.lgen door de 1l1C"C'streprc~ent(ltieve werknctnersorganisaties.
DL" l\lmist('r, die dC" orgtl:ni.satH."s moet t.l'lnsprek(Sn om kandidatenlijsten
voor tç dragçn /.5). l"od vanzelfsprekend uit alle organisaties clie
kiezen welke hij als de meest representatieve beschouwt. m~ar dat
is slechts ç('n voorb"rcidenclç handeling. Uiteindelijk zijn het clus d"
Koning en cie Minister clie, door midclel van de benoemingsbesluiten.
bepalen welke organ!Sdties als de meest repre~entatjev(" voor de werk-
npm"rs Ino"ten worden beschouwcl. Voor toetreding tot d" Centrale
R"<lcl voor het Bedrijfsleven stelt d" wet van 20 september 1918
\leen "nhle çis "an de vakbondçn. Voor to"trecling tot d" Nationale
Arbeidsr;lacl eist artikd 2. § 2. dprde lid, wIn de wet van 29 mei
1952 dilt hd gdat OIll op nCitionilal plan verhondelI into>rpmf"ssionde
organisaties .'. Evenals de wet van 20 se-ptember 1948 Ia~t cie we-t
van 29 mei 1952 nochtall' e"n beoordl'Iingsbl'voegdheicl ilan cie Koning
en adn cl" verantwoorclelijk" Minister, Die overheden dienen t"
oorclden of een vakbond vall werknemers die a<ln de wettelijke eisen
voldof!'t. al (Irin niet moet worden lKschouwd als ('en Viln de meest
rE'present~ltle\'C' org,llli.satu?'s dir deel nlOeten uitmaken va.n de Nationrtle-

il) M. Verdier. op. Lit. n'·' 173 e. \".
121 Artikd 1 'can h<:'t b,'sluit Vél.n de Regent van 13 juni 1919 tot

npm:htill~ vall dç ondernemin,]sraden, gewijzigd bij het koninklijk
bl'sluit ,',m 31 januari 1963; artikel 1, § 4. b. vierde lid. van de we-t
V"" 10 juni 1952 betreffelIde de gezondheid en dl' veiligheid van de
<lrbeIClcrs, ;\IsllH'de d,' sillubriteit van het werk en van de werkp!aats<'n.
gt'wljzigd bij clç wet van 17 juli 1957; artikel 3 van de wet van
5 (lçcemher 1968 hdreffende li<' collectll"·" arbeiclsovere-enkomsten en
de' pi:1rit<lit"(' (l)mitê:-::,

n) f,1l'moril' "<ln toelichtmg "n advies van cie Raad van Stilte.
overgenolllell in het wetsontwerp (G"clr. St.. Senaat. zitting 1966-1967.
Il'· l'f8. bIz 9-1} en 98·991-

\lershlg Trodet ('Il Dcdrn:q n(lnlf.~ns de commissie voor de tewerk-
stdilng. ,,,bpid en sociale voorzorg (Gedr. St.. S,'naat, zitting t967-
1968. n'· 7R blz. 36·391-

Rl'tOOlT Ydn ~Cl]atl)r Ldq,ISSt' Cil dntwlJord \".-ln Minister Servais in
de ofll'ubdre "ergddennq "Van 6 febrUilrl 1968 (Hanclelingen, Sen~at.
zittillg 1967-1968, blz. 555-556, 558-559. 564-5651 ~

(-I) P"ul Horion, (. Sl'ncli(als Conv('ntions colketives cie travail.
Org,mes p,mtaires '. Il'' 38-42 (1\lIn EK. Dr Liege. 1969, blz. 78-82)

(5) Artikçl 2 van het hçsitlJt Vdn de RegP11t van 28 december 1948
houdencle "<1stst<'111119Viln IKt ;ldl1t,,1 leden v~n de- Centr~l" Raad voor
hl't Bl'drtjfslcvl'll l'Il ber"hn\l dl'r Illod,dill'itell van hun voordrilcht:
"'tl1«'1 2 'can hl·t kclll111klijk be.,luit ".rl! 24 JUTlI 1952 tot '<lStstelling
\'é111 hd ddJ1t.\l kdert \'~ltl de N ,',ti.onalc Arbcldsrcl.Ki l'n lwp;l1illU Vdn

c1e mocLditl'i~(,f1 Vrill hUll \·l)ordr<lcht.
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Conseil national du travail. «Le Roi. écrit le professeur Horion, a,
en effet, le pouvoir de décider si une orqanisation qui presente des can-
didats compte bien parnn les plus représentatives. Il " donc ml droit
de sélection parmi les syndicats » (1).

Le Roi ne dispose cependant pas dun pOUVOir d'appréc i.ition illimite,
Il a lohliqntlon de prendre en considération la situation de fait. Lorsqu'il
opère une distinction entre le ....orqantsations qu'il reconnalt comme les
plus représentatives et le-s autres orqanisations auxquelles il refuse
Cl' caractère. il doit. pour respecter Je principe constitunonnel de lèqalité
devant la loi. sc fonder sur des éléments de carar tèrc objectif et de
nature à justifier la disttnctton faite. Il appartient au Conseil d'Etat
d'exercer lin contrôle sur la léqalltè des décisions désignant les orqa-
nisations les plus représentatives (2). Par ailleurs, comme le Conseil
d'Etat ra déjà relevé, il faut tenir compte de ce que le c.iractère
représentatif des groupements peut se modifier au cours du temps (3).

Ill. ,- Selon l'exposé des motifs du projet devenu la loi précitée du
21 avril 1965 relative à la Société nationale des chemins de fer, « Il s'in-
dique ... que fassent partie de la Commission paritaire nationale des
orqamsations dont l'envergure garantit le sens des responsabilités. dont le
caracèrre interprofessionnel garantit 1<1 compétence dans les divers domai-
nes spécialisés des activités du personnel et enfm, dont l'action en
dehors de ladite Société assure un certain équilibre sur le plan national
entre les objectifs syndicaux dans l'industrie privée et ceux relatifs il
leur propre action au sein de la Société ». Le Ministre des Communica-
tions avait conclu cet expose des motifs en déclarant qu'« En consé-
quence. il convient que les organisations groupant les membres du person-
nel appelées il assumer des responsabilités au sein de la Société nationale
soient les plus représentatives tant au sein de la société que sur le plan
national et lnterprofessionne 1» (Doc, parl., Ch., session 1964-1965,
n" 102811. page 2).

Le Conseil d'Etat doit cependant relever que le comité de la liberté
syndicale institué par le conseil d'administration de J'Organisation inter-
nationale du travail a fait des réserves au sujet de la loi du 21 avril
1965. Dans son 93' rapport, approuvé par le conseil dadministratlon à sa
session de novembre 1966. le Comité de la liberté syndicale a, en effet,
déclaré: «Cette dernière exigence - étre représentative non seulement
sur le plan interne mais encore sur le plan national et interprofessionnel
- se-mblerait trouver sa justification dans le cas d'une comrnisslon
paritaire nationale dont le champ d' action s'étendrait à l'ensemble de
l'économie: elle ne semble cependant pas s'imposer dans le cas d'une
commission paritaire nationale limitée à une branche d'activité ou à un
secteur déterminé, compte tenu du but qui devrait être logiquement pour-
suivi, " savoir déterminer, au sein de la S. N. C. B .• les organisations les
plus représentatives des agents de cette dernière» (4) (5).

IV. - Comme on l'a observé ci-dessus. dans une grande partie des
cas visés par le projet. la condition imposée aux organisations syndicales
d'être affiliées à une organisation représentée au Conseil national du tra-
vail constitue non un critère de représentativité, mais une condition dap-
tttude à la représentativité. En vertu du principe fondamental de l'égalité
devant la loi inscrit à l'article 6 de la Constitution. rétablissement de
cette condition n'est léqttlme que si J;, distinction que celle-ci implique
repose sur des éléments objectifs et de nature à justifier rationnellement
les différences de régime instituées par l'effet de cette condition, Pour se
prononcer à ce sujet. le législateur dispose d'un pouvoir d'appréciation
très larqc, plus large que celui qui appartient au Roi et aux autres
autorités administratives. Mais sous peine de vider de sa substance
l'article 6 de la Constitution, on doit admettre que le pouvoir du législa-
teur n'est pas illimité. Au surplus, en l'espèce, une discrimination non
justifiée entre organisations syndicales entraînerait indire-ctement une
atteinte il la liberté syndicale qui est garantie par plusieurs' textes qui
lient le législateur: l'article 20 de la Constitution; la convention n" 87
de San Francisco concernant la liberté syndicale et la protection du droit

(I) Artide cité, nO 38, p. 79,
(2) Le Conseil d'Etat a déjà été appelé à exercer ce contrôle en ce

qui concerne la désignation des organisations les plus représentatives
des employeurs en vue de la fixation de la composition des commis-
sions paritaires: C. E" 9 juin !959. Detry, nv 7122. IIIe, Rec. p, 436;
25 avril 1967, Union professionnelle de la navigation fluviale et rhé-
nane, n" 12.347, IV". Rec., p. 419; 9 juin 1967; A. S. B. L. Fédération
nationale belge des transporteurs routiers, nO 12.447, Ille. Ree., p. 569;
21 mars 1969. A. S. B. L. «[es patrons teinturiers ..dégraisseurs de Bel-
gique e" nn 13.459, lIl· ... Rec" p. 312; 13 février 1970, S. A. « Protanc )
et consorts. n" 13.959. IIIc, Rec. p. 185.

(3) C. E" 15 juin 1967. Vog1air~. n" 12.463. VI,', Ree. p. 625;
R. J. D. A., 1968, p. 38, aVeC observations de M. J'auditeur Vliebergh,

(4) Bureau international du travail. Bulletin officiel, supplément, vol.
L. n" 1, janvier 1967. page Ii.

(5) QuestiuIl du sénateur Llgolsse et n'ponse du Ministre des Corn.
munications (Questions et réponses, Sénat, session 1966·1967, pp. 119t·
!194).
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Arbctdsra.«]. e, Le Roi. aldus prufrssDf Horion, (I, en effet, IC'pouvoir
de décider S1 une organisation qui présente des c.mdidats compte bien
parmi les plus re présenr.inves. IJ il donc un droit de sélection parmi
les syndicats', (1).

Dl' beoordelmqsbcvocpdhctd vau de Koning is echtcr niet onbeqrcnsd.
Hij is vcrplicht met de feitelijke toestand rckeninq te houdon. W'annecr
hi] ecu ondcrscheid rnaakt tussen orqaniaatics die hi] wel, en andere
die hij niet als de meest rcpresentatieve erkent, moet hij, ter tnacht-
nemlu q van h •.t qrondwettelijk bcqinsel von de gelijkheid voor de wet,
uitq aun van objecticve gegevens die het qernaakt onderscheid kunnen
wettigen. Hct is zaak van de Rand van State de beslissmqen tot
annwi jz lnq VL111 de mecst rcpresentatieve orqamsaties op hun wettiqheid
te t oetsen (2), Zoals de Raad reeds hceft opg ernerkt moet rekeninq
w orden gehouden met het Ieit dat het reprosentatieve van de qroeperrn-
qen er met de [aren qehecl anders kan qaan uitz ien (3).

III ... ~ Volqens de rnernorle van toe llchtinq bi] hct ontwerp waaruit de
w et van 21 april 1965 bc-treffende de Nationale Maatschappt] der B.-I-
qi sc he SPOO1'Wl'gt'n is ontstaan. is het aanqewezen « dat in de Nationale
Parf taire Commtssh- qrocperinqen zouden zetclcn waarvan de omvang
hun vcrantwoorde ltjkheidszin waarhorqt, waarvan het interprofessioneel
karakter hun bcvoeqdheid in de verschillende qespeclaltseerde takken van
de personee lsbedrtjvlqheid garandeert en, eindelijk, waarvan de werking
butten qezcqdc Maatschappi] ecu zeker evcnwicht vcrzekert .. op het na-
nonaal vlak. tussen de syndicale oogmerken in de privé-nijverheid en
deze met betrekktnq tot hun eigen werking in de Maatschappü ». De
Min ister van Verkeerswezen bcsloot die mernorle met de volgende ver-
klaring: « Het mag bijqevolq als passend worden beschouwd dat de
personee lsorqanisaties die ertoe geroepen wordcn verantwoordelijkheden
op te nernen in de Nationale Maatschappi] der Belgische Spoorweqen, de
nieest representatieve zoudcn z.ijn zowel in de Maatschappij als op
nattonaal en inte rprofcssionce l vlak (Gedr. St .. Karncr, zitting 1964-
1965. n' 102811. blz. 2).

De Raad van State moge er evenwel op wijzen dat her « comité voor
syndicale vrühcid », ingesteld door de raad van beheer van de Inter-
nationale Arbeidsorqantsat!e. voorhehoud heeft gemaakt wat de wet van
21 april 1965 betreft. In zrjn 93' verslag, dat door de raad van beheer
is goedgekeurd in de zitnnq van nove mber 1966, heeft het comité
voor syndicale vrijheid verklaard : « Die Iaatste eis - representatief zijn
nlet alleen op intern maar ook op nationaal en interprofesstoneel vlak -
zou zijn verantwoording lijken te vinden in het geval van een nationale
paritaire cornrnissie waarvan het acrleqebted zich zou uitstrekken tot het
ganse bcdrüfsleven: ze hjkt zich evenwcl nie t op te dringen in het geval
van een nationale paritaire commissie beperkt tot een tak van bedrijviq-
he-id of tot een bepaalde sector, met inachtneming van het doel dat
Ioqischerw ijs rnoet worden beooqd, namelijk uit te maken welke organisa-
tie s in de N. M. B. S. representatief zijn voor de personcelsleden van die
mélatschappij» (4) (5).

IV. ~ Zoals reeds is opqcmerkt. is de aan de vakbonden gestelde eis,
aanqesloten te zijn bi] een in de Nationale Arbeidsraad verteqenwoor-
digde orqanisatie. in een groot aantal van de in het ontwerp bedoelde
gevallen geen criterium van maar een voorwaarde voor representattvltelt.
Kr-achtens het qrondbeqinsel van de gelijkheid vuor de wet, neerqeleçd in
artikel 6 van de Grondwet. kan die eis alleen rechtmatig worden qesteld
.als het onderscheid dar bij impliceert, berust op objectieve gegevens die
ecn rationele verantwoordinq kunnen opleveren voor de verschillen in
regeling welke hij meebrenqt, Om zich daarover uit te spreken beschlkr
de wetqever over een zeer ruime beoordellnqsbevoeqdheld, rulrner dan
die we lke de Koning en de andere adminlstratîeve overheden bezitten.
Wil men echter artikel 6 van de Grondwet niet uithollen, dan moet
men aannemen dat de hevoegdheid van de wetqever niet onbegrensd is.
In het onderhavige geval zou een onveraatwoorde discriminatle tussen
vakbonden bovendien een onrechtstrcekse aanslaq betekenen op de vriJ-
heid van vakvereniqinq die gewaarborgd is in verscherdene teksten waar-
door de wetqever gebonden is : artikel 20 van de Grondwet; het Verdrag
n" 87 van San-Francisco betreffende de syndicale vrtjheid en de be-

(I) Aanqehaald artikel, nr 38, blz. 79.
(2) De Raad van State heeft dit reeds moeten doen met be-trek-

king tot de aanwijzinq van de representatieve werkgeversorganisaties
met het oog op de samenstellinq van paritaire comités: R. S" 9 [uni
1959. Detry, n" 7122. Ille, Ven. blz. 469; 25 april 1967. Beroeps-
vereniging voor binnen- en Rijnvaart. n' 12.347, IV'. verz.. blz, 446;
') juni 1967. V. Z. W. Nationale Belgische Federatie van baanvervoer-
ders, n' 12.447, nr-. ven. blz. 607: 21 maart 1969. V. Z. W, «De
patroons ververs-uitstomers van België », n" 13.459. III', verz., blz. 333;
IJ frbrllari 1970, N.V. «Protane » en consoorten, n' 13.959, III'. verz .•
blz. 198.

(3) R<tad V<tll State, 15 jllni 1967, Vogl;,ire, n" 12.463. VIe, Verz .•
bIz, 667: R. J. D. A.. 1968, blz. 38, met opmerkingen van auditeur
Vliebergh.

(4) Internationaal Arbeidsbureau, "Bulletin Officiel, s\,pplément »,
deel 1, n' 1, januari 1967, blz. 14.

(S) Vrad':-l V,ln senator Lag<lsse en antwoord van de Minister van
Verkeerswezen (VraWI1 en Antwoorden, Senolat. zitting 1966-1967, blz.
llC}1-1194) .



$yndicaL approuvée par la 101 du 13 juillet 1951: ['drtide 11 de l,) Con-
vention de sauvegarde des droit." de lhommr d des. li hr-rfés Iondamcu-
tales signée le 'I novembre 1950 " Rome et .ipprouvéc p.ir IJ loi du
13 mai 1955.

V. - Ln condition impose-e aux orqarusations syndicales d'être affiliées
il une organisation faisant partre du Conseil national du travail se com-
prend lorsqu'il s'agit de ladrnisslon 'I un des comités générallx de néqo-
ciatlon compétents pour les problèmes intéressant l'ensemble des agents
des services publics nafionuu x, ou l'ensemble des agents des services
publics provinciaux et locaux, ou l'ensemble des agents de tous ces ser-
vices. Les délégués du Ministre font notamment valoir qu'en raison de
larnpleur du champ d'application des mesures à prendre et de l'im-
portance des charges budgétaires que celles-ci peuvent entraîner, il
serait malaisé de régler il ce niveau les questions intéressant les agents
des services publics sans tenir compte de la politique suivie pour les tra-
vailleurs des entreprises privées. C'est pour un motif analogue que le
Conseil d'Etat a jugé qu'en considérant « comme organisation les plus
représentatives des agents des provinces et des communes » exclusive-
ment celles « qui sont ouvertes à l'ensemble des agents des provinces et
des communes et qui défendent les intérêts professionnels de ces
agents". le Roi n'avait pas. par l'arrêté du 2 août 1966. méconnu I'arti-
cle 9 de la loi du 27 juillet 1961 (1). Comme le Conseil d'Etat l'a déjà
relevé dans le présent avis (2), il Y a d'ailleurs en matière de droit
social. une tendance à un rapprochement des dispositions applicables aux
agents des services publiés et des dispositions applicables aux travailleurs
des entreprises privées,

EIl revanche. la condition examinée se comprend beaucoup moins
lorsqu'il s'agit de questions propres à certains services publics détermi-
nes. Tel est nettement le cas de la gestion des œuvres sociales. C'est sur-
tout dans certaines communes que celle-ci fera surgir des anomalies fla-
grantes: selon le système du projet. la gestion des œuvres sociales risque.
dans un certain nombre de communes, d'être confiee à des organisations
syndicales qui sont sans doute les plus représentatives sur le plan natio-
nal mais qui ne comptent que peu Oll pas d'agents de la commune qui a
créé l'œuvre. Le Conseil d'Etat a déjà fait une observation à ce sujet
dans son avis sur un projet de loi antérieur portant statut syndical des
agents des provinces et des communes [Doc, parl., Ch" session 1955-
1956, n" 524/1, pages 12-13),

Parmi les mesures soumises aux comités particuliers de négocia-
tion ou aux comités de concertation. certaines peuvent être considé-
rées comme intéressant exclusivement les agents des services ressor-
tissant à ces comités. même si d'autres intéressent indirectement des
catégories différentes d'agents parce qu'un certain équilibre doit être
respecté entre le statut des uns et le statut des autres.

En conclusion. faisant une proposition analogue à celle qu'il a
présentée dans son avis sur Je projet devenu la loi du 5 décembre
1968 (3). le Conseil d'Etat suggère d'assouplir le système de détermina-
tion des organisations syndicales les plus représentatives : dans ce
but, il propose d'habiliter le Roi à désigner comme telles. dans les cas
et sous les conditions à définir. des organisations autres que celles qui
font partie du Conseil national du travail.

Observations concernant le chapitre III. - «De la coacertatlon »,

Article 6.

Le début de l'article est rédigé comme suit :
«Le Roi fixe les conditions auxquelles peuvent ëtre créés des comi-

tés de concertation .. , ». Ce texte est de nature á faire croire que la
création des comités de concertation est une pure faculté. Cependant.
selon les explications des délégués du Ministre. une fois que le Roi
aura rendu la loi en projet applicable à une catégorie d'agents. il y
aura obligation de créer des comités de concertation pour « les admi-
nistrations. établissements. organismes ct services comptant un effectif
de vingt-cinq agents au moins "-

En ce qui concerne les administrations et les services de l'Etat. il
ressort du commentaire de l'article 6 que le Roi devra même les grou-
per de manière à ne pas laisser sans comité de concertation les admi-
nistrations et services qui ne comprendraient pas vingt-cinq agents.
En revanche. les organismes d'intérêt public et les services publics
provinciaux et locaux pourront ne pas être dotés d'un comité de con-
certation quand leur personnel n'atteindra pas le nombre minimum de
vingt-cinq agents : le Roi pourra les grouper sans avoir l'obligation
de le faire.

(1) C. E. 6 novembre 1969. A. S. B. L. "Syndicat national de la
police belge ». n" 13.773. Rec_, p. 940.

(2) Observations gênêrales concermmt l'ensemble du projet. observa-
tion B. IL

(3) Doc. par!.. Sénat, session 1966-1967, n" 148. p. 98-99 (Pasino-
mie pp. 850-851).
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schcruunq van het syndlc an] recht, qocdqckcurd door de wct van 13 juli
1951, .• rti kcl 11 van het Verdraq tot bcschr-rrninq van de rcchtcn van de
mens en de fund.rrnr-nrclc vrijhcdcn. ondcrtekeud op 1 novcrnlx-r 1950
te Rome en qocdqcke urd door de wer van 11 mei 1955.

V, ~ Dat aan de vakbondcn hel lidmaatschap van een ill de Nationale
Arbeidsra ad verteqenwoordiqde orqanisatie als voorwaarde wordt gc...
stcld, is te begrijpen wannccr het qaat om toctre dinq lot een vau de
alqemcne onde rhande llnqscomités die bevoegd zijn voor de problemen
met betrekking tot alle personcclsledcn, hetzij van de nationale, hetzi] van
de provinciale en plaatselljkc. hetzij van al die overheidsdiensten, De
gemachtIgden van de Munster doen onder meer gelden dat de vast te
stelien maatreqelen ecn :zo ruirne wcrkinqssfeer zullen hebben en een
zo omvanqrijke begrotingslast z.ullen mecbrenqen, dat het moelijk wordt
de zake n die op het pcrsonee l in overheldsdreust betrekkinq hebben, op
dat niveau te reqelen zonde r rekeninq te houden met het beleid dar voor
werkuerners van particulière bedrijven wordt gevolgd. Daarom ook heelt
de Raad van State geoordeeld dat de Koninq, met het besluit van
2 auqustus 1966, geen afbreuk heeft gedaan aan artikel 9 van de wet
van 27 juli 1961 toeu hij « als de meest representatieve organisaties van
het provincie- en hct qerneentepersoneel » ultsluitend die orqanisaties
beschouwde die openstaan voor en de bcroepsbelanqen verdediqen van
het qez ame nlijk personeel van provincies en gemeenten (I). Zoals de
Raad hierboven hee ft gezegd (2). is er trouwens in het sociaal recht een
strekking waar te nerncn tot qclijkschakcllnq van de bepalinqen voor
personeel in overhe tdsdienst en voor werknerners in partlculiere bedrlj-
ven. .~

De hier onderzochte voorwaarde ligt veel mlnder voor de hand wan-
neer het gaat om zaken dle uitsluitend op bepaalde overheidsdiensten
betrekking hebben. Dat is duideltjk het qeval met het be-heer van sociale
werken. In sornmiqe qemeenten vooral zal dit opvallende anomalieën
doen ontstaan : volqens het ontworpen stelse l :zou het beheer van sociale
werken in een aantal qerneenten kunnen worde n opqedraqen aan vak-
honden die, ook al zij n ze de meest representatieve voor het hele land.
slechts weinig of qeen personeelsleden van de qerneente die het werk
heeft opgericht onder hun leden tellen, De Raad van State heeft hier-
OVt'T reeds een opmerking qem aakt in zijn advies over een vroeqer
wetsontwerp houdende syndicaal statuut van het personeel van provin-
cie. en qernee nten (Gcdr. St .. Karner, zittinq 1955-1956, n" 524/1. blz.
12-13) .

Van de maatreqe len die in de bijzondere onderhandelinqscornités of
in de overIeqcomités behandeld moeren worden, kunnen sommiqe geacht
worden uitsluitend op het personeel van de onder die comités ressor-
terende diensten betrekking te hebben, zelfs als andere maatre qelen
onrechtstreeks andere personeelscateqorleën betreffen omdat tusse n
beider statuut enig evenwicht moet bestaan.

Tot besluit doet de Raad van State een zelfde voorstel als hl] gedaan
heeft in :zijn advies over het ontwerp dat de wet van 5 december
1968 (1) geworden is; hij geeft in overweging de methode voor hel
bepalcn van de meest representatieve vakbonden minder star te
maken, zulks door de Koning te machtiqen orn, ill te bepalen gevallen
en onder te bepalen voorwaarden orqanisuties die qeen deel uitmaken
van de Nationale Arbeidsraad als de meest representatieve aan te
wijzen.

Opmerkingen betreffende hoofdstuk III. - « Overleg »,

Artikel 6,

Dil artlkel begint als volgt :
« De Koning bepaalt onder welke voorwaarden overleqcornités

mogen worden opqericht .. ». Deze tekst kan de lndruk wekken dat
die oprichting facultatief is. Volgens de gemachtigden van de Minis-
ter nochtans zullen « de besturen, Inrichtinqen, instellingen en diensten
die een personeelssterkte van ten minste vij fentwintig werknemers tel-
len », verplicht zijn overleqcomités op te richten als de Koning de
ontwerp-wet eenmaa! op een personeelscateqorte toepasselijk verklaard
heeft.

Wat de Rijksbesturen en Rüksdtensten betreft, uit de cornmentaar
op artikel 6 volgt dat de Koning ze :zal moeren qroeperen, zodat er
ook een overleq comité zal zijn voor besturen en diensten die geen
vijfentwintig personeelsleden tellen. Daarentegen zullen instellingen
van openbaar nut en provinciale en plaatselijke overheldsdiensten zonder
overteqcomité kunnen bltjven wanneer zi] rnmder dan vljfentwintîq
personeelsleden tellen : de Koning zal ze mogen rnaar niet moeren
groeperen.

(1) R. S. 6 november 1969. V. Z, W. « Nationaal Syndicaat van de
Belgische Politie », n' 13.773. Verz .. blz. 1008.

(2) Algemene opmerkingen betreffende het gehele ontwerp. opmer-
king B. IL

(3) Gedr. st .• Senaat, zitting 1966-1967. n" 147, blz. 98-99.
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P.lr di JIl'Ur,...• St'Ion les n}Il"~·iUnl'111l·l1ts dorin. ...·S p.ir l~\s <..h.·j('UlH...·!-. du
Muustrc . l'drtlde dUIt êtn- Lt)lllpnS conuuc Llh"dnt dtl UlH 1.1 L,cult':
de creer ou de prcsc ri rc cIL- c rcvr, pour un m.'.'llil' :,,,'!·\'1\.(' DH uu uucmc
grül1jJC'" de scrv.c.cs. plus ic nr-, UH:11l0s I.ll' c onc c u.uion .tu vt nu-ix <.;,èfùl1t

utt nbucs des compétr-nct-s dittcrcutc-, LI tu.nn- m.rtr rr,rc.

11 se recommande dcnoru cr d.ms le tcx n..' dl' 1 .utu.l« Id fL'S]lt' qui
vient d'ètre lndiquce. L'<'irticle POUl'IïlJt •.'tn' n\lt~),· conunc xu i]

,~Article 6. ~ ~ 1\' l, LL' RÙI fixe h's mod.ih té .•.• cc lon Icxquc Ilc s des
c ornirè s dl' concert atton sont crl'l' pour les :-'l'r\'l(('.s Ct qroupcs de svr vi-
ces comprenant vingt-cmq d~I'.nt.. au morus. Il détcrnunc le~ rl~~lles reld·
rives ;) leur UJmpo"'ltlon et d lcur f0J1dlt)111~('ml'nt,

S 2, LE.' ROI pcu t ••..rver ou Pll',SLI'U'C' de c rccr, pour un meme t\ ••.~1'V1U.'

ou un même ÇJrvupC' de scr viccs. plusic i.rx comites de conccrtution aYclnt
ch.u un cornpétence C"Xc1USI\-'l' pULLI' des llldtlèl'C'!-. d~·tel'mllH.'eS ».

Article 7.

L'article 7 est rédige comme SUit:

(<. Article 7. ...-' Aux conditions fixées par le Roi, les conntés de
concertation émettent un ,1\ïS motive su r les propos mons n-l.it.vc« aux
questions c i-aprcs :

al l'améhoratton des re l.ittons l-um.uncs:
b) le cadre du personnel:
c) laccroisscmcnt de la productivité et le s modalités spécifrqucs de

lorqunlsation du travail;
d) la sécurité. Fh yqicne et l'embellissement des Helix de tr av ail ».

A.

La concertation prescrite par le projet constitue une- forme p.rrticuhère
de consultation. En clfet, il ressort du texte de lar tlc lc que la procédure
de concertation aboutit it un -s; aVIS motivé », c'e-st ce qUL' souligne
f expose des motifs. CelUI-Ci precise que, par ailleurs, la concertation se
distmque de la cortsu lt at ion prescrite jusqu'à présent Cil ce que 1<1 pre-
miè re ~ sc fond l' xu r lil participation à J'examen détaillé des questions »,

B.

Selon les explications fournies p.u- les deléqué s du Miuistre de la
Ëonc tlon publique, Ja portée juridique de lurtrr.le 7 est. sur plusieurs
points, la même que celle de I'urticle 2.

'Tout comme la procèclurc Je nèqoci.rtron. la procédure de conccrtattou
est une forrnahtè substantie llc. Il conviendrait des lors darncnder larti-
de 7 comme l'article 2 de manière ~I faire apparuîtr e plus netteme-nt
quf] impose une obllqatrou aux autorités adrrumstrartvcs.

L'insertion des termes < aux conditions hxécs par le ROI i: a pour effet
dhabihtcr le Roi ~ l'carter lobhqation de la conc ert.itron dan.' les CdS

qu'il dé te rrntue ct notamment (LlI1~ 1,'oS GiS d'urgence qu'il définira. En
raison de son importance, cette précision devrait ég.l1(·Il1l'nt être énoncée
dans le texte même de I'artlcle 7.

c.

La rnarncre dont est définir. sur certruns points. Lt compétence des
comites de concertation soulève des objections d'ordre juridique.

L - L article recourt aux notions d« améhor ation des relations hu-
maines" (a) et d« accroissement de la productivité» (cj.

Ces notions sont reprises du protocole d· accord du 26 janvier 1968
qui dêdarc que «Lr nouveau n\Jime de relations syndicales doit pre-
voir la mise en place d'institutions aptes il promouvoir l'amélioration
des relations humaines ct l'accroissemellt ùe la productivité », Dans le
contexte où elles étaient alors empJoyées, Jes notions dont il sagit
n'etaient pas utilisces -' comme dlrs le sont dans r~lrticl('7 du projet --
en vue de déterminer fétendue d·une obligation juridique des autontés
administratives. Ces nations conviennent mal 'I une telle fin. EHe, ont un
caractère extrêmement général. Au surplus et wrtout. elll's déSIgnent des
objc"ctifs plutôt que des matii·res, L'( ûmêlior~ltiDI1 de,'\ relations hl1rnùl~
nes» est une préoccupation qui dOit inspirer toutes les' décisions que
prennent ks autontês ~·-ldministnltivl'.s ct tout le comportcmelll de ccl~
les-ci. L' ..:;< accroissement de la productivité» peut ctrc poursuivi par des
mesures de natures tres diverses. Les notions employées vont düne htis~
ser, subSister beaucoup d·incertitude at! sUJcI de retendue de J'obligation
qu'ont ks autorités Zldministrativcs d'('l1tr('pn~ndr(" des procédures de
Loltc('rt~ltioll, Cette obhgat.lon etëlllt imposée .sOllS ",cima de l'aIlIlulatlon,
cn G~S de recours. des dëcl$ion,~ qui l'dufdÎC'nt ml~C(lnnl1C't Ie texte du
projd pl'ovoql1era Ulle grave in~CCllrltê juridique, Pour prév'cnir cc d"n~
ger, IC' Conseil d'Eu-n suggêrc de donner un cardctere facultatlf à la con~
sultation des comites de concertation '1 fégard des propoSitions tendant
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Ook lli~)t'l lu-t .ur ik •..'1, .....tl.,t,ds vn'vell':' dl.' q ern.u.htiqdc v.ui dl'
Mruixtvr. :::,) \\'DrL11'11 vc-rxl.a.u i ddt .v.ut •..IL'" 1\,)III111:-J dt." lllnuehjklH'H.i
\\O,'dl ~Ji.'Llkn oui \",)(1· ~'l'll:('lldl' d u-nvt of qrocp \'.111dr.-ustcu \lT",lh'l-

dcue U\ L'r11.'8lo111lte .....qp tl' ri. htcn Dt te- do-:n opt-i, htcn, met vcrschrl-
h-ndc t)LI\'l)l'~Jdhl'(kn Idtlone rn.rtvr r.u-.

Hct \ cr dicnt ddnbl'vl~hntJ deze rl.'~ld op te ucnun in hc-t .rrti kr-l
:l'If dut d.m ,d" \'nl~lt ko1Il wot-dc n \Il'n'di~j('l.'rd

Artit.c! (J. l ) t,' K(JniJl~} hep,hllt volqcns w clk« rcqe lcn
{hTrle~l(Ollllk.", worden op!:Jl'fll.ht voor dicustcu eu qrocpcn van dien-
sten Illet tell minstc vijl cnrwinti q pc'rsonl'"lsll'den, Hi] bcpaalt de rcqclcu
inz.ikr- s.uncnsrcl linq en \~'('l'k\'l:ijz(' \,<1l1 dit.' comités.

~ 2. Dl' Kl)llll1~J k.m \'l~ùt· l'l'Il ::l'lfde dienst of qrocp van dicnsten ver-
s•..lu-idcnc ()\'('rlt'qnHlllté-" t)pnlhtr"n die cll: urtsluitcnd voor we lbcpaa lde
ddn~lclt:~lcn!1l'dell bc\'uC'çjd ZIJn, of de LJpnlhtll1~l l'l'van voorsr hrijvcn ».

Artikc! 7.

Arrikcl 7 IS dis volqt gert'dl\l""l"d:

s; A,ti/rd 7, ~ Onder dl' voorwaardcn welkc de Kon111g bepaalt, bren-
~,-'n dl' ovcrlcqcorrutcs ecu rm-r rrdc nc n ornk lecd advics uit over de voor-
stcllcn wclke bctrckk inq hcbbcn op ouderstaande kwesties :

.I) (il' verbrtel'in~l VdU de' mcnsc lijkr- bct rekktnqe n:
b) dl' per ...•ouccls lorm.itu-:
c) de opvocr inq van de produktlvitcit en de spccifickc reqelen inzake

orqanisatic van hct wcrk:
d) de ve rliqhcid, de gezondheid en de verfril"iing van de werkplaat-

sen P.

A

Hct III hct ontwerp voorqeschrevcn overleç is een bijzondere vorm van
raadpleqinq. Uit de tckst van het artikc] blijkt imrners dat de overleqpro-
cr-dure uitloopt op ccn ,., met rcdenr-n ornkleed advies »: daarop wordt in
de rnemorie van tociichtinq qewez en. Deze zegt anderzijds dat het over-
leq zich van de tot dusver voorqeschrevcn raadpleging onderscheidt door
ddt hct (.. steunt op de dce lnem inq uun hct omstandig onderzoek der ...
kwc stie s »,

B.

Volqens de gemachtigden van de Minlster van hct Openbaar Ambt
hee lt artike l 7 in mcuiq opzicht deze lfdc juridlsche strekkmq aJs artikel 2.

Evellilb dl' omlerhanuelin\lsproLcdure is de overleqprocedure ee n sub-
st.uiuecl vormvcrciste , Arttkel 7 zou dan ook gewijzigd moeren worden
zoals artikcl 2. opdat dutdelijker uitkomt dar het de admmistratleve over-
hcden een verpllchtinq oplegt.

Hct opuernen van de woordcn ., onder de voorwaarden welke de
Kcninq bepaalt » breriqt mede dat de Koning \Jemachtigd wordt om de
verpJkhtm!) tot ovc rleq uit te s lu ite n in door hem te bepalen gevallen,
inz on de r he id in dnor hem te omschrijven spoedqevallen. Dit is zo
belangrijk dat het ook in de tekst van nr tikel 7 zelf moet worden gezegd.

c.

Tegen de wijze waarop de bevoeqdheid van de overleqcouutés op be-
paalde puutcn wordt ornschrcvcn, z iju rechtsbczwarcn in te brenqcn.

L _ Hct artike l werkt met beq-ippen als" verbeterinq van de men-
selijke hetrekkinqen » (a) en «opvoering van de produktiviteit » (c).

Die begrippen zijn ontleend a<1n het protocol van het akkoord van
26 januan 1968 hetwelk verklaart dat de nieuwe regeling inzake betrek-
kmgen met de vakbonden moet voorZl£,:n in het tot stand komen van
instellingen dIe geschikt zijn om de verbetenng van de menselijke betrek-
kingen en de opvoering Viln de produktiviteit te bevorderen. In hun toen-
malig tekstverband werden die begrippen niet - zoals nu in artikel 7
van het ontwcrp ~ gebruikt om de omvang van een reentsverpleging
VdU de administratieve overheden aan te geven. Da3rvoor zijn ze niet
goed bruikbilar. Ze zijn bOVl'ndil'l1 uiterst algemeen. Ook en vooml wij-
zen ze meer op dodstdlmgell d<l1Lop concrete zaken. De « verbetering
van de menselijkl' betrekkmgen » moet voor de administratieve overheden
el'n voortdurende zorg zijn bij het nemen van ,,1 haar beslissingen en in
dl héla r gedragingen. De ',\ opvoering van de produktviteît» kan worden
ndgestredd door zeer lllteeniopende lll<ldtregelen. Ondanks de geh"n·
teerde begripp"n zdl dus nog hed wat onzekerheid overblijven omtrent de
draagwijdte van de "ecplichtmg van de administratieve overheden om
over!t'çIPw,edurc's lU te zettell. Nli dil' verphchtm\J oPlJe1egd is op straffe
\."H1 nietiuvl'rkL:lring, III 9('\,i"l1 van beroep. Vdn dE' bt'slissingen die ze
over het hoofd mochten h"bben gezien, dreigt uit de ontwerp-tekst een
grote rechtsonzekerheid te ontstaan, Om dat gevaar te ondervangen
geeft de Ri1ad van State m overweging dat de rdadpleging van de over-



~.!l'dlllt;'l!Ol',lti0n des rolt rnou s hum.unes ct ~\ l dlt ...rU1SSCt111'nt til: Id r'HLH.iuL.

t ivitè t.mr le ...;'llr~Jdnl.s~It'ion,"l .")'ndlL,d('~ qlle k~ dlilorit(,s ildlllilli'"'trdtl"l',~

pourr.ucnt ......i is ir Il' •..•.lomiti'>.; de L'th"", Pj'(lpO ...•ltlt)Il"

I I. ~ S~ Ion les précisions fournies pal' les déléq lIl's du Muusnc de I"
l';onclloll publique, par (, .nod.ilurs spccihqucs dl' l orq.uus.rttou du tr.r .
v ..ul», 11 but entendre les llllh.lalit0,,,,, propres .ru service ou au yroupe de
services pour lequel le ronut e dl" c.onc crt.ttron d etc erce, des mesures
ayant trait Ü la duree du t!'êl\ ;111 ct ~-l lorq.ini c.rtron du tr.ivurl au sens
de LHtide 2 du projet,

III. - Le- lfttc ra d dl' 1.lrtide utt ribm ..' cornpètunc r- uu x cum itè s de
concert.uion il l é qard des <Ç., propositions relatives. (.~\) : (d) la sécurite ,
lhyqiènc et I'e mbc lllssemcnt des lieux de tr-uvail ", selon les modalites
uënct·aJcs que l'article Iixe po ur IeXL'rcice par crs comités des m is-
sions qui leur sont confiéc s.

II est nécessaire de rappeler les dispositions leqislattvcs ct reglementai-
l'es applicables aux services publics en manr-rc dl" sécurité. dhyqrcne ct
dcmhclhsscment des hcux de travail.

Aux termes de son article l"', ~ 1", alinéa 1. la 10, du 10 juin 1952
concernant la santé et la sécurité des travaiIlcurs. .unsi que' la s.ilubrtté
du travail ct des lieux de trava.l. ',e,t egdkment applk ablc il l'Euit, ClUX
provinces, 'lUX communes, au x érabltsscmcnts publics ct (futilité public'
que. it toute personne- charol'C" du» .'\(·rviu.~ public .riuxi quau per-sonnel
qu'ils occupent », Nonobstant ccrtams passaqes des travaux préparatoi-
l'cs (I), on pouvait soutenir, en raison du texte finalement adopté pour
le paraqmphc ct des termes formeLs de son alinéu l :". que Ji) loi était
seulement applkable •.Ill cas ou les ,lgr-ots des. servicc s publics étaient
occupés "Cil vertu d'un contrat de louage de travail ». Quoi qu'il en
soit, le Roi a, par l'article 7, § 4, de l'arrêté royal du 20 JHJn 1955 portant
le statut syndical des agents des services publics, décidé que «Les con-
seils du personnel remplissent les fonctions attrrhuées aux comites de
sécurité et d'hygie-ne institués par le règlement général pour la pr-otection
du travail» (2). Le léqislateur a entendu consacrer ce regime par la loi
modificative du 17 juillet 1957 (3), laquelle a inséré dans l'article l " de
la loi du la juin 1952, un § 1, d, aliné.i 4, qui soustruit à l'application des
disposttions prescrivant la creation de services et de comites de sec uri té,
dhyqiène et d'embellissement des lieux de travail « les institutions et
établissements dont le personnel est soumis à des dispositions légales
ou réglementaires fixant leur statut syndical et prévoyant des mesmes
relatives à la sécurité, l'hyqiène ct l'embellissement des lieux de travail '»,
L'introduction de cette disposition nouvelle a également pour effet d'éten-
dre de manière certaine, dans la mesure qu'elle détermine. l"application
de la loi du IQ juin 1952 à des agents placés sous le régime d'ull statut
de droit puhlic

Tel qu'il a été modifié p8r l'arrété royal du 21 m8rs 1958, le règlement
géneral pour la protection du travilil contient, en sail titre V, chapitre II,
des dispositions sur les «organes de séclll'ite, d'hygiène et d'embel1is~e-
ment des lieux de travail », L'ilrticle 830 porte que «Dans la mesure
prévut:' par la loi du 10 juin 1952 concernant lil silnté et la sécunté des
travailleurs ainsi que I" sdlubrité du travili! et des lieux de tl'ilvail, modi-
fiée par la loi du 17 juillet 1957, eUes sont applicables également à
l'Etat. aux provinces. aux communes, aux éti1blissements publics et
d'utilité pubiique. à toutes personnes chargées d'Illl service public ainsi
qu'au personnel qu'ils occupent» (4).

En matière de seeurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de tm·
vail, il 5<' recommande d'établir des dispositions plus cohérentes et plus
simples. A cet effet, il conviendrait de compléter le projet par Uil "rticle
insérant dilns la loi du 10 juin 1952 des dispositions modificatives énon-
Çilnt de maniè!'e direde et preclse dans quelles limites la 10' est applica-
hIe aux services publics et determinant les me-sures. qu'il appartient au
Roi de prendre en la matière. Il y aurait évidemment lieu de veiller que
la disposition reL.:ttive aux attributions des l:omiti!s de lOllCcrtation .soit en
harmonie avec les dispositions légales nouvelles. Pal' aillel1l's, il semble
logique de donner 311X comités de concertation une rompétenc:e de
cilrackre général comme ceUe que l'article 7, § 4, de l'arrété royal du
20 juin 1955 confiait aux conseils du personnel.

Compte tenl1 des observations qUi précédent, l'article 7 pOllrrait être
rédtgé comme suit:

«Article 7. _ § I "". Sauf dans les GlS d'urgence et dilns les autres
cas dëtctlllinE'-s par le Roi, les clutorîte.s (ldministri1tives compH('ot£"s ne

(I) Doc. pilrJ.. Ch" session 1951-1952, n" 87, pp, 2 et 4-5,
(2) Voir l'observation du Conseil d'Etat sur le projet devenu l'arrêté

roy"l du 20 jllin 1955 (Monitem heine du 22 juin; P'1sioJlomie, p. 278).

(3) R"pport fait ilU nam de la Commission du Travail et de la Pré-
voy """" sociale dll Sénat I Doc. pilrl., Séllat, session 1956-1957, p. 4).

(4) Voil' également les articles 28 et 101 du même rég !cment,
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k\:lU}l~ljtc~ fdlult'-it!l.:r wordt ~Jl'nhldkt voor voor..•tr ln-n tnt \l'llll"!\'nn~ \',111

dv mi."lh\'li)i~l' bL"{j·d,-kltl~l't1 ••'11tot opvoc ruiç \ ..1Il de produk tivrtcrt : zowel
de v.ikbondcn .d:-:. dl' ddlll1l11~trdtlcve ovevhcdcn ZOIlJ.~'11d.iartoe stre k-
kcudr- voorxtvllcn bi] de conutc., d(lnh~lll'dlg kunncn m.ikcu.

Il. - Na.ir de ~ll'l1ld<..htl~J('h.·ll v .in dt' Mnusrcr van het Opcnb.iar
Ambt hel-ben vcr kla.u'd. moctcn onder ~,:--,pcClfirke rr't}it: lcn inz akc orgd-
ni ...:dtLL' \'<111 hr-t werk \) worden vcrst.i.m d •.~ speer.ur! \'OUI" dt' dienst of
~F·Ol'P \'.111 dicnstcn. waarvoor hct ()Vi.'rkU(ümité IS op\1t.'rîcht. gddc-nde
voorz icuinqen In ve..rb.md Illet de m.iatroqelen die betrekking }H,..•bben op
dl' drheidsduur l'Il dt' orD.l!llsdtÎl' \'.111het wcrk III de z ln v.m ar tikcl 2
v.ut hcr ontwcrp.

!lI. -~ Ondr-r cl vo rh-r nt h et .u-tikc I .i.m dé overlcqconntcs bcvocqd-
heid iuz.ikc 'c' de voorsrcllcn wclk e betrekkinq hcbben op: (d) de vci-
liqhcid. dl' gl'oondhl'id en de vc r lr a.uinq v.in de werkplaatscn », volqe ns
dc' at9l'11\ene regdl'n \""lke het ar tikc! stclt voor de uttocfenmq van de
a.tu die comités tl)l'\'l~rtronwdt., opdr.ichtcu,

HIer moct wo-don he rmncrd £.1,111 de- wcts- en vcr ordeninqsbcpahnqcu
die voor overhetdsdit.'nsten yeldell -nz akc veihqhr id, qczondhc id en ver-
fraaiinçl van de- werkplaats.en.

Luidcn-, .u-tike l l . ~ l , dcrdc lid. van de wr-t v.m la juni 1952 be tn-I-
fende dl' qczondhcid en de vclhqheid van de .irbciders. alsmcde de salu-
lu-i tctt V;lI1 hc t wcrk en van de werkplaatsen. is die wct " ook van tee-
pd.ssinS.1 op dr- SLut, de prOVH1(1('s. dr- qcmer-nten. de cpcnbare lnste llin-
gen en de tustclhnqcn van opcnbaar nut. op al wie met ee n openbare
dienst IS oclast, alsmcde op het door hen tcwerkqestcldc pcrsoncel ».
Ond.mks be paaldc passusscn uit de p<lrlementalre voorbereidinq (I) kon,
qe let op de crudrcdacnc van de paraqr aa f en op de stellige bewoordinqen
vau zijn cerste lid. wordcn betoogd dar de wct alle en toepassehjk was
mqcval de pc-soncclsledcn in overheidsdienst tcwerkqestcld waren
,; krachtcns ce n arbeidsovereenkoJl1:;t ». Hoc dan ook, 111 artrkel 7, § 4,
van het korunklijk bcsluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut
van hct personcel del' opcnbare di en sten hccft de Koning besloten : « De
pe rsoneclsrud .•.-n vcrvullen de furict ies toepekend aan de comités voor
vei liqheid en gewndheid. ingesteld bij het alqernee n reqlement op de
arbeidsbeschcrrninq » (2), DE' wetqever heeft die regeling willen bekrach-
tiqen door de wijz iqinqswet van 17 juli 1957 (3), die in artikel I van de
wct van 10 JU'ü 1952 en § 4, d, vicrde lld. heeft inqevoeqd waarbij aan
de tocpussinq van de hcpnlinqcn die verplichten tot het oprichten van
dienstcn en comités mzake veiligheid. gezondheid en verfraaiing van
wcrkplaatscn. worden onttrokken "de inrichtlnqen en instellingen waar-
van hct personccl onderworpen is aan wettelijkc of reglementaire bep.r-
Iinqcn die hun syndicaal statuut vaststellen en in rnaatreqelen hetreffende
de veil iqheid, de gezondheid en de verfraannq der werkplaatsen voor-
z ien .>. Die nieuwe bepaling hrenqt ook mede dat de wet V8n 10 juni
1952 op stellige wijze en in de milte welke die bepaling 8angeeft, toepas-
sing gaat vinden op personeelsleden die onder een publiekrechtelijk
.statuut staan.

Zoals het ,tlgeme<'n reglement vOOr de arbeidsbescherming g"wijzigd is
bij het koninklijk besluit van 21 maart 1958, bevat het in titel V,
hoofdstuk Il, bepalmgen betreffende de ,( organen voor veiligheid, ge-
zondheid en verfrailling der werkplaatsen ». ArtIkel &30 bepaalt: «In de
mate ~oals bepaald bij de wet van 10 juni 1952 œtreffellde de gezond-
heid en de veiligheid van de arbelders alsook de salubriteit van het
werk en van de werkplaatsen, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957, zijn
zij eveneens v,m toepassing op het Rijk. op de provinc,ên, op de gemeen-
ten. op de openbare instellingen en de instellingen van openbaar nut. op
al de personen die met een openbare dienst belast zijn alsook op het
personeel dat zij te werk stellen» (4).

Inzake veilIgheid, gezondheid en verfrnaling van werkpbatsen verdie-
nen beter samenhilngende en E'envoudiger regden aanbeveling, Daarom
zou het ontwerp moeten worden aangevuld met een artikel dat in de wet
valllO juni 1952 wijziningsbepalingen invoegt, die zelf duidelijk stellen
binnen welke grenzen de wet toep<lssing vindt op overheidsdi~nsten en
die bepalen welke maatregelen de Koning terzake dient te nemen. Natuur-
lijk moet gezorgd worden dat de bepaling betreffende de bevoegdheden
van de overJegcomitês in overeenstelnming is met de nieuwe wetsbepa-
lingen. Voorts lijkt het in de rede te liggen dnt aan de overlegcomités een
algeIr.ene bevoegdheId wordt verleend als die welke artikel 7, § 4, van
het koninklijk besluit V,ll1 2Q juni 1955 aan de personeelsraden heeft op-
gedragen.

Met inil(htnellling van hetgeen hiervoren is opgemHkt bn artikel 7 als
volgt worden geredigE'erd ;

,Artikel 7, ~ § L Behoudens in spoedgevallen en in de andere
gev"llen welke de Koning bepilalt. kunnen de bevocgde adminislriltieve

(I) Gedr, St, Kamer. zitting 1951-1952, n' 87, blz. 2 en 4-5.
(2) Zie d" opmerking van de Raad van State over het ontwerp dat

het koninklijk besluit van 20 juni 1955 is geworden (Belgisch Staatshlad
van 22 juni 1955).

(3 i Versli1g uitgebracht namens de Commissie voor de arbeid en de
sOCiale voorzur\l van de Senililt (Gedr, St. Semiat. zitting 1956-1957,
biz, ~),

(4) Zie ook de artikelen 28 en 101 van hetzelfde reglement.
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peuvent, sans Uilt" con, crtation pr c.il.iblc d\'l:.'L les organisations syndu.a-
les rcpréscnr.rnvc s nu sein des comités cr(·~i.-;('I cet effet, prendre :

l'' les décisions fix-mt le c.idrc du pcrsonne l des services rr-ssorttsssant
nu comité de concert.mon dont il s aqit:

2" les dlspositious ré qlem en t.ures re la tivcs <1 la durée du travail ct à.
lorqnnisanon de celu i-ci qUI 500t propres .iux dits services.

Sont. en outre, soumises à la même concertation préalable les mesures
d'ordre intérieur et les dircc tives relatives à un des objets visés à I'alinèa
l"", 2".

Les comités de concertation émettent un avis motivé sur les propo-
sitions dont ils sont sais is en apphcntion du présent paragraphe, soit par
les autorités administratives. soit par les organisations syndicales,

Ils peuvent èqalerne nt être ,,,isis, selon les mërncs modalites. de propo-
sitions tendant à l'amélioration des re lations humaines on à l'accroisse-
ment de la productivité.

§ 2. Le Roi peut charger les comités de concertation qu'il désigne de
tout ou partie des attrlbutions qui, dans Ies entrepris e s privees. sont con-
fiées aux comités de sêr urité, d'hyqiène et d'embellissement des lieux de
rravail.

§ 3. Le Roi regle les modalités de la procédure de concertation s.

Article 8.

L'article 8 détermine quelles sont les organisations syndicales qui
seront représentées dans un comité de concertation.

Il pourrait être rédigé comme suit:

«Article 8 ... - Les membres des comités de concertation repré-
sentant les orqanisations syndicales sont désignés par les organisations
représentées dans le comite particulier de negociation auquel ressor-
tit le service ou le groupe de services pour lequel a été crée le comité
de concertation dont il s'agit.

Toutefois, si toutes les organisations syndicales faisant partie du
Conseil national du travail ne sont pas représentées dans un comité
particulier de négociation, le Roi Oll l'autorité quil détermine peut
habiliter une organisation syndicale ne faisant pas partie de ce Con-
seil à désigner des délégués da ns lt-s comités de concertation créés
pour les services ou les groupes de services ressortissant à ce comité
particulier de négociation. L'autorité compétente ne peut habiliter qu'une
seule organisation, laquelle doit être agrêée pour l•.s services dont il
s'agit. Au surplus. elle doit être une organisation groupant des caté-
gories diverses d'agents des services publics. constituée sur le plan
national ou faisant partie d'une fédération constituée sur ce plan» (I).

Observations concernant le chapitre IV «des services sociaux »,

Article 9.
L 'article dispose:

"Article 9. ~ Aux conditions fixées par le Roi, les organisations
syndicales représentatives assument la gestion des services sociaux
ou participent à cene-ci ».

L'article permet d'établir, ponr les œuvres sociales creees par les
autorités administratives, soit un régime où les organisations syndi-
cales représentatives participent à la gestion de ces œuvres, soit un
régime où lesdites organisations « assument» cette gestion, Actuel-
lement, aux termes de l'article 3, alinéa 3, de l'arrêté royal du 20 juin
1955, les organisations syndicales qui «ont désigné un représentant ,du
personnel au comité de consultation syndicale d'un Mintstêre ou dun
organisme d'intérêt public» « participent à la gestion des œuvres et
services sociaux créés pour cc Ministère ou cet orqanisrne ». En vue
d'assurer l'exécution de cette disposition, les autorités administratives
ont. en certains CoS, créé des comités composés pour une moitié de
fonctionnaires désignés par elles et, pour J'autre moitié, de délégués des
organisations syndicales, et leur ont attribué une compétence d'avis,
Dans d'autres cas, ces autorités sont allée s plus loin : elles ont confié
la gestion des œuvres et services .sOCi8UX aux orqanisations syndicales.

(I) Comparer avec IR terminologie employée il l'article .3 de la loi
du 5 décembre 1968.

Voir l'observation faite par l~ Conseil d'Etat au sujet dn projet
(Doc. parl., Sénat. session 1966-1967, n" 148, page 99).

[ 32 ]

ovcr hcdcn n ict d.u: n.i 0\'\.>11l,.>~l au-t dl" n-prt-xc nt.u ic-vr- \'i-lk{)r~ljlnlsdtil·s ill
dl" dddrtoc c,pqt'fichtp coruités, v.istste llcn ;

l'' br .••lissinqcn tut v aststcl hnq van dt:' pcr soueelslormane VdJ1 de
dienstcn die onder he t bctrokkcn ovcrlcqr ornité rcssortorcn:

2" ver-or-den! nqsbcp.rl.nqeu betreffe nde de arbc tdsduur en de oruun isa-
ne van hct wcrk zoals die voor de cvcnqcnocmde drenstcn gelden.

Eve nz o mac! vooraf ovcrlcq worden qepleeqd over maatreqe len van
mwcndiqe orde en over richtlijncn betreffendc ccn van de aanqeleqen-
he den be doeld in het cerste hd, 2",

De overleqconutés brenqen ee n met rcdenen omkleed advies uit over
de voorstellen die hun op grond van deze paragraaf worden voorçeleqd
door adrnlnistr aticve overhcden of door vakorqanisaties.

Volqens dezclfdc rcçe len kunnen bij die comités ook voorstellen aan-
hangig wordcn qemaakt, strckkend tot vcrbeterinq van de menselljkc
betre kkinqen of tnt opvoerinq van de produktlvlteit.

§ 2. De Korunq kan aan de ovcrlcqcoruités welke hij aanwijst, het
geheel of cen dccl van de bevocqdheden verlenen die in partlcultere be-
drijven opqedraqen zijn aan de comités voor ve iliqheld, gezondheid en
verfraaiinH van werkplaatsen,

§ 3, De Koning bcpnalt de naderc reqe len voor de over leqproce-
dure ».

Artikel 8,

Artikel 8 bepaalt wclke vakbonden in een overleqcomité verteqen-
woordigd zullen zijn.

Het zou als volgt kunnen worden qerediqeerd :

«Artikel 8. ~ De leden van de overleqcornités die de vakorqa-
nisatles vertegenwoordigen. wordcn aanqewezen door de organisaties
die vertegenwoordigd zijn in het bijzondcr ondcrhandelinqscomité
waaronder de dienst of groep van diensten waarvoor het betrokken
overleqcomtté Is opqertcht, ressorteert.

Indien echter ruet alle van de Nationale Arbeidsraad deel uitma-
kende vakorqanisnties verteqenwoordiqd zijn in een bijzonder onder-
handelrnqscomité. kan de Kuning nf de door hem aangewezen over-
heid een met van die Raad dee! uitrnakende vakorqnnlsatie machti-
gen om afqevaardiqden aan te wiizen in de overleqconntès, opgericht
voor de diensten of qroepen van diensten die onder dat bljzonde r onder-
handelinqscomité ressortercn. De bevoeqde overheid rnaq slechts èén
vakorqanisa tie machtiqen, en deze rnoet voor de betrokken diensten
erkend zijn. Bovendien moct het gaan om een vakorganisatie die
verschillende cateqorieën van overheidspersonee l qroepeert en voor
het hele land is opqericht of deel uitmaakt van een voor het hele land
opqericht verbond » (1).

Opmerkingen betreffende hoofdstuk IV «snciale diensten ».

Artikel 9.
Het artikel bepaalt :

«Artikel 9. - Onder de voorwaarden welke de Koning bepaalt,
nernen de representatieve vakorqanisaties het beheer van de sociale
diensten op zich of nernen eraan deel »,

Voor sociale werken die door administratieve overheden zijn opge-
richt kan met dit artikel worden inqesteld hetz i] een regeling waarin
de representatieve vakorqanisaties aan het beheer deelnernen, hetzt]
een regeling waarin ze dat behe er « op zich nernen »,

De bestaande regeling is dat, luidens artikel 3. derde lid, van het
koninklijk besluit van 20 juni 1955. de vakcrqanisatiea die « een ver-
teqenwoordiqer van het personeel in de syndicale raad van advies van
een Ministerie of eèn instel linq van openbaar nut hebben aanqewczen »,
deelnemen « in het beheer van de voor dat Minlsterie of deze instelling
opqerichte sociale werken en diensten ». Ter uitvoering van die be-
palinq hebben de adrn lnistratie ve overheden in sommige qevallen
comités opgericht die voor de ene helft uit door hen aangewezen
ambtenaren, voor de anrlëre uit vakbondsafgevaardigden z ijn sarnen-
qesteld, en hebben zij hun een adviesbevoegdheid toeqekend. In .andere
qevallen zijn die overheden verder gegaan en hebben zi] het beheer
van sociale werken en diensten aan de vakbonden opgedragen.

( I) Te vcrqelijken : de terminologie van artikel 3 Van de wet van
5 december 1968. Zie de opmerking Van de Raad van State bt] hct
ontwerp (q edr. st. Senaat, zitting 1966-1967. n' 148, blz. 99).
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A.

L'un et l'autre des systèmes prévus par le projet soulèvent le pro-
blème de la détermination des organisations syndicales représentatives.
Le Conseil d'Etat renvoie sur ce point" l'observation qu'il a faite il
propos de l'article 5.

13.

Le système qui consiste à confier aux organisations syndicales
représentatives tous les pOUVOIrs de ge.'\tion sur les œuvres sociales
créées par les autorités administratives souleve des problèmes parti-
cullers.

I. - S'il s'aqit d'un transfert de ces pouvoirs de gestion opéré
d'autorité par le seul effet de la loi en projet et de dispositions prises
par le Roi. il constituera une dérogation à la règle de l'autonomie des
services publics décentraltsés. Or. certains de ces services _ les
provinces et les communes -- JOUIssent d'une autonomie en vertu de
la Constitution elle-rnërne (article 31 et article 108 révisé le 20 juillet
1970). Dans son avis sur le projet de loi portant statut syndical des
aq ents des provinces et des communes, le Conseil d'Etat a décat-é : « ...
i! serait difficile de soutenir que le service social qu'une province ou une
commune a librement créé pour le bien-être de son personnel ne releve
pas d'un intérêt exclusivement provincial ou communal au sens des
articles 31 et 108, 2°, de la Constitution. On n'aperçoit quère, dés lors,
comment on pourrait en soustraire la gestion au conseil provincial ou
au conseil communal sans tout au moins le consentement de ces
autorités» (Doc. parl. Chambre, sess, 1955-1956, n" 52411, p. 9).

Conformément à la suggestion présentée par le Conseil d'Etat dans
l'avis qui vient d'être cité, il conviendrait de faire dépendre d'une
décision des organes de gestion des services publics décentralisés, le
transfert de la gestion des œuvres sociales a ux organisations syndicales
représentatives.

II. _ La décision de confier la gestioll des services sociaux aux
organisations syndicales fait surgir d'autres difficultés sur le plan
juridique.

On peut concevoir 'lue J'administration de ces services soit attri-
buée à un collège composé des délégués des organisations syndicales
représentatives et agissant comme organe de la personne de droit
public qui a créé ces services et en supporte les dépenses.

Mais dans le but de donner à l'activité des services sociaux la sou-
plesse que demande la nature de celle-ci, il a parfois été jugé préférable
de confier la gestion de ces services à des personnes morales distinc-
tes. Toutefois, de grandes difficultés résultent du fait que les organisa-
tions syndicales n'ont pas pris une forme leur conférant la personnalité
juridique. Pour pallier celles-ci, plusieurs des arrêtés royaux 'lui organi-
sent les services sociaux autorisent le Ministre à confier la gestion de
ceux-ci à une association sans but lucratif constituée de telle sorte que
les délégués des organisations syndicales en assument l'administration.
Des procédés juridiques divers sont employés à cet effet (1) (2).

La Cour des comptes a contesté la régularité des décisions par lesquel-
les, sans y être habilitées de manière expresse par le législateur, des auto-
rités administratives ont confié la gestion d'un service social créé par
elles à une association sans but lucratif (3), Ultérieurement, l'inscription
des crédits budgétaires destinés à I'assistance sociale au bénéfice des

(1) Voir par exemple:
- L'arrêté du Régent du 15 septembre 1947 portant création d'un Ser-

vice des œuvres sociales au sein des Services généraux du Ministère des
Communications (Moniteur belge des 6-7 octobre); l'arrêté ministériel
du 8 novembre 1960 fixant les conditions auxquelles doivent répondre les
organismes poursuivant un but d'assistance au personnel des Communl-
catons;

- L' arrêté royal du 26 mars 1956 portant créa tlon du Service social
du Ministère de la Santé publique et de la Famille (Monite:ur belge du
29 mars); l'arrêté ministériel du 6 juin 1956 agréant l'A. S. B. L.
« Service social du Ministère de la Santé publique et de la Famille» (pu-
blié par extrait au Moniteur beloe du 1'" août 1956);

_ L'arrêté royal du 4 juin 1964 créant un service social à l'intention
du personnel civil et des ouvriers militaires du Ministère de la Défense
nationale, articles 6 à Il (Moniteur belge du 13 juin).

(2) Voir aussi l'arrêté du 1" mars 1962 par lequel le Ministre: chargé
de la gestion de la Régie des téléqraphes et téléphones détermine les con-
ditions auxquelles peut être agréée une association sans but lucratif
ayant pour objet l'assistance sociale au personne! de til Régie. et les
statuts de l'A. S. B. L. « Œuvres sociales des télégraphes et téléphones »,
publiés aux annexes du Moniteur belge du 29 mars 1962.

(3) Chambre des Représentants, sess. 1948-1949, 106' Cahier de la
Cour des comptes, fase. I. page 22.

r 33 ]

A.

Voor boide in he t ontwcrp bedoclde rcqelinqen rijst de vraag welkc
vakorqanisaties rcpresentatief zijn. De Raad van State moge hiervoor
verwijz en nuur de opmcrkinq die hi] in verband met artlkel 5 heeft
qemaakt.

B.

In verband met de rege ling waarln alle bevoeqdheden inzake beheer
van door admnustratieve overheden opqerichte sociale werken aun de
rcpresentatieve vakorqamsaties wordcn opqedraqen, rijzen hijzondere
problernen,

I. - Betreft het een overdracht van die beheersbevoeqdheden alleen
al uit kracht van de ontwerp-wet ~n van door de Koning vastqestelde
bepalinqen, dan wordt afgeweken van de regel van de autonomie van
de gedecentraliseerde overheldsdiensten. Sommige van die diensten _
provincies en qemeenten ~ zijn autonoom krachtens de Grondwet zelf
(artikel 31 en artikel 108, herzien op 20 [uli 1970)_ In zijn advies
over het wetsontwerp houdende syndicaal statuut voor de arnbte-
naren van provincies en gemeenten, heeft de Raad van State qezeçd :
« .,. kan moeilijk worden bewecrd dat de dienst voor maatschappelijk
hulphetoon welke een provincie of een qemeente ten behoeve van haar
personecl vrijelijk heelt inqesteld, niet behoort onder de uitsluitend
provinciale of gemeentelijke belanqen als bedoeld in de artikelen 31
en 108. 2". van de Grondwet. Men ziet dan ook niet goed in hoe het
beheer ervan aan de provincieraad of aan de gemeenteraad zou kunnen
worden ontnornen, althans zonder het qoedvinden van deze overheden s
(gedr. st., Kamer, zitting 1955-1956, n' 524/1. blz. 9).

Volqens de in dat advies qedane voorstellen zou de overdracht Van
het heheer van sociale werken op de representatieve vakorqanlsattes af-
hankelijk rnoeten worden gemaakt van een beslissing van de beheers-
orqanen van de gedecentr<l1ist"erdeoverheidsdiensten.

II. ~ De beslisslnq om bet beheer van sociale diensten aan de vakbon-
den op te dragen brcnqt nog andere juridische moeilijkheden mee.

Denkbaar is, dat het beheer Van die diensten wordt opgedraqen aan
een colleqe. samcnqesteld uit afgevaardigden van de representatieve vak-
orqanisaties en handelend als orgaan van de publiekrechtelijke persoon
die deze diensten heeft opqericht en de kesten l'IVan draagt.

Maar omdat de activiteit van sociale diensten uit de aard der zaak
eruqe armslag behoett, heeft men er vaak de voorkeur aan gegeven hun
behecr aan afzonderlijke rcchtspersoncn op te dragen. Grote moetlijkhe-
den ontstaan echter uit het feit dat de vakbonden geen vorm hebben
aanqenornen waarin zij rechtspersoonlijkheid zouden bezitten. Om die
moeilijkheden uit de weg te gaan. verlakren verscheidene koninklijke
besluiten die sociale diensten org aniseren, de Minister bevoeqd orn het
br-heer ervan op te draqen aan een vereniging zonder winstooqrnerk, die
zo opgericht IS dat de vakbondsafgevaardigden het op zich nernen.
Daarvoor wordt met verschillende rechtsprocédés gewerkt (1) (2).

Het Rekenhof heeft de regelmatigheid betwist van de besllssinqen
waarbij administrafieve overheden, zonder daartoe door de wetgever uit-
drukkelijk te zijn gemachtigd. het beheer van een door hen opgerichte
sociale dienst aan een vereniging zonder winstoogmerk opdroegen (3).
Later, nadat op de begrotingspost voor sociale bulpverlenging aan het

(1) Zie bijvoorbeeld :
- Het besluit van de Regent van 15 septernber 1947 houdende oprich-

ting van een dienst der sociale werken in de schoot van de algemene
diensten van het Ministerie van Verkeerswezen (Belgisch Staatsblad Van
6·7 oktober); het ministerieel besluit van 8 november 1960 tot vaststelllnq
van de voorwaarden waaraan moet wordcn voldaan door de instellin-
gen met het oog op hulpverlening aan het personeel van verkeerswezen;

- Het koninklijk besluit van 26 maart 1956 houdende oprichting van
een sociale dienst bij het Mlnisterie van Volksgezondheid en van het
Gezin (Belgisch Steeisbled van 29 maart); het ministerieel besluit van
6 juni 1956 houdende erkenninq van de V. Z. W. «Sociale Dienst van
het Ministerie van Volksqezondhe id en van het Cezrn » (bij uittreksel
bekendqernaakt in het Belqisch Steatsblad van 1 augustus 1956);

- Het koninklijk besliut van 4 juni 19M tot instelling van een sociale
dienst ten behoeve van het burqerpersoneel en van de militaire werklte-
den van het Mintsterte van Landsverdediging, artikel 6 tot Il (Bel·
yisch Staatsblad van 13 [uni}.

(2) Zie ook het besluit van I maart 1962 waarbi] de Minister belast
met het bchecr van de Regie van Teleçraaf en Telefoon hepaalt onder
welke voorwaarden kan worden erkend een vereniging zonder winstoog-
merk met als doel sociale hulpverlening aan het personeel van de Regie,
en de statuten van de V. Z. W. or Sociale werken teleqraaf en telefoon »
bekendgemaakt in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad van 29 maart
1962.

(3) Karner van Volksverteqenwoordiqers. zitting 1948-1949,106· Boek
van ht Rekenhof, deel I. blz. 22.
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;l~Jentsayant été complétée p.ir la mention des asxoci.ttioris sans but lu-
cratif charuécs de celle-ci. la COLlr des comptes s'est appliquée ;, obtenir
1,1 justification de J'emploi des fonds (1).

A propos d'un projet transfér.int la qcstlon des .s~~rVK('S sociaux à des
comités de consultarion syndicale dépourvus d'une pcrsonnal.té [ur-Idi qrn-
propre, le Conseil d'Etat" observé que, quel 'luc soit le mode de gestion
des services sociaux, celle-ct ne peut er happer au contrôle des autorités
publiques (2).

Mais, par ailleurs, le Conseil d'Etat a admis que le pou voir di> réa lor
I'orqanlsatton de l'administration conféré aLI Roi par les articles 29 et 66
de la Constitution l'habilite non seulement à créer des services SO<idUX
mais même à en confier,......, sous certaines conditions,......, la gestion à une
association S'ans but lucratif. Le Conseil d'Etat a également admis que le
pouvoir de gérer la Régie des télégraphes et téléphones conféré au Minis-
tre compétent par les articles 3 et 21 de la loi du 19 juillet 1930 et l'arti-
cle 18. § 2. de la loi du 16 mars 195'! habilite ce Ministre non seulement
;1 créer des o.:llvres sociales pour le personnel de la Regie. mais même il
en confier ~ sous certaines conditions .- la gestion à une association
sans but lucranf Dans son arrêt du 24 juin 1965, Wilkin. n" 11.328,
VI" (3), le Conseil il déclaré que rnërne après avoir été confiée ij
l'A. S. B. L. "Œuvres sociales des télégraphes et téléphones '», l'assis-
tance sociale au personnel de Ia Régie avait continué à s'exercer sous le
contrôle du Ministre, qui n'aurait pu légalement se décharger de ce
contrôle. Le Conseil d'Etat a éqalernent déclaré « ... que lorsqu'elle agit
pour assurer l'assistance sociale au personnel de la Régie. d'ailleurs au
moyen de fonds et de biens provenant principalement de la Régie et
grâce à un personnel dépendant généralement de celle-ci. l'association
sans but lucratif agréée agit comme autorité administrative au seris de
l'article 9 de la loi du 23 décembre 19'!6 ».

Par ailleurs, l'expérience" révélé que le, mesures de contrôle que les
autorités administratives instituent à l'égard des associations sans but
lucratif chargées de l'assistance sociale en faveur des agents relevant
d'elles se combinent malaisément avec les prescriptions de la loi du
27 juin 1921 relatives à l'organisation et au fonctionnement des associa-
tians sans but lucratif. La légalité de certains des procédés juridiques
employés à cet effet est sujette à controverse.

Dès lors, si le Gouvernement estime qu'il convient de continuer à
recourir à l'agréa tian d'associations sans but lucratif pour confier aux
orqanisations syndicales Ja gestion des œuvres sociales créées par les
autorités publiques, il serait nécessaire de compléter le présent projet. Il
y aurait lieu d'y insérer des dispositions qui. d'une part. consacreraient la
faculté de confier à des associations "ms but lucratif la gestion des
œuvres sociales Indiquées et qui, d'autre part. établiraient pour les seu-
les associations sans but lucratif chargées de cette mission, les règles
particulières, complétant la loi du 27 juin 1921 Oll Y déroqeant, qui
seraient nécessaires pour assurer sur elles le contrôle requis, Les disposi-
tions à élaborer soulevant des problèmes de fond, le Conseil d'Etat ne
peut proposer de texte.

Si la solution qui vient d'être indiquée n'était pas jugée adéquate, il
appartiendrait au Gouvernement et au législateur d'envisager la création
d'un nouveau type de personnes juridiques. Une telle réforme exige évi-
demment une etude préalable approfondie.

Sous réserve de ces observations. l'article 9 pourait être rédigé comme
suit:

«Article 9, - Le Roi détermine les règles selon lesquelles les
autorités administratives qui ont créé des services sociaux fixent les
modalités de la participation des organisations syndicales représentatives
à la gestion de ces services ou confient celle-ci auxdites organisations. A
cette fin, des associations sans but lucratif peuvent, moyennant leur
assentiment. être chargées de cette gestion aux conditions fixées par le
Roi.

Les associations sans but lucratif auxquelles est confiée la mission indi-
quée à ralinéa premier sont soumises aux dispositions particulières sui-
vantes: ... :1;>.

Observations concernant le chapitre V
«de l'activité syndicale au sein des services ».

Article 10.
L'article du projet porte:

"Article 10. - Les organisations syndicales peuvent se faire agréer
dllprès des autorités désignées par le Roi et aux conditions qu'I1 fixe ».

(I) Chambre des Représentants, sess. 1963·1964, 120· Cahier de la
Cour des comptes, fase. I, page 21. fase. II, page 107.

(2) Avis déjà cité sur le projet de loi portant statut syndical des
agents des provinc!"s et des communes (Doe. parI. Ch, sess. 1955-1956.
nU 52'!/1. page 13).

(3) Rec.. page 610. Voir aussi l'arrèt du même jour, Dumont
nU I 1.329 Vl·.
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p. r ,OIH'£'1 dl' ver !l1,_'ldllltJ \'0..111 de da.ir.nee bcl.rstc vcrcniqinqcn zoudc::
winitooqmcrk w.is tnegc\"'Jcyd. is hct Rckcnhof Ü<l,ltl v r aqcn n aur ver-
.iutwoordinq vun de bcstcdinq (1).

In vc-b.uid met ccn ontwcrp \\'ùarbij hct bchecr van de SOG~k
dic nin-n u.iu ~yndh.<de fddl'Tl v .m ~ld\'il'.s z onder eigen )"echt.spcI"S'OOnlijk-
hr-rcl wor dt ovcrqcdraqcn. hcc lt de Ib,ld v.in St.rte opqemerkt dat hct
bchccr van zod.iniqc die nste n, hm' hct ook wor dt uitqcocfcnd, niet butten
ovcrhcidsconrrolc mag vallen (2).

1\.1<Iar andcrztjds hccIt de Raad aanqenorncn d"t de Konlnq, krachtcus
de hem door de ar tikc len 29 en 66 van de Grondwet vcrlccnde bcvoeqd-
he id tot het rcçr-len van de orqanisauc van hct bestuur. nict allcen sociale
dicnstcn in hct lcvcn kan rocpen maar ook onder bcpaalde voorwaarden
hct bchecr ervan aan ccn vcreniqinq zondcr winstooqmcrk kan opdraqen,
Oc': hccft de Rnad aanqcnomcn dat de Mlnister, die aan de artikelen 3
en 21 van de wct Van 19 juli 1930 en <lan artikel 18, § 2. van de wet van
16 maart i95~ de macht ontlee nt om de Regie van Teleqraaf en Telefoon
te bche ren, nid alken sociale werken voor het pcrsonecl van dt.' Regie tot
st.uid kan brenqcn rnuar zelfs onder bcpaalde voorwaurden, het behcer
ervan kun opdraqen nan ('l'TI vcn:~n~~liJlfJ zonder wmstooqmerk. ln zijn
arrest vun 2~ [un i 1965. Wllkm. n' 11.32il, VI" (3), hceft de Raad
verklaard dat de sociale hulpver lcninq uun het per-soneel van de Regle,
zclts nadat zc was opqedraqcn "an de V. Z. W. «Sociale Werken tek-
D ';,af en tclcfcon. ultqcoefcnd blcef onder toez icht van de Ministcr, die
zich n.ct op wctt iqc wijze daaraan kim onttrckken, De Raad hceft ook
vcrkluard < ... dar de erkcnde ve rcnlqinç zonder winstooqmerk. wanneer
zr] optrcedt om sociale hulp te verlenen aan het personeel van de Regie.
hetqecn zij ovcrrqcns doe t met grid en qoedercn die in hoofdzaak van de
RI..~gie voortkonn-n en dank zi] een personeel dat mccstal onder haar res-
scrtce-t. optre edt als admtntstr-arteve overhcid in de zin van artikel 9
van de wcr van 23 december 1946 ».

Anderzijds hccft de ervaring geleerd dat de controlemaatreqelen wclke
de admlnistratlcve overhe den instcllen ten aanzien van vereniqinqen zon-
der winstoogmerk die bclast z ijn met sociale hulpverlening aan hun per-
scncel, bezwaarlljk overcen te brenqcn Zijn met de voorschriften van dt.'
wet van 27 juni 1921 betreffeude de inrichting en de werkwijze van de
veren.qinqen zcnder winstooqrnerk. De wetttqheid van somrniqe daarbi]
aanqr wende rechtsprocédés kan worden betwist.

Is de Regering van mening dat ver-der moet worden gegaan met het
erkcnnen van vercniqlnqe n zonde r winstooqmerk, opdat het beheer van
door de overheid opqerichte sociale werken aan de vakbonden kan wor-
den opqcdraçcn. dan dient het onderhaviqe ontwerp te worden aanqe-
vuld. Bepalingen moeren dan worden opqcnomen die enerz ijds bevestlqen
dat het beheer van die sociale werken aan verenigingen zonder winst-
oogmerk opgedragen kan worden, en die anderzijds uitsluitcnd voor de
met die Lralc lx-luste verenigingen zonder winstooqrnerk de bijzondere
rcqelcn tot aanvullinq of afwijking van de wet van 27 [uni 1921, vaststel-
len, met het oog op de nodige controle. Voor die nieuwe bepallnqen, die
Iundarnentclc problernen aan de orde stellen, kan de Raad van State hier
qeen tekst in overweqinq qeven.

Wordt deze oplossing nie t du-nstiq geacht. dan is het zaak van Reqe-
ring en wetqever de oprichting van een nieuw soort rechtspersoon te
overwcqen. Aan een zodanlqe hervorming moet vanze lfsprekend cen
qrondiqe studie voorafqaan,

Onder voorbehoud van deze opmerkingen wordt voorqcsteld arrikel 9
a ls volqt te redigeren:

« Artikel 9. - De Koning bepaalt de r egelen volqens welke de adrni-
nistraticve overheden die sociale diensten hebben opçericht, de nadere
voorzreninqen vaststellen voor de deelneming van de representatievc vak-
orqanisaties aan het beheer van die diensten. of dat beheer aan die orqa-
nisaties opdraqen. Hiertoe kunnen vereniqinqen zonder winstooqmerk,
mits zij hun instemming betuiqen, met dat beheer belast worden onder
door de Koning te bcpalen voorwaa r den.

De vereniqinqen zonder winstooqrnerk waaruan de in het eersre lid
bedoelde opdracht is verleend, vallen onder d!" vol\]!"nde bijzondere voor.
waarden: ... ».

Opmerkingen betreffende hoofdstuk V
« V akbondsaetiviteit in de diensten»

Artikel 10.
Dit artikel bepaalt:

« Artikel 10. ~ De vakorg,misnties kunnen zich laten erkennen bIj de
overheden welke de Koning aanwijst en onder de voorwaarden die Hij
bepaalt ».

(I) Kamer van Volksvertegenwoordigers, zitting 1963e1964, 120·
Boek vnn het Rekenhof. deel!. blz. 21, deel II. blz. 107.

(2) Reeds vermeId advies over het wetsontwerp houdende syndicaal
statuut voor de ambtenaren van provincies en gemeenten (Gedr. St.
Kamer. zitting 1955·1957, n' 524;1. biz, 13i.

(3) Verz. bIz, 685. Zie ook het arrest van dezelfde datum. Dumont,
n" 11329, VI",



L'aqré.mou dune crqunis.mon svndiculc n'est ('11 .uu unc maniere
requise pour que les agE"nts des services publics puissent s'y ~lffdicr; c lle
l'est seule ruent pour que lorq.uus.iüon jouisse des Iacultés ju rtdiques et
des facihtès d'actton accordées présentement par l'article 3 de l'arrêté
royal du 20 [u in 1955 et. selon I•• loi en projet, par l'article Il de celle-cl.

Actuellement. l' ••rticle 2. l'' et 2". de larreté royal du 20 juin 1955 ne
subordonne explicitement laqréation des orqanisntions svndicale s auprès
d'un Mtnrstère ou d'un orqurnsmc dmtérët public quà 1<1 seul" condition
quelle s accomplissent r ert.unes formalités. Toutefois. selon les explica-
tions données par le délégué du Premier Ministre et n-pr-odu itc par le
Conseil d'Etat dans son avis, l"~ disposition Citée laisse il l'autorité le
pouvoir dapprécicr l'opportunité daqréer un groupement syndical (I).
L'avis du Conseil d'Etat ajoutait: «Le Gouvernement n'entend évtdern-
ment pas que ce pouvoir soit exercé de maniere arbitraire, Il sera d'ail-
leurs exercé sous le contrôle politique du Parlement et Ir contrôle juridic-
tionnel du Conseil d'Etat. Le Conseil d'Etat renvoie sur ce point il l'avis
qu'il a donné le 22 juin 1949 sur le projet devenu l'arrêté du 11 juillet
1919 [Pastuorrne 1949, p. 439) ». L'article 2. alinéas 3 et 4. de l'arrêté
royal du 20 juin 1955 a prévu le retrait daqréation, en soumettant
c ette mesure à plusieurs conditions en vue de donner des qerun ttes aux
organisations syndicales. L'article 4!. alinéa 2. du même arr-êté prescrit,
à titre de sanction. le retrait de l'agréOltion d'une organisation syndicale
qui manque a son obligation de rembourser une somme égale- aux trai-
tements. indemnités et allocations payés à ses délégués. L'aqréation peut
aussi être refusée ou retirée il une organisation syndicale qui compro-
mettrait gravement le bon fonctionnement du service public. C'est ce que
le Conseil d'Etat a décidé par son arrét du 28 janvier 1954. n"
3J06/Vlc (2), En dehors des cas qui viennent d'être indiques, on peut
éprouver des difficultés à déterminer sur quels motifs l'autorité adminis-
trative peut léqalernent SI" fonder pour refuser ou retirer I'aqréation à une
orqanlsation syndicale. Cette autorité s'est montrée très libérale. Elle
s'est, d'une manièrr trés qénérale, abstenue de prendre des décisions
refusant ou retirant I'aqréation i.~une organisation syndicale. Comme le
signale l'exposé des motifs, il en résulte une multiplication des organisa-
tions syndicales agréées. multiplication que le Gouvernement estime
excessive. En présence de cette situation: «il se conçoit, ont déclaré les
délégués du Ministre. que sans cnfcindrc ni la liberté d'association, ni la
liberté syndicale qui en résulte, l'autorité soit amenée il limiter aux orga-
nisations ayant fourni la preuve de leur participation pleine et entière à

la vie syndicale, les avantages aussi bien que les prérogatives à recon-
naître dans J'élire de ses services ».

L'article JO du projet apporte un profond changement au régime de
laqréation. Il a pour principal objet de charger le Roi de fixer des condi-
tions auxquelles les organisations syndicales devront satisfaire pour être
susceptibles d'être agréées. Comme l'indique la déclaration reproduite
ci-dessus. ces conditions ne consisteront pas seulement en J'accomplisse-
ment de certaines formalités mais seront. à titre principal. relatives à des
éléments de nature il « fournir la preuve de (la) participation pleine et
entière (des organisations syndicales intéressées) à la vie syndicale ».
Si pour le motif exposé plus haut, le régime de l'agréa tian ne concerne
pas directement l'exercice de la liberté syndicale par les agents des ser-
vices publics, ce régime présente néanmoins - de manière indirecte
mais certaine - beaucoup d'importance pour le rl'spect de cette liberté.
Le fait pour une organisdtion syndicale de ne pas obtenir l'agréa tian la
prive, en effet. de nombreuses facultés très utill's pour une teUe organisa-
tion. ce qui est de nature à la gèner dans le rectutement de ses membres.
La fixation dC' conditions d'agréation trop sévères porterait indirectement
atteinte il la liberté syndicale garantie en Belgique par les textes cités
plus haut.

Les Mleguès du Ministre de la Fonction publique soulignent que le
Gouvernement entend exclusivement imposl'r des conditions d'agréation
de natllre objective et d'un caractère raisonnable qui permettront de
mettre fin à la multiplicatIon excessive actuelle des organisations syndica-
les agréées. sans porter >mcune atteinte il la liberté syndicale.

La condItion qu'il se justifie le mieux d-exiger est ceUe qui consiste a
compt"r un nombre suffisant de membres. On peut également concevoir
des conditions d'une autre nature : avoir exerce ses activité-s pendant
une période déterminée. pout autant que la durée de cette période
ne soit pas d'une longueur excessive; défendre les intérêts de caté·
gories suffisamment vastes d'agents; ne pas avoir des activit~s nette-
ment étrangères il J'activité syndicale; satisfaire il certaines régIes de
fonctionnement. ete. ..

Pour prévenir tout danger d'arbItraire. il serait préférable d'énoncer
dans la loi eUe-méme certaines règles re1iltives aux conditions d'agréa-
tion qui peuvent ètre imposées. li appartient au Gouvernement et
au législateur d'apprécier s'il ne conviendrait pas de complétf>r J'article
\0 du projet par des dispositions ayant un tel objet.

Sous réserve de Cl'ttr dernière obser--:atioll rt dans le but de fatre
apparaitre phts nettement la portée de l'article la. on pourrait le
rédiger comme suit :

(1) Monitenr belge du 22 juin. Pasinomie. p. 276.
(2) Rec .. p, J21.
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Opd.it hct pn,onL'd in ovcrhctdsdrcnst tot ccn v.ikbond kan toetrcdcn.
hocf t deze Illet crkr-nd tf' 21)11; r-rkonn inq ls .rllccn vr-rr-ist opdat de vnk-
bond ~l(>bnllk kun rnakcn van de- moqclijkhcdcn in rechte en VdU de prak-
tisch« L'tjCllloetkoIllinnc-n '\~'£li1rVOCH thuns in nrtikcl 3 van hct konlnklijk
besluit "an 20 juni 1955 is \lL'Zor\)d rn w.iur ook artlkcl Il v.tn hr-t ont-
wcrp in voorz iet.

T'h.ms c ist nrtikcl 2. I" en 2". van het koninklijk bcsluir van 20 juni
1955 al'ccn dar v-akorqnrusat.cs b ij ecu Mtnister ie of "en instclhnq van
openba.u- uut, wlllcn ze crkend wordcn, aan bcpaaldc Iormalitcitcn vol-
docn. Volqcns de vork la rmqen VCll1 de qemac hnqde van de Eerste Minis-
ter, wclke de Raad van State in zljn advie-s hccft ovcrqeuomen, laat die
bcpahnq de overhcid oorde lcn ovcr dl' opportunircit van de erke nninq
van ecn syndicnlc qrocpcr inq (1 j. In dut advlcs schrcef de Raad: «De
Regering bedoelt natuurhjk nier. dat van deze bevoeqdheid willekeurig
uebnllk z ou worden qeru.iakt, De uitoefcrunq ervan staut ovcriqcns onder
politick tocztcht vanweqe het Parlement en onder [urtsdtcnoncel toezicht
vnnwcqe dl' Ruad van State. De Raad van State verwijst dicnaanqaande
naar zijn advics van 22 juni 1949 over hct ontwrrp dat het besluit van
Il juli 1949 is geworden (Pas. 1949. blz , 439) », Artikel 2. derde en
vicrde Iid. V31l het koninklijk bcsluit van 20 juni 1955 hecft in dl' intrek-
king van de crkcnninq voorz ien, rnaar onder be paalde voorwaarden
waa-van hct dari is de vakbondcn waarborqen tr qeven, Arttkel 11.
twer de lid, van hetzelfde bcslu.t stelt als sanctte dat de erkenning vun
een vakorqanisatic wordt ingetrokken als deze nir-t voldoet aan haar ver-
pllchting tot terugheta1ing van ee n som die grlijk is aan hct globaal
bedraq van de aan haar afqevaardlqden bctaalde bezoldiqinqen, verqoc-
dingen en toelaqcn. De rekcnlnq kan ook qewerqerd of ingetrokken
worden als ceu vakbond de goede werking van de openbare dienst ernstig
in qe vaar brenqt. Zo hec-ft de Raad van State besl lsf in zijn arrest van
28 [anuar.i 1954. n" 3106/Vlc (2). Buiten de hier vermelde gevallen Is
niet gemakkelljk uit te rnaken op welke qronden de administratlevc
ove rheid rechtmatiq kan steunen Dm de e-kennlnq van een vakhond te
weiqerc n of Ln te trckkcn. Streng is zij niet geweest. Over het algemeen
heeft zi] z ich onthoudcn van besllssinqe n tot weigering of intrekking van
cen erkennlnq. Zoals de rnernorte van toe lichtinq zeqt, zijn op die manier
stcc d-, meer vakbonden erkend. te veel volqens de Regering. Die toe-
stand maakt het beqrijpe lijk. aldus de gemachtigden van de Minister, dat
dl' over-hr-td zonder afbreuk te doen aan de vrijheid van vereniging of
aan de daaruit volgende vrijhe id van vakvereniqtnq. genoopt wordt de
voordelcn en preroqatieven die hinnerï de sfeer van haar dlensten erken-
ning vcrdlcnen, alle en toe te kennen aan orqanisaties die bewezen hebben
dat zij trn volle ann het vakbondsleven deelnemen.

Artikcl 10 Van het ontwerp verandert grondig de erkenniriqsreqelînq.
In hoofdzaak wil het de Koning be lasten met het vaststellen van de
voorwaarden waaraan vakbonden moeren voldoen willen zij voor
erkcnninq in aanmerking komen. Zoals de zoéven aangehaalde verklaring
ze qt, zullen die voorwaarden nie t aileen bestaan in het vervullcn van
een aantal formaliteitcn, rnaar zullen zij in hoofdzaak bctrekkinq
hebben op qeqevens waardoor kan worden bewezen dat de betrokken
orqanisaties ten volle aan het vakbondsleven deelnernen. Al heeft de
erkenningsregelinyam de htervoren opqe qeven reden nier rechtstrecks
te maken met de vrijheid van vakvereniging van het personeel in
overheidsdicnst, toch is ze ~ onrechtstreeks rnaar stellig - van
groot belanq voor de eerbiediqinq van die vrijheid. Een niet erkende
vakbond mo"t namelijk heel wat missen wat zulk een oryani".t;e van
dienst kan zijn, met alle hinder vandien voor de ledenwerving. Het
opleggen van te strenge erkennmçs\'oorwaarden zou onrechtstreeks
afbreuk doen aan de vrijheid van vakvereniging die in België door de
aangehaalde teksten gewaarborgd is,

De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt leggen er
de nadruk op dat de Regering uitsluitend objectieve en redelijke er-
kenningsvoorwaarden wenst op te leggen. waardoor paal ell perk
kan worden gesteld aan de overdrevrn toename van het aantal erkende
vakbonden. zonder dat hoe dan ook aan de vrijheid van vakvereni-
ging wordt geraakt.

De billijkste voorwaarde is dat de vakbond een voldoende aantal
leden moet tellen. Ook andere voorwaarden zijn denkbaar: gedurende
een brpaalde. maar dan niet overdreven lange periode aktief geweest
zijn: de belangen van voldoende grote personeelscategorieën verdedigen;
geen activiteit uitoefenen die kennelijk niets met vakbondsactiviteit
aitstaande heeft: aan bepaalde werkingsre\jelen voldoen, enz_,

Om gevaar voor willekeur te voorkomen Ware het verkieslijk. be-
paalde r~gelen in verband met de mogelijke erkenningsvoorwaarden in
de wet zelf op te nemen. Regering en wetgever dienen te oordelen of
artikel 10 van bet ontwerp niet in di~ zin aangevuld moet worden.

Onder voorbehoud van deze iaatste opmerking zou artikel 10, om de
strekking duidelijker te doen uitkomen. ah volgt kunnen worden
geredigeerd

Il) Belgisch Staatsblad van 22 juni 1955.
(21 Verz. blz. 132.
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« Article 10. -- Le Roi détermine les règles selon lesquelles les orga-
nisations syndicales sont agréé"s; iI fixe les conditions auxquelles
CC'S organisations doive-nt satisfaire il cet effet -l,

Article 11.
Cet article porte :

« Artide 11. - Aux conditions fixé•.s par le Roi, les or qamsations
syndicales représentatives et les organisations syndlcales agréées peu-
vent

a) recevoir la documentation concernant la gestion du personnel
qu'elles représentent:

b) percevoir les cotisatlons syndicales dans les locaux pendant les
heures de service;

c) assister aux concours et examens organises pour les agents;

d) intervenir auprès des autorités dans l'intérêt collectif du person-
nel qu'elles représentent ou dans l'intérêt particulier d'un agent;

e) assister à sa demande un agent appelé à justifier ses actes;

f) afficher des. avis dans les locaux des services:
g) organiser des réunions dans les locaux »,

A.

Il ressort de cet article que les organisations syndicales reconnues
comme organisations représentatives bènéflcleront de plein droit des
facultés accordées par l'article Il, sans qu'elles doivent, au préalable,
obtenir I'aqréation prévue par l'article 10. Mais il va de sol que ce
dernier article n'habilite pas le Roi à imposer pour I'aqréation des or-
ganisations syndicales des conditions plus sévères que celles que la loi
imposera aux organisations représentatives.

B.

L'article Il reprend, tout en les modifiant et en les complétant sur
certains points. les dispositions actuellement établies par l'article 3.
alinéa l'' et alinéa 4, de l'arrêté royal du 20 juin 1955.

L'article 3, alinéa I"', de cet arrêté subordonne la faculté pour les
organisations syndicales de « tenir des réunions dans les locaux des
services» à «l'autorisation du Ministre 0\1 de l'organe de gestion»
(b); en outre, il soumet l'affichage, dans les locaux des services, des
avis émanant des organisations syndicales au viso préalable « d'un
agent désigné par le Ministre ou l'organe de gestion compétent »
(c}. Selon les explications données par les délégués du Ministre de !a
Fonction publique, les mots « aux conditions fixées par le Roi » que
l'on trouve en tête de l'article habilitent notamment le Roi à soumettre
l'exercice des facultés accordées aux organisations syndicales à certai-
nes mesures de contrôle préalable, imposées par la nécessité de sauve-
garder le bon fonctionnement du service public. identiques ou analogues
à celles qui sont prescrites par les dispositions actuellement en vigueur.
Il va de soi que les conditions que le Roi peut imposer devront varier
suivant la nature des droits en cause et qu'elles ne pourront jamais
porter atteinte à la substance de ces droits.

c.

Quelques amendements pourraient être apportés à certaines dispo-
sitions de l'article.

1. _ Selon les renseignements donnés par les délégués du Ministre,
la «documentation concernant la gestion du personnel» visée au lit-
tera al est une documentation de caractère général ne s'étendant en
aucune manière aux décisions individuelles. Pour le surplus, il convien-
drait de préciser dans le texte ou. du moins, dans J'exposé des motifs
quelle est la documentation qui devra être communiquée aux organisa-
tions représentatives et aux organisations agréées.

II. _ Le littera d) reprend, en l'élargissant, la disposition actuelle.
ment contenue à l'article 3, alinéa 4, de l'arrêté royal du 20 juin 1955.
Dans son arrêt du 30 octobre 1958, Van Cailhe, no 6668, VI- (1), le
Conseil d'Etat a précisé «qu'il ne saurait être déduit (du) texte
(de la disposition citée) ni du rapport au Roi qui précède (l'arrêté)
que les délégués des organisations syndicales sont admis à assister aux
délibérations du jury». L'arrêt ajoute qu'une telle interprétation de la

(1) Recueil, p. 773.

[ 36 l

« Artike! 10. - De Koning bepaalt de re çelcn volgens welke vak-
orqanisaties crkcnd wordcn: hi] stclt de voorwaardcn vast die voor
hen aan die crkcrmtnq vcrbonden z ijn »:

Artikcl Il.
Dit nrttkr-l brpa"lt

« Artikel 11. - Le representatieve vakorqunisunes en de crkende
vakorqunlsatles rnoqen onder dt> voor wa ar-den bepanld door de
Koning:

a) de documentatie ontvanqen betreffende het beheer van het per-
soneel dat zij verteqenwoordiqen:

b) de boudsbijdraqen innen in de lokalen tijdens de diensturen:

c) aanwcziq zijn op de verqelijkende examens en op de examens
die voor de personeclsleden worden qeor-qanfseerd:

d) stappen doen bij de overheden in het gemeenschappelijk belanq
van het personeel dat zi] verteqenwoordiq en of in het bijzonder belanq
van een personeelslid:

e] een personeelslid dat zijn daden moet rechtvaardlqen op diens
verzoek terzijde staan:

f) in de lokalcn van de diensten berichten uithangen;
g) in de lokalen vergaderingen beleqqen ».

A.

Uit dit artikel volgt dat de als representatief erkende vakorganisaties
van rechtsweqe qehruik zullen kunnen maken van de mogelijkheden die
arttkel Il hun biedt, zonder dat zij vooraf erkend moeren worden over-
eenkomstig artikel I O. Het spreekt vanzelf dat artikel JO de Koning niet
machtiqt orn 'voor de erkenninq van vakbonden strenqere voorwaarden
te stellen dan de wet voor representatieve orqanisaties zal bepalen.

B.

Artikel 11 herhaalt, eniqszlns gewijzigd en aanqevuld, hetqeen thans
bepaald is in artlkel 3, eerste lid en vie rde lid, van het koninklijk
besluit van 20 juni 1955,

Volqens artikel 3, eerste lid, van dat besluit mogen de vakorqani-
saties « vergaderingen houden in de gebouwen der diensten » « met
toestemminq van de Minister of van het orqaan van beheer » (b);
bovendien bepaalt het dat in de gebouwen van de diensten berichten
van die organisaties mcqen worden aanqeplakt als ze vooraf geviseerd
zijn '" door een personeelslid, aangewezen door de Minister of het
orgaan van beheer» (c). Naar de gemachtigden van de Minister van
het Openbaar Ambt hebben verklaard, betekenen de woorden vooraan
in het artikel : « onder de voorwaarden bepaald door de Koning »,
onder meer dat de Koning aan het gebruik dat de vakorganisaties van
de hun geboden mogelijkheden kunnen maken, bepaalde voorafgaande
controlemaatreqelen kan verblnden, die noodzakelijk zijn ter vrijwaring
van de goede werking van de overheidsdiensten. Die maatregelen zou-
den dezelfde of van hetzelfde soort zijn als die welke door de thans
qeldende bepalinqen zijn voorqeschreven. Het behneft geen betoog dat
de voorwaarden die de Koning kan opleggen, zullen moeten verschlllen
naar gelang van de aard van de rechten waar het orn gaat en
dat ze nooit aan de kern van die rechten afbreuk zullen mogen doen,

c.
Enige bepalinqen van het artikel zijn voor amenderinq vatbaar,

1. - Volqens door de gemachtigden van de Minister verstrekte in-
lichtingen is de onder a bedoelde « documentatie betreffende het be-
heer van het personeel » een algemene documentatie die qeen indivi-
duele beslissinqen bestrijkt. Overigens zou in de tekst of althans in de
memorle van toelichting moctcn worden omschreven van welke docu-
mentatie aan de representatieve en aan de erkende vakorganisaties
inzaqe moet worden gegeven,

II. ~ De tekst onder d herhaalt en verrutmt hetqeen thans bepaald
is in artikel 3, vierde lid, van het koninklijk besluit van 20 juni 1955.
In zijn arrest Van 30 oktober 1958, Van Caillie, nr 6668. VI- (1).
heeft de Raad van State duidelijk gemaakt dat « utt de tekst (van de
bedoelde bepaling) noch uit het verslaq aan de Koning dat [aan het
besluit) voorafqaat, kan worden afgeleid dat de gemachtigden van de
syndicale orqanisaties de bèra adslaqinqen van de examencornmissie

(1) Ven. blz. 818.



dispositron « porter.ut atteinte au principe du secret des deliberations
La disposition en projet laisse subsister cette solution.

III. - Au littera c, pour prévenir toute équivoque. il conviendrait
d'ajouter in fine les mots 'f devant l'autorité adrninistrativc > (voir
l'article 3. alinéa l:", d, de larrëté royal du 20 juin 1955),

Observations concernant le chapitre VI
«Des dispositions relatives aux délégués syndicaux »,

Article 12.

Par les articles 36 à 41 de larrëté royal du 20 juin 1955, I€' Roi
a déjà pris un ensemble de dispositions relatives <lUX délégués des orga-
nisations syndicales groupant les agents des services publics. L'article 12
a pour objet d'habiliter I€' Roi à prendre des dispositions ayant le
même objet pour les agents dont il n'a pas le pouvoir de fixer le
statut. notamment pour les agents des provinces ct des communes.

C€'t article pourrait être rédigé comme suit:

«Article 12. - Le Roi établit les régies qui sont applicables aux
délégués des organisations syndicales en raison de leur activité au scin
des services publics. Il fixe la position administrative des agents ayant
ladite qualité. en déterminant notamment les cas dans lesquels les
périodes de mission syndicale sont assimilées à des périodes de ser-
vice ».

Observations concernant le chapitre VII.
Dispositions abrogatoires ct finales.

Section l. - Dispositions modificatives et abrogatoires.

Pour se conformer à l'usage. il convient de placer les dispositions
modiflcatives avant les dispositions abrogatoires.

Article 13 du projet.

Le paragraphe 2 de l'article 13 - disposition dont il serait plus clair
de Fair-eun article séparé ~ modifie la loi du 10 mars 1954 «COncer-
nant la position de détachement syndical du personnel enseignant des
écoles soumises au régime de la ioi organique de l'enseignement pri-
maire ».

Malgré son intitulé, la loi du 10 mars 1954 ne concerne pas le per-
sonnel enseignant des écoles de l'Etat mais seulement _ comme l'énonce
l'article l '" - celui des écoles communales et des écoles «adoptées et
adoptables ». En habilitant le Roi à fixer la position administrative des
délégués syndicaux de tous les services publics soumis à la loi en
projet. l article 12 rend sans objet ladite loi du 10mars 1954 en tant
qu'elle vise le personnel enseignant des écoles des Communes. C'est
pourquoi l'article 13, ~ 2. restreint à juste titre le champ d'application
de cette dernière loi au personnel enseignant « des écoles libres sou-
mises au réqirne des lois coordonnées sur l'enseignement primaire»
(voir le I").

L'article 1" de la loi du 10 mars 1954 ne permet de placet' dans la
<K position de détachement syndical » les membres du personnel ensei-
gnant des écoles primaires et gardiennes indiquées que <K pour cause
de mission ... conférée par une des organisations syndicales reconnues
pour l'application de la présente loi par le Ministre de l'Instruction
publique ». L'article institue donc de cette manière un système de
« reconnaissance » des organisations syndicales pour l'application de
la loi. Il ajoute : « La reconnaissance de ces organisations syndicales
s obtient de la manière déterminée par le statut syndical des agents de
l'Etat ». Cette dernière disposition n'est pas en harmonie avec le statut
syndical de 1955 qui prévoit l' « aqréation ), des organisations syndi-
cales; elle sera moins encore en harmonie avec la loi en projet. qui
modifie profondément I€' régime de l'agréation des organisations syndl-
cales. Dès lors. il est nécessaire soit de modifier. soit de supprimer la
dernière phrase de l'article l :" de la loi du 10 mars 1954. Sous réserve
du choix d'une autre solution par le Gouvernement ou par le législateur.
on peut se borner à supprimer la disposition indiquée; cette solution
aura pour effet de permettre que la reconnaissance des organisations
syndicales pour l'application de la loi du 10 mars 1954 se fasse
selon des règles particulières.

Par ailleurs, la loi du 10mars 1954 a été modifiée de manière implicite
par la loi du 29 mai 1959 « modifiant la législation relative à l'en-
seignement gardien. primaire. moyen. normal. technique et artistique »,
laquelle a notamment supprimé le système de l'adoption d'écoles libres
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moqcn b ijwone n Hcr .u-rcst Zl'IJt Ilog ddt «z ulk ccn uitleq ,> van de
bcpalinq «afbreuk zou doen .i.in het beq insel dat dl' beraadslagingen
der cx amcncornmissic geheim zijn s . De bepnlinq van hct ontwerp
laat die oplossing bestaan.

III. - Ter voorkoming van misvcrstand zoudcn in de tekst onder
dl' woorden « tcn overstaan van de admlnistraticve overheid » moeren
wordcn ingevoegd vóór "zijn dadcn » (zie arttkcl 3. cerste lid, d,
van het koninklijk hcsluit van 20 juni 1955).

Opmerkingen betreffende hoofdstuk VI
« Bepalinqen hetreffende de vakbondsafgevaardigden »,

Artikel 12.

In de artlkelen 36 tot 41 V.1n het koninklijk hesluit van 20 [uni 1955
heeft de Koning recds een aantal voorzteninqen getroffen met betrek-
king tot de afqevaurdiqden van de vakbonden waarbij het personeel
in overheidsdlenst is aariqesloten. Artikel 12 wil de Koning machtiqen
om bepalingen met dezellde strekkinq vast te stellen voor personeelsle-
den wier statuut hij niet verrnaq te bepalen, onder meer van provincies
en gemeenten.

Dit artikel kan als volgt worden geredigeerd:

« Artikel 12. - De Koning stelt de reqe len die voor vakbondsafqe-
vaardiqden qelden ter zake Will hun acnvitett in de overheldsdlensten.
Hi] bepaalt de administratieve stand van de pcrsoneelsleden die deze
hoedaniqheid bezitten, en onder meer de qevallen waarin de tijd dat
zij een vakbondsopdracht vervullen, met diensttljd wordt gelijkgesteld :!>.

Opmerkingen betreUende hoofdstuk VII.
Opheffings- en slotbepalingen.

Afdeling 1. Wijzigings- en ophetfingsbepalingcn.

Zoals qebruikelijk is plaatse men de wijz iqinqshepalinqen vöör de
ophe Htnqsbepallnq en.

Artike! 13 vall het ontwerp,

Paraqraa] 2 van artikel 13 _ een bepalinq die betel' in een afzon-
derlijk artikel zou staan ~ wijzigt de wet van 10 rnaart 1954 « betref-
Fende de toestand van syndicale detacherinq van het onderwijzend
personeel del' scholen die onderworpen zijn aan de wet tot regeling
van het lager onderwijs ».

Ondanks haar opschrift slaat de wet van 10 maart 1954 niet op het
onderwijzend personeel van Staatsscholen, rnaar aileen, zoals artikel 1
zegt, op dat van gemeentescholen en van «aangenomen en aanneem-
bare » scholen. Artlkel 12 van het ontwerp, dat de Koning machtigt
tot het bepalen van de administratieve stand van de vakbondsafqe-
vaardigden van alle overheidsdiensten die onder de ontwerp-wet val-
len, rnaakt de wet Van 10 rnaart 1954 onwerkzaarn voor zover zi] be-
trekking heeft op het onderwijzend personeel van qerneentescholen.
Daarom beperkt ur-tikel 13. § 2. de werkinqssfeer van die wet terecht
tot het onderwijzend personeel «van de vriie scholen onderworpen aan
de regeling van de qecoördineerde wetten op het lager onderwijs »
(zie I").

Krachtens artikel I van de wet van 10 maart 1954 kunnen leden
van het onderwijzend personeel van de verrnelde lagere scholen en
bewaarscholen slechts « syndicaal gedetacheerd :!> worden « ingevolge
een opdracht .. , hun toevertrouwd door een van de vakvereniqinqen
welke voor de toepassing van deze wet erkend (<< reconnues s-) zijn
door de Minister van Openbaar Onderwijs ». Zodoende stelt het arti-
kel een regeling inzake « erkenning :!> (« reconnaissance ~) van de
vakverenigingen in voor de toepassinq van de wet. Het vervolgt: « De
erkenning (( reconnaissance ») van die vakvereniqtnqen wordt verkre-
qen zcals bepaald bij het syndicaal statuut van het Rtikspersoneel.

Deze laatste bepaling is niet in overeenstemming met het « syndi-
caal statuut» van 1955 betwelk voorziet in de erkenning (<< agréa-
tion ») van de <K syndlkale organisaties »: zi] zal nog rninder in overeen-
sternminq zijn met de ontwerp-wet die de reqelinq inzake erkenning
van vakorqanisaties grondig wijzigt. Derhalve dient de laatste volztn
van artikel I van de wet van 10 maart 1954 gewijzigd óf gescbrapt te
worden, Tenzij Regering of werqever hun keuze op een andere oplos-
sing laten vallen, kan met schrapping worden volstaan: het wordt dan
mogelijk de erkenning van vakorganisaties voor de toepassinq van
de wet van 10 maart 1954 volgens bijzondere reqelen te laten qeschle-
den.

Voorts is de wet van 10 rnaart 1954 stilzwijgend gewijzigd door de
wet van 29 mei 1959 tot wijziging van de wetgeving berreffende het
hewaarschoolonderwljs. het lager. middelbaar, norrnaal-, technisch en
kunstonderwijs die onder meer het stelsel van aanneming van vrije
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pm la commune. Il se recommande de mettre le texte de la loi du
la mars 1954 en concordance ave c la loi du 29 mai 1959.

Il y a lieu de completer à cet elfet la disposition contenue il J'article
13, § 2. du projet.

Sous réserve d'adaptations complémentaires que le Gouvernement
entendrait apporter à la loi du 10 mars 195-1, la disposition dont il
s'agit pourrait être rédigée comme suit

« Article ... Les modilications suivantes sont apportées il h, loi du
la mars 1954 concernant la position de détachement syndical du
personnel enseiqnant des écoles soumises au régime de la lOI organique
de l'enseignement primaire

I" L'intitulé est modifié comme suit « Loi concernant la position
de détachement syndical du personnel enseignant des écoles gardiennes
ct primaires libres subventionnées -,

2" (nouveau) A l'article 1cr. les mots « communales, adoptées et
adoptables» sont remplacés par les mots « libres subventionnées »: (la
dernière phrase est supprimée).

J' A l'article 2. les mots « du conseil communal Oll » et les mots
« adoptée ou adoptable -e, sont supprimés.

4" A l'arr.cle 4, Y alinéa, les mots « l'Etat, la commune ou la
direction de l'école adoptable >, sont remplacés par les mots « l'Etat ou
la direction de l'école libre 'S. A l'alinéa 3 du même article, les mots
« à l'Etat. il la commune ou à la direction de l'école adoptable " sont
remplacés par les mots « à l'Etat ou à la direction de l'école libre »,

5" A l'article 6, [es mots « Pour les instituteurs des écoles primaires
et des écoles gardiennens adoptées ou adoptables » sont remplacés par
les mots « Pour les instituteurs des écoles gardiennes et primaires libres
subventionnées ».

Dispositions complémentaires.

Comme il l'a déjà indiqué dans les observation.' Faites cl-dessus, le
Conseil d'Etat propose de compléter le projet par plusieurs disposi-
tions modificatives :

I. ~ Une disposition remettant entièrement en vigueur l'article 39
inséré par l'article 2 de la loi du 20 juillet 1927 clans les statuts
de la Société nationale des chemins de Ier vicinaux (Observations II
concernant l'article l''. § 2, du projet).

La disposition dont il s'agit pourrait être rédigée comme suit

« Article ... L'article 39 inséré dans les statuts de la Société natio-
nale des chemins de fer vicinaux par la loi du 20 juillet 1927 autorisant
1e Gouvernement à approuver certaines modifications à ces statuts ct
abrogé parnell ement par l'article 12 de l'arrêté royal n° 4 du 18 avril
1967 modifiant et complétant la loi du 10 mars 1954 relative au contrôle
de certains organismes d'intérêt public est remis entièrement en vigueur,
av e c effet au 30 avril 1967 ».

Il. - Des dispositions modifant la lai du 10 juill 1952 concernant la
santé et la sécurité des travailleurs ainsi qu e la salubrité du travail et
des lieux de travail (Observation III relative à l'article 7).

Sous réserve d'autres modifications que le Gouvernement entendrait
apporter. les dispositions dont il s'agit pourraient être rédigées comme
suit:

« Article ... § 1"', L'article IH, § 1", alinéa 3, de la loi du
10 juill 1952 concernant la santé et la sécurité des travailleurs ainsi que
la salubrité du travail et des lieux de travail. modifiée par la loi du
17 juillet 1957, est complété par les mots suivants: « mëme si ce person-
nel est régi par un statut légal ou réglementaire »,

§ 2. L'article 1el'. § 4. d, alinéa 4, de la méme loi, modifiée par la loi
du 17 [uilet 1957, est remplacé par la disposition suivante:

l'. Les dispositions contenues aux littéras a ) il d ) ci-de-ssus ne sont pas
applicables au x administrations de l'Etat, des provinces et des commu-
nes, ni aux administrations publiques. Le Roi détermine les règles selon
lesquelles sont créés, dans ces administrations, des services et des comités
charqés. en mat iè re de sécurité. d'hygiène et d'embellissement des lieux
de travail. de tout ou partie des attributions des services et des comités
institués par lesdites dispositions ».

III. _ Une disposition mettant en concordance avec la loi en projet.
l'article 54 des lois' sur l'emploi des langues en matière administrutive
coor-données le 18 juillet 1966.

Il y a [icu. de tenir compte de ce que la loi en projet introduit à côté
des procédures de consultation. des procédures de négociation et de
concer-tation.

l 31'

scholen door de q ernceute afqcschaft hccft. Hct vcrdicnt aanbeve-
linl] de wct van \0 maart lCJ54 in ovcrecnstcmminq te brenqen Illet
die van 29 mei 1959.

Hlervoor is hct nodig dl' bep.ilinq van artlke! 13. § 2. van het
ontwcrp aan te vullen,

Onder voorbehoud van verdcre a anpassinqcn welke de Reqe nnq
in de wct van 10 mil art 1CJ54 rnoch t wilh-n aanbrenqen. kan de
bepalinq als volgt wordcn qcrcdiqecrd

«Artikel.. In de wet van 10 rnaart 1954 betreffende de toestand
van syndicale dctache rinq van het onderwüzend personeel der sr ho-
lcn die ondcrworpen zijn aan de wet tot l'l'geling van het laser onder-
wijs worden de volqe ndc wijzfqinqcn aanqcbracht

10 .het opschrilt wordt qewijztqd a ls volgt «Wetbetreffende de
stand vakbonddetacherin q van het onderwijzend pcrsoneel van qesub-
sidice rdc vrije bewaarscholcn en laqere schoten »-,

2" (nie uw) In artikel 1 worden de woorden « gemeentelijke, aanqe-
nomen en aanneembar e » vervanqen door ({ gesubsidieerde vrije » (de
laatste volzin wordt qeschrapt) .

y In artikel 2 worden de woorde n « van de qemeenteraad al '> en
de woorden « aanqenomen of aannecrnbare » geschrapt.

4" In artikel 4, twccde en derde lid, worden de woorden « De Staat,
de qemecnte of he t bestuur van de aanneernbare school )" vervanqe n
door « De Staat of het bestuur van de vrije school », In het derde lid
van hetzelfde artike! worden de woorden « aan de Staat, de qerneente
of het bestuur van de aanneernbare school >, vervangen door « aan de
Staat of aan het bestuur van de vrij e school ».

5" In artlkel 6 word en de woorden « Voor de onderwijzers der aan-
genomen of aanneembare laqcre scholen en bewaarscholen " vervangen
door « Voor de onderwijzers van qesubstdieerde vrije bewaarscholen
en lagere scholen ».

Aanoullinosbepolinoen.

Zoals reeds qczeqd is, stclt de Raad van State voor, het ontwerp
met cen aantal wijzigingsbepalingen aan te vullen

I. - Een bepalinq die ar tikel 39, door artikel 2 van de wet van
20 juli 1927 ingevoegd in de statuten van de Nationale Maatschappij
van Buurtspocrweqen, in zijn qehee l opnieuw in werking stelt (Op-
merkinq Tl bij artike] 1, ! 2, van het ontwerp}.

Die bepalinq kan als volgt worden geredigeerd

« Artikel .. Arttkel 39, in de statuten van de Nationale Maat-
schappij van Buurtspoorweqen ingevoegd door de wet van 20 juli 1927
waarbi] de Regering gemachtigd wordr zekere wijzigingen goed te keur en
in die statutcn. en qedeeltelijk opqehe ven bi] artikel 12 van het konink-
Iijk besluit n' 4 van 18 april 1967 tot wijziging en aanvullling van de wet
van 10 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellinqen van
openbaar nut, wordt in zijn qehee l opnleuw in werkinq qesteld, met in-
gang van 3D april 1967 »,

III. - Bcpalinqen tot wijziging van de wet van 10 juni 1952 betref-
fende de gezondheid en de vciliqheid van de arbeiders. alsmede de salu-
brttelt van het werk en van de werkplaatsen (Opmerking III bi] artt-
kel 7).

Onder voorbehoud van andere wijzigingen die de Regering mocht wil-
len aanbrenqen, kunnen deze bepalingen als volgt worden qerediqeerd :

« Artikel ... § 1. Artikel 1. § 1, derde lid, van de wet van 10 juni
1952 betreifende de qezondhe id en de vciliqheid van de arbeiders, als-
mede de salubritcit van het werk en van de werkplaatsen, qewljziqd bij
de wet van 17 juli 1957, wordt met de volgende woorden aanqevuld :
« zelfs als dat personeelonder een bij wet of verordeninq vastqesteld
statuut staat ».

§ 2. Artikel I. & 4. d, vierde [id, van dezelfde wet, qewijziqd bij de
wet van 17 juli 1957, wordt door de volgende bepa ling vervangen:

« De bepalinqen onder" tot d hie rvoreri zijn niet van toepassinq op
besturen van Staat, provincies en qemcenten. of op openbarc besturen.
De Koning bepaalt de regelen volqens welke in die besturen diensten en
comités wordcn opgericht die, inzake veiliqheid, qezondheid en ver-
fraaiinq van werkplaatsen, belast zijn met het geheel of een deel van de
bevoegdheden van de door die bepalingen inqestelde diensten en
comités :'''.

III. - Een bcpallnq die artikel 54 van de wetten op het gebruik van
de ta lcn in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 [uli 1966, met de ontwcrp-
wet in overeensternmlnq brengt.

Er moet rekening mee worden qehouden dat de ontwerp-wet naast de
raadpleqinqsprocedures ook onderhandelinqs- en overlegprocedures
invoert.



En outre, il y a Heu de déterminer quelles sont les orqunis.rtion s syndi-
Ldks Ù cons.idérr-r comme (~~orq.uus.itlons synchcnlr-s reconnues ') pour
J'appltc-atton de l'article 54, alinéa 2.

IV. ~ Llnr disposition abroqr ant l'article )"', alinéa 2. 9", de la Iol
du 22 juin 1964 relative au statut des membres du personnel de l'enset-
()nelllent de n":t"t.

La loi en projet est applicable au perSOIlIH.·1 des étab hs sernen ts de n-
sciqncrncnt créés par les pouvoirs publics. ct not.unmr-nt par l'Etat,
Cette loi a donc pour effet d'abroger implicitement l'article premier. alméa
2, 9". qui habiltte le Roi il fixer un statut syndical particulier pour les
membres du personnel des établissements d'enseignement de l'Etal. 11 y
<t lieu dénonrer cette abroqation de manière expresse.

V. Une disposition modifiant l'article 2. § 3, I. alinéa 2. de la loi du
5 décembre 1968 sur les conventions collectives de trav.iil et les com-
missions paritaires. (Observations génél'alt,s concernant lcnsemble du
projet, observations B. Il il IV),

Comme lobscrvation en a été Iaite ci-dessus, pour assurer 1;J cohé-
rence de la législation, il Y a lieu de modifier la disposition citée de
telle sorte que le Roi puisse exclusivement étendre l'applicution dl' I"
loi du 5 décembre 1968 aux seule, personnes «occupées par l'Etat, les
provinces. les communes les établissements publics qui en dépendent et
les orqanisrnes dintérê t public » qui sont engagées dans les liens d'un
contrat de louage de travail.

Au surplus, il appartient au Gouvernement et au législateur d'appré-
cier s'il ne conviendrait pas d'apporter à la faculté conférée au Roi.
d'autres limitations ayant trait, pur exemple, soit à la nature des services
publics dont il s'agit. soit il la nature de l'activité exercée par ceux-ci (1) .

Section Il, - Dispositions transitoires,

Il appartient au Gouvernement et au législateur d'examiner si. en
raison, notamment, des règles plus précises suggérées sur certains points
par le Conseil d'Etat, il ne conviendrait pas de compléter la loi en pro-
jet par certaines dispositions transitoires.

Section Ill. ~ Disposition finale.

Article 14,

Le texte de I'article 14 porte simplement:

«Les dispositions à prendre par le Roi pour fixer l'entrée en vigueur
et pour exécuter la présente loi sont délibérées en Conseil des Minis-
tres ».

A.

Selon les termes du commentaire de l'article 14 fôit dans l'exposé des
motifs. «il reste entendu que l'exécution requise par le présent projet
lui est spécifique; elle ne suppose nullement J'accomplissement des for-
malités prescrites. entre autres, par la loi du 25 avril 1963 sur la
gestion des organismes d'intérêt public de sécurité sociale et de pré-
voyance sociale ».

Les délégués du Ministre de la Fonction publique ont précisé que,
dans l'intention du Gouvernement, l'article 14 n'a pas pour effet
d'écarter J'accomplissement des formalités prescrites par toutes les
dispositions législatives autres que cet article: le Roi reste notam-
ment tenu de l'obligation de consulter le Conseil d'Etat, section de légis-
lation, imposée par l'article 2. alinéa 2, de la loi du 23 décembre 1946
ainsi que, le cas échéant. de lobliqation de respecter les formalités
prescrites par J'article 6 de la loi du 20 juillet 1921 instituant la
comptabilité des dépenses engagées et par les articles 6 et 8 de
l'arrêté royal du 5 octobre 1961 portant organisation du contrôle adrni-
nistratif et budqétaire. En revanche, l'article 14 a pour effet. dans
l'intention du Gouvernement. de dispenser le Roi de recueillir l'avis ou
la proposition des organes de gestion des organismes d'intérêt public,
que l'intervention de ces organes soit prescrite par la loi du 25 avril
1963 sur la gestion des organismes d'intérêt public de sécurité sociale
et de prévoyance sociale ou par des dispositions propres à certains
de ces organismes. La rèqle très importante qui vient d'être indiquée
devrait être énoncée dans le texte même de l'article 14.

(I) Voir, par exemple. l'article 2 de la loi du 8 avril 1965 instituant
les règlements de travail.
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Bovendu-n moct wordcn lu-pa.rlrl wclk e '~.srndicalc- orq.misuties ,,> z ijn
die voo r de tocpussinq \':\11 artikcl 54. rwccde lid, als « erkende syndicale
o -q.mis.itrc s J) moetcn worden unnqcme rkt.

IV, ~ Ecn bcpuhnq tot opheffillg van artikcl 1. twccde lid, 9", van de
wcr van 22 [u li 19M bctrcffende hct statuut der personeclsleden van hct
Rijhonderwijs,

De ontwcrp-wet IS van toepass.nq op hct pcrsonccl van door de
ovcrhcid en inzonrlerhcid door de Staat opqerichte ondcrwijsinrichtinqen.
Ze le idt dus tot stilz wijqe nde opheffing van arttkel 1. rwcede lid, 9", dat
de Koning mac litiqt orn voor de persoueclslcden van onderwijsinrichtin-
qcn V'IU de St.iat ecn bijzonder « syndicaal stutuut ,> vast te stcllen. Deze
cphcffinq rnoet uitdrukkclijk worden qeformuleerd.

V, - Ecn bepalinq tot wijzIging van artikel 2. ! 3. 1. tweede lid, van
de wct van 5 decernher 1968 betreffende de collectieve arbeldsovereen-
komstcu en de par-itaire comités, (Algemene opmerkinqen B, II tot IV,
bctrcffcndc het hele ontwerp}.

Zoals rceds is opqerncrkt mot'! de genoemde bepallnq, met hèt oog op
ceri coherente wctqevinq. zo gewijzigd worden dat de Koning de toe-
passinq van de wet van 5 dccembcr 1968 uitsluitend kan uitbreiden tot
dcqc nen « die in dienst z ijn van de Staat, de provincies. de qemeenten.
de daaronder ressortcrcnde opcnbare instelltnqen en de instellinqen van
opcnbaar nut » en onder arbeidsovereenkomst staan,

Bovendicn is het z aak van de Regering en van de wetqever te oordelen
of nan het aan de Koning verlecnde recht geen andere grenzen moeten
wc-den qesteld met betrekking bijvoorbee ld tot de <lard van de bedoelde
ovcrhcidsdiensten, of tot de aard van hun activiteit (1),

Afdeling Il, - Ovemallgsbepalingen.

Regering en wetqever dlcnen na te gaan of in de ontwerp-wet, onder
meer inqevolqe de nauwkeuriqer regelen welke de Raad van State voor
sornrniqc punten voorstelt. niet een aantalovergangsbepalingen nodig
zijn.

Afdeling Ill. ~ Slotbepeling,

Artikel14.

Artikel 14 stelt gewoon:

« Över de bepalinqen wclke de Koninq dient de nernen voor het
vaststellen van de Inwerkmqtredinq en voor het uirvoeren van deze
wet wordt in Mtntsterraad beraadslaaqd »,

A.
Volqens de cornrnentaar op artikel 14 in de memorie van toelichting

« blijft verstaan dat de bij dit ontwerp vereiste uitvoering aan dit
ontwerp eigen is: zi] onderstelt geenszins dat de forrnaliteiten onder
meer voorqeschreven bi] de wet van 25 april 1963 betre Hende het
beheer van de instellinqen van openbaar nut voor sociale zekerheid
en sociale voorzorq, zullen worden vervuld l>.

De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt hebhen
verklaard dat artikel 14 volqens de Regering niet meebrenqt, dat nict
Ianqer voldaan hoeft te worden aan de formaliteiten die door enige
andere wctsbepalinq dan dit artikel mochten zijn voorg eschreven : zo
blijft de Koninq qehouden het ndvies aan de Raad van State, afdelinq
wetqevlnq, in te winnen overeènkomstiq artikel 2. tweede lid, van de
wet van 23 decernber 19'16, en in voorkornend geval de formaliteiten na
te leven die zijn voorqeschreven in arttkel 6 van de wet van 20 juli
1921 tot instelling van de boekhoudinq der betaalbaar gestelde kredieten
en in de artikelen 6 en 8 van het koninklijk besluit van 5 oktober
1961 tot reqelinq van de ndrn inlstratlcve en begrotingscontrole. Daaren-
teqen heeft artikel H volqens de Regering tot qevolq, dat de Koning
niet langer het advles of het voorste) Van de beheersorganen van de
instellingen van openbaar nut hoeft te vraqen, oriqeacht of het
optreden van die orqanen voorqeschr-evon is door de wet van 25 april
1963 betreffende het beheer van de insteilingen van openhaar nut
voor sociale zekerheid en SOCiale voorzorq. dan wel voor bepalingen
die aileen voor een dcel van die instellinqen gelden, De hier opgegeven
zcer gewichtige regel zou in de tekst zelf van artikel 14 moeten worden
verrneld.

(1) Zte bijvoorbeeld artikel 2 van de wet van 8 april 1965 tot instel-
ling van dt' arbeidsreqlernentcn.
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B.

Les délégués du Munstre de la Fonction publique soulignent que le
Roi doit posséder à la lois le pouvoir de mettre les diverses dispositions
du projet en vigueur à des dates di Hërentes et de mettre proqressive-
ment en application une disposition déterminée. Le texte proposé
li-dessous tient compte de cette préoccupation.

Eu égard aux observations qui viennent d'être laites. l'article 14 du
projet pourrait être rédigé comme sui t :

¢: Article 14. - L'entrée en vigueur et la mise en application des
diverses dispositions de la présente loi seront assurées par le Roi aux
dates et selon les modalités qu'Il Itxera.

Les arrêtés royaux portant les règlements relatifs à l'entrée en
vigueur, à la mise en application et à l'exécution de la présente loi
seront déllbrés en Conseil des Ministres, Nonobstant toutes dispositions
contraires. ceux de Ces arrêtés qui concernent les organismes d'intérêt
public ne devront pas être précédés d'une proposition ni d'un avis des
organes de gestion de ces organismes ».

Contreseings.

Le projet consistant en un projet de loi, le contreseing du seul
Ministre de la Fonction publique sulfit évidemment à sa validité. Le
projet est également contresigné par le Ministre de J'Intérieur pour le
motif qu'il intéresse les agents des provinces, des Communes et des
établissements publics subordonnés. Le projet n'est pas contresigné
par les autres Ministres dont relèvent à des titres divers les autres
catégories d'agents Visées par le projet. Celui-ci s'applique, en effet,
aux membres du personne! des services qui assistent le pouvoir
judiciaire - lesquels relèvent du Ministre de la Justice -, aux membres
du personnel des établissements d'enseignement - lesquels relèvent
des Ministres de l'Education nationale -, ainsi qu'aux membres du
personnel des organismes d'intérêt public _ lesquels sont soumis
au pouvoir hiérarchique ou au pouvoir de tutelle de plusieurs Ministres,
En outre, l'article 13. ~ 2. du projet concerne particulièrement les
Ministres de l'Education nationale et plusieurs des dispositions com-
plémentaires sug qérées par le Conseil d'Etat concernent particulièrement
le Ministre de la Prévoyance sociale, 11 appartiendra au Gouvernement
d'apprécier si le fait que le projet est délibéré en Conseil des Ministres
suffit à assurer la coordination de l'action gouvernementale ou s'il est,
au contraire, opportun que le projet soit également proposé et contre-
signé par d'autres Ministres que le Ministre de la Fonction publique et
le Ministre de l'Intérieur.

La chambre était composée de:

Messieurs: G. Van Bunnen, conseiller d'Etat. président,

J. Masquelin et Madame G. Ciselet, conseillers d'Etat.

P, De Visscher et G. Aronsteln, assesseurs de la section
de législation.

M. Jacquemljn, greffier adjoint, grellier,

La concordance entre la Version Française et la version néerlandaise
a été vériliée sous le contrôle de M. G. Van Bunnen.

Le rapport a été présenté par M. Ch, Huberlant, auditeur.

Le Greffier, Le Président,

(s.) M. JACQUEMIJN. (s.) G. VAN BUNNEN.

Pour expédition délivrée au Ministre de la Fonction publique.

Le 16 décembre 1970,

Le Greffier du Conseil d'Etat,

R. DECKMYN.
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De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt wijzcn
crop dat de Korunq bevoeqd moet zl]n, én om de onderscheiden bepa-
lingen van het ontwerp op verschillende data in wcrklnq te stellen
en om deze ol gene bepalinq qeleidelijk in tocpassinq te brengen. In
de hlerna voorqestelde tekst is daar rekcninq mee gehouden.

Met inachtneming van deze opmerkingen kan artikel 14 van het
ontwerp als volgt worden geredigeerd:

« Artikel 14. - De onderscheiden bepaltnqe n van deze wet worden
door de Koning in werking gt'steld en toepasselijk verklaard op de data
en volgens de regelen welke hij bepaalt,

Koninklilke besluiten houdende verorderunqen inzake inwerking-
stelling. toepasselijkverklaring en ultvoerlnq van deze wet worden in
Ministerraad overleqd, Nietteqenstaande iedere hiermee strtjdiqe bepa-
ling moet aan zodaniqe besluiten die betrekkinq hebben op instellingen
van openbaar nut, geen voorstel of advles van de beheersorganen van
die instellingen vooralgaan ».

Medeondertekening.

Daar het om een wetsontwerp qaat, kan voor de geldigheid ervan
worden volstaan met medeondertekening door de Minister van het
Openbaar Ambt alleen, De Minister van Binnenlandse Zaken heeft
het mede ondertekend omdat het ook het personeel van provinctes,
gemeenten en eraan onderqeschikte openbare instellingen aangaat. Niet
mede ondertekend hebben de andere Ministers onder wie de overige
erin bedoelde personeelscateqorleën om verschillende redenen ressor-
teren : persone elsleden van diensten die de rechterlijke macht ter zijde
staan - de Minlster van [ustitle -; personeelsleden van onderwils-
inrichtingen - de Ministers van Nationale Opvoedinq -: personeel
van instellingen van openbaar nut - hiérarchisch gezag of toezicht van
verschetdene Ministers. Bij artikel 13, § 2. van het ontwerp zijn
bovendien vooral de Minîsters van Nationale Opvoeding, en bij een
aantal door de Raad in overweging gegeven aanvullingsbepalingen is
vooral de Minister van Sociale Voorzorg betrokken. De Regering dient
ult te maken of met overleg in Ministerraad kan worden volstaan voor
de coördinatie van het door haar ondernomen werk. dan we! of het
raadzaam is dat noq andere Ministers dan de Ministers van het
Openbaar Ambt en van Binnenlandse Zaken het ontwerp mede
voordragen en ondertekenen,

De karner was sarnenqesteld uif :

De Heren : G. Van Bunnen, staatsraad, voorzitter,

J. Masquelin en Mevrouw G. Ciselet, staatsraden,

P. De Visscher en G. Aronsteln, bijzitters van de afdeling
wetgeving,

M, Jacquemijn, adjunct-qriffler, grÜner,

De overeenstemminq tussen de Franse en de Nederlandse tekst
werd naqeaien onder toeztcht van de H. G. Van Bunnen,

Het verslaq werd uitgebracht door de H. Ch. Huberlant, auditeur.

De Griffier, De Voorzitter,

(get.) M. JACQUEMIJN. (get.) G. VAN Bill'-o'NEN,

Voor uitgifte afgeleverd aan de Minister van het Openbaar Ambt.

De 16 december 1970.

De Griffier (Jan de Raad (Jan Stete,

R.DECKMYN.



PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu l'avis du Conseil d'Etat.

Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction Pu-
blique et de Notre Ministre de l'Intérieur et de l'avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil.

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre de la Fonction publique et Notre Ministre
de l'Intérieur sont chargés de présenter en Notre Nom, aux
Chambres législatives, le projet de loi dont la teneur suit :

CHAPITRE I"'.

Objet et champ d'application de la loi.

Article premier.

§ I·'. - Le régime institué par la présente loi peut être
rendu applicable par le Roi, aux conditions et dans les limi-
tes qu'II fixe, aux membres du personnel :

I" des administrations et autres services de l'Etat, y com-
pris les établissements d'enseignement et les services qui
assistent le pouvoir judiciaire;

2<'des organismes d'intérêt public;
3" des provinces et des communes et de tous autres orga-

nismes provinciaux ou locaux visés aux articles 108 et 108bis
de la Constitution;

1" des établissements publics subordonnes aux communes;

5° des polders et des wateringues,

§ 2. - Le régime institué par la présente loi ne peut être
rendu applicable:

I" au personnel des services de la Chambre des Représen-
tants et du Sénat, ni aux membres de la Cour des Comptes
ainsi qu'à son personnel;

2" aux magistrats et aux greffiers de l'ordre judiciaire;
3" aux titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat;
i" aux membres des forces armées;
5° aux membres du personnel enseignant des universités

de l'Etat, des centres universitaires de l'Etat et de la Faculté
des sciences agronomiques de l'Etat à Gembloux;

6° aux agents des services extérieurs de la Sûreté de
l'Etat;

7° aux agents chargés de veiller à la sûreté de l'Etat dans
le domaine de l'énergie nucléaire. ni au personnel d'exécu-
tion qui les assiste.

§ 3. - Ce régime ne peut non plus ëtre rendu applicable
aux membres du personnel:

1" de la Société nationale des chemins de fer belges;
2" de la Société nationale des chemins de fer vicinaux;
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WETSONTWERP

BOUDEWIJN.

Koning der Belqen,

Aan allen die nu ziin en hierne wezen zullen, ONZE GROET.

Geler op het advies van de Raad van State,

Op de voordracht van Onze Miruster van het Openbaar
Ambt en van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en op
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN Wn .

Onze Minister van het Openbaar Ambt en Onze Minister
van Binnenlandse Zaken zijn gelast, in Onze Naarn, bij de
Wetgevende Kamers. het wetsontwerp in te dienen, waar-
van de tekst volgt:

HOOFDSTUK I.

Doel en werkinqssfeer van de wet.

Artikel I.

§ 1. - De bij deze wet ingestelde regeling kan door de
Koning, onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke
Hij vaststelt, toepasseliik verklaard worden op leden van het
personeel van:

1" Rijksbesturen en andere Rijksdiensten, met inbegrip
van onderwijsinrichtingen en van diensten die de rechter-
lijke macht ter zijde staan:

2° instellingen van openbaar nut:
3° provincies. gemeenten en alle alndere provinciale of

plaatselüke instellingen bedoeld in de artikelen 108 en 108bis
van de Grondwet;

i" openbare instellingen die onderqeschikt zijn aan de
gemeenten:

5° polders en wateringen.

§ 2, - De bij deze wet ingestelde regeling kan niet toe-
passelijk verklaard worden op :

1o personeel van de diensten van de Kamer van Volks-
vertegenwoordigers en van de Senaat, en leden en personeel
van het Rekenhof:

2" magistraten en griffiers van de rechterlijke orde:
3" ambtsdraqers bi] de Raad van State:
4° leden van de krijgsmacht;
Sn leden van het onderwijzend personeel van Rijksuntver-

siteiten, Rijksuniversitaire centra en het Rijkslendbouwlnstl-
tuut te Gembloux;

6° personeelsleden van de buitendiensten van de Veiliq-
heid van de Staat;

7" ambtenaren die voor de veiliqheid van de Staat op het
gebied van de kernenergie hebben te waken en uitvoerings-
personeel dat hun ter zijde staat.

§ 3. - Deze regeling kan evenrnin toepasselijk verklaard
worden op leden van het personeel van:

l'' de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen;
2" de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen;
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3° des organismes d'intérêt public classés dans la caté qorie
C par la loi du 16 mars 1951 relative au contrôle de certains
organismes d'intérêt public, modifiée par l'arrêté royal n" SS
du 11 novembre 1967;

4" des organismes d'intérêt public ct des associations de
communes pour lesquels, à la date d'entrée en vigueur de la
présente loi. une commission paritaire il été rendue compé-
tente en application de l'arrêté-loi du 9 juin 1915 fixant le
statut des commissions paritaires ou de la loi du 5 décembre
1968 sur les conventions collectives du travail et les commis-
sions paritaires.

CHAPITRE II,

De la négociation.

Art. 2,

~ I·', - Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives com-
pétentes ne peuvent, sans une négociation préalable avec les
organisations syndicales représentatives au sein des comités
créés à cet effet, ètablir :

1" les réglementations de base ayant trait :

a) au statut administratif. y compris le régime de congé;

b) au statut pécuniaire;
c) au régime de pensions;
d) aux relations avec les organisations syndicales;
e) à l'organisation des services sociaux.

Le Roi détermine les réglementations de base en indiquant
soit les matières qui en font l'objet, soit les dispositions qui
les constituent, Les arrêtés pris à cet effet sont précédés de
la négociation prescrite par le présent article,

2° les dispositions réglementaires, les mesures d'ordre
intérieur ayant un caractère général et les directives ayant
le même caractère qui sont relatives à la fixation ultérieure
des cadres du personnel. à la durée du travail et à l'organi-
sation de celui-ci.

§ 2. ~ Le dépôt des projets de loi concernant un des
objets visés au § 1e t' est également précédé de la négocia-
tion prévue par cette disposition.

§ 3, ~ Le Roi règle les modalités de la procédure de
négociation.

Art.3.

§ l '''', ~ Le Roi crée les comités généraux suivants:

Iole comité des services publics nationaux;
Ce comité est compétent pour les questions intéressant

exclusivement le personnel des administrations, des autres
services de l'Etat ou des organismes d'intérêt public.

2" le comité des services publics provinciaux et locaux;

Ce comité est compétent pour les questions intéressant
exclusivement le personne! des administrations, établisse-
ments et services visés à l'article 1"1', § 1"', 3' à 5",
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)" instellingen van opcub.iar nut, ingedceld hi] categorie
C door de wet van 16 ma arr 1954 betreffende de controle
op sommige instellingen van opcnbaar nut, gewijzigd bi] het
koninklijk hesluit n" 88 van li novernber 1967;

4" mstellinqen van openbaar nut en vercrnqinqen van
gemeenten waarvoor op de datum van het van kracht wor-
den van deze wet. cen paritair comité bevoegd werd ver-
klaard hij toepassing van de besluitwet van 9 juni 1945 tot
vaststelling van het statuut der paritaire comités of van de
wet van 5 decernber 1968 betreffende de collectieve ar-
beidsovereenkomsten en de paritaire comités.

HOOFDSTUK II.

Onderhandeling.

Art. 2.

§ I. Behoudens in spoedgevallen en in de andere qeval-
len welke de Koning bepaalt. kunnen de bevoegde adrnin is-
tratieve overheden niet dan na onderhandeling met de repre-
sentatieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités
vaststellen :

1" grondregelingen ter zake van

a) het adrnmistrattef statuut, met inbegrip van de vakan-
tie- en verlofregeling;

b) de bezoldigingsregeling ;
c ) de pensioenregeling;
cl) de betrekkingen met de vakorganisaties;
e) de organisatie van de sociale diensten.

De Koning wijst de grondregelingen aan, met opgaaf. het-
zij van de daarin behandelde stof, hetzij van de daarin opge-
nornen bepalinqen. Aan de daartoe vast te stellen besluiten
gaan de in dit artikel voorgeschreven onderhandelingen
vooraf.

2" verordeningsbepalingen welke zi] uitvaardigen, alqe-
mene maatregelen van inwendige orde en algemene richt-
lijnen. met het oog op de latere vaststelling van de per-
soneelsformatie of inzake arbeidsduur en organisatie van het
werk.

§ 2. ~ Vooraleer wetsontwerpen betreffende een van de
in § 1 bedoelde aangelegenheden worden ingediend, wordt
ook onderhandeld overeenkornstiq deze bepalinq.

§ 3. - De Koning bepaalt de nadere regelen voor de
onder handel inq sprocedure.

Art. 3.

§ 1, - De Koning richt de volgende algemene comités
op:

l'' het comité voor de nationale overheidsdicnsten:
Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het

personeel van Rijksbesturen, van andere Rijksdiensten of
van instellingen van openbaar Dut betrekking hebben.

2" het comité voor de provinciale en plaatselijke overheids-
dien sten:

Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het
person eel van in artikel I, ~ 1. 3° tot 5n bedoelde besturen .
instellingen en dien sten betrekking hebben,



3U le comité commun à l'ensemble des services publics;

Ce comité est compétent pour les questions qui intéressent
à la fois les agents indiqués au JU et les agents indiqués au
2°.

En outre, ce comité est substitué au Conseil national du
travail dans tous les cas ou les dispositions en vigueur re-
quièrent l'avis ou une proposition de ce Conseil pour des
questions intéressant exclusivement le personnel de services
publics auxquels le régime institué par la présente loi il été
rendu applicable.

§ 2. - Le comité général institué en vertu du ~ l"'. l ",
n'est toutefois compétent que si les questions intéressent les
agents de deux ou plusieurs services publics nationaux pour
lesquels deux ou plusieurs comités particuliers ont été créés
en application de l'article 4.

Le comité général institué en vertu du ~ l"'. Z". n'est
toutefois compétent que si les questions intéressent les
agents de deux ou plusieurs services publics provinciaux
ou locaux pour lesquels deux ou plusieurs comités particu-
liers ont été créés en application de l'article 4.

Art.4.

§ l"". - Le Roi crée les comités particuliers suivants:

I° des comités de secteur pour les administrations et autres
services de J'Etat, et pour les organismes d'intérêt public;

Ces comités sont, au maximum, au nombre de vingt-cinq;
2° des comités pour les administrations. établissements

et services visés à l'article JOr. § i«. 3° à 5°.

§ 2. - Le Roi détermine le ressort de chacun des comi-
tés particuliers en désignant le service ou l'ensemble des
services publics qui en relèvent.

§ 3. - Tout comité particulier est compétent pour les
questions intéressant le personnel du service ou des services
pour lesquels il a été institué. à l'exclusion de celles qui
sont déjà soumises à la négociation dans l'un des comités
généraux visés à l'article 3. § pr.

Art. 5.

Le Roi détermine la composition et le fonctionnement des
comités de négociation. Au comité des services publics na-
tionaux et au comité commun à l'ensemble des services
publics ainsi que dans les comités de secteur visés il l'arti-
cle 4. § I'", I~. la délégation de l'autorité comprend entre
autres le Ministre du Budget et le Ministre de la Fonction
publique ou leurs délégués dûment mandatés.

Art.6.

Seules les organisations syndicales représentatives siègent
dans les comités de négociation.

Art. 7.

Est considérée comme représentative pour sieger dans
les comités généraux visés à l'article 3. § 1'". toute organisa-
tion syndicale qui:
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3" het qemeen schappelijk comité voor alle overheids-
diensten :

Dit comité is bevoeqd voor zaken die zowel op de onder
J" als op de onder 2" bedoelde personeelslcden betrekking
hebben.

Het trcedt bovendien in de plants van de Nationale
Arbeidsraad in alle gevallen waarin de qe ldende bepalingen
het advies of een voorstel van die Raad behoeven voor
zaken die uitsluitend betrekking hebben op het personeel
van de overheidsdiensten waarop de door deze wet inge-
stelde regeling toepasselijk verklaard is.

§ 2. - Het krachtens § l . 1". ingestelde algemeen comi-
té is echter alleen bevoegd indien de te behandelen zaken
betrekking hebben op personeel van twe e of meer nationale
overheidsdiensten waarvoor twee of meer bijzondere comi-
tés zijn opgericht krachtens artikel 4.

Het krachtens § l , 2". inqestelde algemeen comité is
echter aileen bevoegd indien de te behandelen zaken be-
trekking hebben op personeel van twee of meer provinciale
of plaatselijke overheidsdiensten waarvoor twee of meer
bijzonderc comités zijn opgericht krachtens artikel 4.

Art. 4.

~ J. - De Koning richt de volgende bijzondere comités
op:

1" sectorcornités voor Rijksbesturen. andere Rijksdien-
sten, en instellingen van openbaar nut;

Die comités zijn ten hoogste vijfentwintig in qetal:
2" comités voor de in artikel 1, § l , 3' tot 5" bedoelde

besturen. instellingen en dien sten.

§ 2. - De Koning bepaalt het gebied van elk bijzonder
comité en wijst de overheidsdienst of -diensten aan die
eronder ressorteren.

§ 3. - Elk bijzonder comité is bevoegd voor de zaken
die uitsluitend betrekking hebben op persorieel van de
dienst of diensten waarvoor het is ingesteld, met uitzon-
dering van de zaken welke reeds voor onderhandeling zijn
voorgelegd in een van de in ar tikel 3, § 1, be doelde alge-
men e corni tés.

Art. 5.

De Koning bepaalt de samenstelling en de werkwijze van
de onderhandelingscomités. In het comité van de nationale
overheidsdiensten en in het gemeenschappelijk comité voor
alle overheidsdiensten, alsook in de in artikel 4. § 1, 1°,
bedoelde sectorcomités, maken onder meer deel uit van de
afvaardiging van de overheid. de Minister van Begroting en
de Minister van het Openbaar arnbt of hun behoorlijk ge-
machtigde afgevaardigden.

Art.6.

Alleen de representatieve vakorganisaties hebben zittin$l
in de onderhandelinqscomités.

Art.7.

Om zitting te hebben in de algemene comités bedoeld
in artikel 3. § I. wordt als representatief beschouwd, iedere
vakorganisatie die:
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1" exerce son activité sur le plan national:

2" défend les intérêts de toutes les catégories du person-
nel des services publics:

3" est affiliée à une organisation syndicale représentée au
Conseil national du travail:

i" compte un nombre d'affiliés cotisants représentant au
moins I 0 If de l' effectif occupé:

a) dans l'ensemble des services publics aux membres du
personnel desquels le régime institué par la présente loi a
été rendu applicable, en ce qui concerne le comité commun à
l'ensemble des services publics;

b) dans l' ensemble des services publics visés à I'article
Je', § 1er, 1° et 2°, aux membres du personne! desquels la
présente loi a été rendue applicable, en ce qui concerne le
comité des services publics nationaux;

c) dans l'ensemble des services publics visés à l'article l'''',
§ 1••', 3", i" et 5°, aux membres du personne! desquels la
présente loi a été rendue applicable. en ce qui concerne le
comité des services publics, provinciaux et locaux.

Art. 8.

§ 1"'. - Est considérée comme représentative pour siéger
dans l'un des comités particuliers visés à l'article 4. § 1"", I";

l'' toute organisation syndicale qui siège au comité géné-
ral visé à l'article 3, § l"', 1°;

2" sans préjudice du 1°. l'organisation syndicale agréée
qui, à la fois;

a) défend les intérêts de toutes les catégories du person-
nel des services relevant du comité;

b) est affiliée à une organisation syndicale constituée en
centrale sur le plan national ou fait partie d'une fédération
syndicale constituée sur le même plan:

c) comprend le plus grand nombre d'affiliés cotisants
parmi les organisations syndicales autres que celles visées au
l~ et dont le nombre d'affiliés cotisants en activité dans les
services relevant du comité représente au moins 15 % de
l'effectif qui y est occupé.

§ 2. - Est considérée comme représentative pour siéger
dans l'un des comités particuliers visés à l'article 4, § 1er. 2° :

1" toute organisation syndicale qui siège au comité qéné-
raI visé à l'article 3, § 1···. 2°;

2° sans préjudice du 1°, l'organisation syndicale agréée
qui répond aux conditions du § i-. 2",

Art. 9.

Les conclusions de toute négociation sont consignées dans
un protocole actant soit l'accord unanime de la délégation de
l'autorité et des délégués des organisations syndicales. soit
leurs positions respectives.
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1" op nationaal vlak werkzaam is;

2u de belangen van al de cateqorteën van het personeel in
overheidsdienst verdedigt;

3" aangesloten is bij een vakor qan isatie die in de Natio-
nale Arbeidsraad vertegenwoordigd is:

4" een aantal bijdrageplichtige leden telt die ten minste
10 pet vertegenwoordigen van de personeelssterkte tewerk-
gesteld:

a) in het qeheel van de overheidsdiensten op wier perso-
neelsleden de bij deze wet ingestelde regeling toepasselijk
werd verklaard, wat betreft het gemeenschappelijk comité
voor al de overheidsdiensten;

b) in het geheel van de in artikel I. § I, I° en 2°. bedoelde
overheidsdiensten op wier personeelsleden deze wet toepas-
selijk werd verklaard. wat het comité van de nationale over-
heidsdiensten betreft;

c) in het geheel van de in artikel 1, § I, 3". 4° en 5".
bedoelde overheidsdiensten op wier personeelsleden deze
wet toepasselijk werd verklaard, wat het comité van de pro-
vinciale en plaatselijke overheidsdiensten betreft.

Art, 8.

§ 1. - Om zitting te hebben in een van de bijzondere
comités bedoeld in artikel 4, § I. 1°, wordt als representatief
beschouwd:

1° iedere vakorganisatie die zitting heeft in het algemeen
comité bedoeld in artikel 3. § I, 1";

2° onverminderd het i-. de erkende vakorganisatie die,
teqelijk :

a) de belangen verdedigt van al de categorieën van het
personeel van de diensten welke onder het comité ressorte"
ren:

b) aangesloten is bi] een op nationaal vlak als centrale
opgerichte vakorganisatie of deel uitmaakt van een op het-
zelfde vlak opgericht vakverbond.

c) het grootste aantal bijdrageplichtige leden telt onder
de andere vakorganisaties dan die bedoeld in 1° en waarvan
het aantal bijdrageplichtige leden tewerkgesteld in de
diensten welke onder het comité ressortcren, ten minste
IS pet vertegenwoordigt van de personeelssterkte in dienst.

§ 2. - Om z)tting te hebben in een van de bijzondere
comités bedoeld in artikel 4, § I. 2", wordt als representatief
beschouwd :

10 iedere vakorganisatie die zitting heeft in het in arti-
kel 3, § 1, 2°, bedoelde algemeen comité;

2° onverminderd het l ", de erkende vakorganisatie die de
voorwaarden van § I, 2° vervult,

Art. 9.

De conclusies van iedere onderhandeling worden vermeld
in een protocol waarin of wel het eenparig akkoord van de
afvaardiging van de overheid en van de afgevaardigden van
de vakorqanisaties, of wel hLlII respectieve standpunten wor-
den opgetekend.



CHAPITRE III.

De la concertation,

Art. 10.

§ l"', - Le Roi fixe les modalités selon lesquelles des
comités de concertation sont créés pour les services et
groupes de services comprenant vingt-cinq agents au moins.
Il détermine les règles relatives à leur composition et à leur
fonctionnement.

§ 2. - Le Roi peut créer ou prescrire de créer. pour lIn
même service ou lin même groupe de services, plusieurs
comités de concertation ayant chacun compétence exclu-
sive pour des matières déterminées.

Art, Il.

§ 1"". - Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives
compétentes ne peuvent. sans une concertation préalable
avec les organisations syndicales représentatives au sein
des comités créés à cet effet, prendre :

1" les décisions fixant le cadre du personnel des services
ressortissant au comité de concertation dont il s'agit;

2" les dispositions réglementaires relatives à la durée du
travail et à J'organisation de celui-ci qui sont propres aux-
dits services.

Sont, en outre, soumises à la même concertation préala-
ble les mesures d'ordre intérieur et les directives relatives
à un des objets visés à l'alinéa 1H, 2".

Les comités de concertation émettent un avis motivé sur
les propositions dont ils sont saisis en application du présent
paragraphe.

Ils peuvent également être saisis, selon les mêmes moda-
lités, de propositions tendant à l'amélioration des relations
humaines ou à l'accroissement de la productivité.

§ 2. - Le Roi peut charger les comités de concertation
qu'Il désigne de tout ou partie des attributions qui, dans
les entreprises privées, sont confiées aux comités de sécu-
rité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail.

§ 3. - Le Roi règle les modalités de la procédure de
concertation.

Art. 12.

Les organisations syndicales représentées dans un comité
particulier de négociation sont habilitées à présenter des
délégués pour siéger dans les comités de concertation
créés dans le ressort dudit comité.

CHAPITRE IV.

Des services sociaux,

Art. 13.

Le Roi détermine les règles selon lesquelles les autorités
administratives qui ont créé des services sociaux, confient
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HOOFDSTUK III.

Overleg.

Art. 10.

~ I. - De Koning bepaalt volgens we lke regelen over-
legcornités worden opgericht voor diensten en groepen van
diensten met ten minste vijfentwintig personeelsleden. Hij
bepaalt de regelen inzake samenstelling en werkwijze van
die comités.

§ 2. - De Koning kan voor eenzelfde dienst of groep
van diensten verscheidene overlegcomités oprichten die elk
uitsluitend voor welbepaalde aangelegenheden bevoegd zijn,
of de oprichting ervan voorschrijven.

Art. 11.

§ I. - Behoudens in spoedgevallen en in de andere geval-
len welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde adminis-
tratieve overheden niet dan na overleg met de representa-
tieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités,
vaststellen :

l'' beslissingen tot vaststelling van de personeelsformatie
van de diensten die onder het betrokken overlegcomité res-
sorteren:

2" verordeningsbepalingen betreffende de arbeidsduur en
de organisatie van het werk zoals die voor de evengenoemde
diensten gelden.

Evenzo moet vooraf overleg worden gepleegd over maat-
regelen van inwendige orde en over richtlijnen betreffende
een van de aangelegenheden bedoeld in het eerste Iid, 2".

De overleqcomitês brengen een met redenen omkleed
advies uit over de voorstellen die hun op grond van deze
paragraaf worden voorgelegd.

Volgens dezelfde redenen kunnen bij die comités ook
vcorstellen aanhangig worden gemaakt, strekkend tot ver-
betering van de menselijke betrekkingen of tot opvoering
van de produktiviteit.

§ 2. - De Koning kan aan de overlegcomités welke hij
aanwijst, het geheel of een deel van de bevoegdheden ver-
lenen die in particuliere bedrijven opgedragen zijn aan de
comités voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van werk-
plaatsen.

§ 3. - De Koning bepaalt de nadere reqelen voor de
overlegprocedure.

Art. 12.

De in een bijzonder onderhandelingscomité verteqen-
woordigde vakorqanisaties zijn gerechtigd afgevaaJ:digden
voor te dragen om zitting te hebben in de overlegcomités
welke in het gebied van bedoeld comité worden opgericht.

HOOFDSTUK IV.

Sociale Dlensten,

Art. 13.

De Koning bepaalt volgens welke regelen de adrninis-
tratieve overheden die sociale diensten hebben opgericht het
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la Hestion de ceux-ci <lUX orqanisurrons re próscn tativcs Oll

Iixent les modalites de la participation dt, ces oru anisn tion s
à la gestion de sdirs services.

Aux conditions fixées par le Roi, des associations sans
but lucratif peuvent, moyennant]' assen timent des autorités
administratives qui ont créé les services sociaux, être char-
gées de leur gestion.

Les associations sans but lucratif auxquelles est confiée la
mission indiquée à l'alinéa 2, restent soumises au contrôle
des autorités administratives qui ont créé les services so-
ciaux.

CHAPITRE V.

De l'agréation.

Art. 14.

Les organisations syndicales des membres du personnel
auxquels le régime institué par la présente loi est applicable.
sont agréées, sauf dans les cas déterminés par le Roi. dès le
moment où elles se sont fait connaître à l'autorité intéressée
par l'envoi. sous pli recommandé à la poste, d'une copie de
leurs statuts et de la liste de leurs dirigeants responsables.

L'agréation ne leur est maintenue que si elles portent à la
connaissance de l'autorité intéressée les modifications qu'el-
les apportent à leurs statuts ou à la liste de leurs dirigeants
responsables.

Art. 15.

Les organisations syndicales agréées peuvent, aux condi-
tions fixées par le Roi:

1u intervenir auprès des autorités dans l'rntérêt collectif
du personnel qu'elles représentent ou dans l'intérêt particu-
lier d'un agent;

2° assister à sa demande un agent appelé à justifier ses
actes devant l'autorité administrative;

3" afficher des avis dans les locaux des services:
40 recevoir la documentation de caractère général con-

cernant la gestion du personnel qu'elles représentent.

CHAPITRE VI.

Prérogatives des organisations syndicales représentatives,

Art. 16.

Aux conditions fixées par le Roi et sans préjudice des
autres prérogatives que la présente loi leur confère. les orga-
nisations syndicales représentatives peuvent:

r- exercer les prérogatives des organisations syndicales
agréées;

2') percevoir les cotisations syndicales clans les locaux
pendant les heures de service:

Jo assister aux concours et examens organisés pour les
agents sans préjudice des prérogatives des jurys:

4° organiser des réunions dans les locaux,
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behe er 'l,HI die dle n sr cn aan cie rr-prc scntatievc va korq ani-
saties opdraqen of de nadere voorz ieninqcu vasrste llen \'001'

de deelnerninq van die or qnrusa ties aa n het be heer van die
diensten.

Onder door de Koning te bepalen voorwaarden kunnen
verenigingen zonder winstoogmerk, mits de administratieve
overhcden die de sociale diensten hebben opgericht hun in-
stemming betuigen, met h et beheer ervan belast worden,

De verenigingen zonder winstoogmerk waaraan de in het
tweede lid bedoelde opdracht is verleend. blijven onderwor-
pen aan het toezicht van de administratieve overheden die
de sociale diensten hebben opgericht.

HOOFDSTUK V.

Erkenninq.

Art. 14.

De vakorganisaties van de personeelsleden op wie de bij
deze wet inqestelde reqelmq toepassehjk is. worden erkend,
behoudens al de gevallen welke de Koning bepaalt, zodra
zij zich bij de betrokken overheid doen kermen door het toe-
zenden, bij een ter post aangetekende brief. van een afschrift
van hun statuten en van de lijst van hun verantwoordelijke
leiders.

Zij blijven hun erkenning slechts behouden indien zij aan
de betrokken overheid de wijzigingen doen kennen welke
zij in hun statuten of in de lijst van hun verantwoordelijke
leiders aanbrengen.

Art. 15.

De erkende vakorganisaties mogen onder de voorwaar-
den bepaald door de Koning:

l'' stappen doen bij de overheden in het qemeenschappe-
lijk belang van het personeel dat zij vertegenwoordigen of
in het bijzonder belang van een personcelshd:

2" een personeelslid dat zijn daden vóór de administra-
tieve overheid moet rech tvaardrqen, op zijn verzoek ter zijd e
staan:

3" in de lokalen van de d îensten berichten uithangen;
4" de algemene documentatie ontvangen betreffende het

beheer van het personeel dat zij vertegenwoordigen.

HOOFDSTUK VI.

Preroqatieven van de representatieve vakorganisaties.

Art. 16.

Onder de voorwaarden bepaald door de Koning en on-
verrninderd de andere prerogatieven welke hun door deze
wet worden toeqekend, mogen de representatieve vakorqani-
saties :

I u de prerogatieven van de erkende vakorganisaties uit-
oefenen:

2" de bondsbijdragen innen in de lokalen, tijdens de
dien sturen:

3" aanwezig zijn op de vergelijkende examens en op de
examens welke voor de personeelsleden worden georgani-
seerd onverrninderd de prerogatieven van de exarnencorn-
rnissies:

4° in de lokalen vergaderingen beleggen.
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CHAPITIŒ VII. HOOFDSTUK VIJ.

Dispositions relatives aux délégués syndicaux, Bepallnqen betreffende de vakbondsafqevaardiqden.

Art. 17. Art. 17.

Le: Roi établit les règles qui sont applicables aux délé-
gués des organisations syndicales en raison de leur activité
au sein des services publics. Il fixe la position administrative:
des agents ayant ladite: qualité, en déterminant notamment
les cas dans lesquels les périodes de mission syndicale sont
assimilées à des périodes de service.

CHAPITRE VIII.

Dispositions modificatives, dispositions abrogatoires
et dispositions finales,

SECTION I.

Dispositions modificatives ct abrogatoires.

Art. 18.

Le Roi est autorisé à modifier les dispositions législatives
énumérées ci-après pour régler les questions indiquées au
regard de chacune d'elles:

1. Loi du 10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité
des travailleurs ainsi que la salubrité du travail et des lieux
de travail, modifiée par la loi du 17 juillet 1957. article le,.,
§ "l, d :

ajouter un alinéa 5 et lin alinéa 6 pour prescrire que:

a) ne sont pas compris dans les institutions et établisse-
ments visés à l'alinéa 4, les administrations, services et or-
ganismes aux membres du personnel desquels le régime
institué par la présente loi est rendu applicable:

b) à l'occasion de la détermination des organismes aux-
quels Il confie, en tout ou en partie, les attributions dévo-
lues aux comités de sécurité, d'hygiène et d'embellissement
des lieux de travail. le Roi fixe les règles selon lesquelles
les membres de ces organismes sont désignés.

2. Loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives
de travail et les commissions paritaires, articles 2, § 3, I :

compléter par une disposition énonçant que les pouvoirs
du Roi visés à l'alinéa 2 expirent à la date à laquelle le
régime institué par la présente loi est rendu applicable aux
personnes intéressées occupées par l'Etat, les provinces. les
communes, les établissements publics et les organismes d'in-
térê t public.

Art. 19.

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du
lOmars 1954 concernant la position de détachement syn-
dical du personnel enseignant des écoles soumises au régime
de la loi organique de l'enseignement primaire :

De Koning stelt de regelen die voor vakbondsafqevaar-
digden gelden ter zake van hun activiteit in de overhcids-
diensten. Hij bepaalt de administratieve stand van de pet-
soneelsleden die deze hoedanigheid bezltteu. en onder meer
de gevallen waarin de tijd dat zij een vakbondsopdracht
vervullen, met diensttijd wordt qelijkqesteld,

HOOFDSTUK VIII.

Wijzigings-, opheffinqs- en slotbepalingen.

AFDELING I.

Wij::igings- en opheffingsbepalingen.

Art. 18.

De Koning is bevoegd om de hierna opqesomde wetqe-
vende bepalingen te wijzigen tot regeling van de kwesties
welke teqenover elk van die bepalin qen zijn aangeduid :

I. Wet van 10 juni 1952 betreffende de gezondheid en
de veiligheid van de arbeiders alsmede de salubriteit van
het werk en van de werkplaatsen. gewijzigd bij de wet van
17 juli 1957, artikel 1. & 4, d :

ecn vijfde en een zesde lid bijvoegen om te hepaIen :

a) bij de in het vierde lid bedoelde inrichtingen en in-
stellingen zijn nier beqrepen, de besturen, diensten en in-
stellingen op wier personeelsleden de bij deze wet inge-
voerde regeling toepasselijk wordt verklaard:

b) naar aanleiding van de bepaling der instellingen
waaraan de Koning, geheel of tcn dele de bevoeqdheden
opdraagt welke aan de comités voor vetliqheid, gezondheid
en verfraaiing van werkplaatsen zijn toevertrouwd, stelt
Hij de regelen volgens welke de leden van die instellingen
aanqewezen worden.

2. Wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkom sten en de paritaire comités, artikel 2,
§ 3, 1 :

aanvullen met een bepaling die voorschrij ft dat de in het
tweede lid bedoelde bevoeqdheden van de Koning verstrij-
ken de dag waarop de bij deze wet inqestelde regeling
toepasselijk wordt verklaard op de betrokken personen die
in dienst zijn van de Staat, de provincies, de gemeenten, de
openbare instellingen en de instellingen van openbaar nut.

Art. 19.

In de wet van 10maart 1954 betreffende de toestand van
syndicale detachering van het onderwijzend personeel der
scholen die onderworpen zijn aan de wet tot regeling van
het lager onderwijs worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:
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1" L'intitulé est modifié comme suit:

« Loi concernant la position de détachement syndical du
personnel enseignant. des écoles gardiennes et primaires
libres subventionnées. »

Z" A l'article l '". les mots « communales. adoptées et.
adoptables » sont remplacés par les mots « libres subven-
tionnées ».

3u A l'article 2, les mots « du conseil communal ou »
et les mots « adoptés ou adoptables » sont supprimés,

4" A l'article 4, 2< et 3" alinéas, les mots « l'Etat, la
commune ou la direction de l'école adoptable» sont rem-
placés par les mots « l'Etat ou la direction de l'école libre ».

S" A l'article 6, les mots « Pour les instituteurs des écoles
primaires et des écoles gardiennes adoptées ou adoptables»
sont remplacés par les mots « Pour les instituteurs des
écoles gardiennes et primaires libres subventionnées».

Art. 20.

L'article 39 inséré dans les statuts de la Société nationale
des chemins de fer vicinaux par la loi du 20 juillet 1927
autorisant le Gouvernement à approuver certaines modifica-
tions à ces statuts et abrogé partiellement par l'article 12
de l'arrêté royal na 4 du 18 avril 1967 modifiant et complé-
tant la loi du 1a mars 1954 relative au contrôle de certains
organismes d'intérêt public est remis entièrement en vigueur,
avec effet au 30 avril 1967.

Art. 21,

L'article le., alinéa 2,9°, de la loi du 22 juin 1964 relative
au statut des membres du personnel enseignant est abrogé.

SECTION 2.

Disposition finale.

Art.22.

L'entrée en vigueur et la mise en application des diverses
dispositions de la présente loi sont assurées par le Roi aux
dates et selon les modalités qu'II fixe.

Les arrêtés royaux d'exécution de la présente loi sont
délibérés en Conseil des Ministres. Nonobstant toutes dis-
positions contraires, ceux de ces arrêtés qui concernent les
organismes d'intérêt public ne doivent pas être précédés
d'une proposition ni d'un avis des organes de gestion de
ces organismes.

Donné à Bruxelles, le 12 février 1971.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI;

Le Ministre de la Fonction publique,

R. PETRE.

Le Ministre de l'lntérieur,

L. HARMEGNIES.

[ 48 )

]" Het opschrift wordt gewijzigd als volgt :
.--« Wet hetreffende de stand vakbol1d~detach~~in~' .~;~
het onderwijzend personeel van qesubsidieerde vrije be-
waarscholen en lagere scholen. ,>

2" In artikel 1 worden de woorden « gemeentelijke,-;'
genomen en aanneernbare » vervangen door « qesubst-
dieerde vrije ».

3" In artikel 2 worden de woorden «van de gemeente-
raad of » en de woorden « aangenomen of aanneembare»
geschrapt.

4° In artikel 4, tweede en derde lid. worden de woorden
« De Staat. de gemeente of het bestuur van de aanneembare
school » vervangen door « De Staat of het bestuur van de
vrije school »,

5" In artikel 6 worden de woorden « Voor de onderwijzers
der aanqenomen of aanneembare lagere scholen en bewaar-
scholen» vervangen door « Voor de onderwijzers van ge-
subsidieerde vrije bewaarscholen en lagere scholen ».

Art. 20.

Artikel 39, in de statuten van de Nationale Maatschap-
pij van Buurtspoorwegen ingevoegd door de wet van 20 juli
1927 waarbij de Regering gemachtigd wordt zekere wijzi-
gingen goed te keuren in die statuten , en gedeeltelijk opge-
heven bij artikel 12 van het koninklijk besluit nt" 4 van
18 april 1967 tot wijziging en aanvulling van de wet van
10maart 1954 betreffende de controle op sommige instel-
lingen van openbaar nut, wordt in zijn geheel opnieuw in
werking gesteld, met ingang van 30 april 1967,

Art.2I.

Artikel I, tweede lid, 9°, van de wet van 22 juni 19M
betrelfende het statuut van de leden van het onderwijzend
personeel wordt opgeheven.

AFDELING 2.

Slotbepaling.

Art.22.

De onderscheiden bepalingen van deze wet worden door
de Koning in werkinq gesteld en toepasselijk verklaard op
de data en volgens de regelen welke Hij bepaalt,

Koninklijke besluiten houdende uitvoering van deze wet
worden in Ministerraad overlegd. Nietteqenstaande iedere
hiermee strijdige bepaling moet aan zodanige besluiten die
betrekking hebben op instellingen van openhaar nut, geen
voorstelof advies van de beheersorganen van die instel-
lingen voorafgaan.

Gegeven te Brussel. 12 februari 1971.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGSWEGE

De Minister van het Openbeer Ambt,

R. PETRE.

De Minister van Binnenlendse Zeken,

L. HARMEGNIES.


